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1. SĄD (4133) sb m
sąd (4131), sęd (2); sąd : sęd MurzNT (12:1), SarnStat (1141:1).
sg N sąd, sęd (395). ◊ G sądu (966). ◊ D sądowi (167), sądu (16); -u LibLeg, Leop, ZapKościer,

ArtKanc (6); -owi : -u ComCrac (1:5), RejKup (1:1), BielKron (2:1). ◊ A sąd (600). ◊ I sądem (324);
-em (82), -(e)m (242). ◊ L sądzie (437). ◊ V sądzie (1). ◊ pl N sądy (302). ◊ G sądów (393); -ów
(159), -ow (5), -(o)w (229); -ow MurzHist (3); -ów : -ow SarnStat (149:2). ◊ D sądóm (40); -óm
(8), -om (6), -(o)m (26); -óm Mącz, KochPs; -om OpecŻyw; -óm : -om SarnStat (6:5). ◊ A sądy
(244). ◊ I sądy (19), sądami (5); -ami WujJud, KochPs, PowodPr, SkarKaz; -y : -ami SarnStat (3:1). ◊
L sądziéch (212), sądach (11), sąd(o)ch (1); -ach SkarŻyw (2), PowodPr (2), SkarKaz (2), SkarKazSej
(2); -éch : -ach : -(o)ch GroicPorz (12:–:1), SarnStat (108:3); ~ -éch (99), -ech (12), -(e)ch (101);
-éch : -ech SarnStat (95:12).

Sł stp, Cn notuje, Linde XVI – XVIII w.
1. Instytucja wymiaru sprawiedliwości, osoba lub zespół powołany do wymierzania sprawiedliwości;

trybunał sędziowski; iudicium Mymer1, HistAl, Vulg, PolAnt, Mącz, Modrz, Calep, JanStat, Cn; forum
Mącz, Modrz; tribunal PolAnt, Vulg; iudices Mącz; consilium, iudicatus Cn (1711) : OpecŻyw 135v,
[192]; patrzáycie abyſcie ſie przed ſądem pocżeśnie mieli/ a bez vrągania a ſwáru/ ſprawiedliwego

rozſądu cżekali ForCnR D3v, D4v, Ev; Mymer1 11; BielŻyw 60; BielŻywGlab nlb 11; Alye tego szad
ma spilnoſczya doysrecz aby pothwarz nyebyla na spravyedlyve lvdzye LibLeg 6/116, 6/116, 116v,
118; RejPs 123v [2 r.], 163, 167; Izbi tez ſtrona gdzieby tego wſądzie ządala miala mieiſcze na ſtronę
ſſądu tamze ſprziiaczioly ſwemi na rozmovę abo na poradę odſtąpycz ComCrac 22, 18v, 19 [2 r.],
19v, 22; ZapWar 1545 nr 2646 [3 r.], 1548 nr 2669 [2 r.], 1553 nr 2685; SeklKat I3; Ma każdy ſąnd
ſtrony ſlyſſeċ RejKup z6v, C; HistAl I6; MurzHist L4; MurzNT 101 marg; KromRozm II q2v; Bo aby
też ty sejmiki miały być dla obierania sędz[i]ow i stanowienia sądow, [...] potrzeba, aby wszyscy o
ty [lege: tym] radzili Diar 82, 71, 91 [3 r.], 92, 93 [2 r.], 94 [2 r.]; LubPs Z5; (nagł) O Perſonách
Sądowi przynależących. (–) [...] PErſony Sądowi przynależące/ bes ktorych Sąd być nie może/ ty
ſą: Sędźia/ Powod/ y ſtroná obwiniona. GroicPorz b; Rękoymie ſą dwoiácy: Iedni co zá kogo przed
Sądem ręczą/ ták wſpráwách vtćiwych iáko też hániebnych/ w ktorych obwinionemu idźie o gárdło.
[...] Drudzy ſą co nie przed Sądem ręczą. GroicPorz r2v, A4, C, Cv, a, b [2 r.] (83); RejWiz 123v, 124v
[2 r.], 187; Bo ſlyſzeliśćie że było rzecżono ſthárym/ Nie zábieſz [!]: á gdzieby kto kogo zábił/ będzie
godzien oſądzenia. A ia powiádam/ że káżdy kthory ſie gniewa ná brátá ſwego winien á godzien ſądu
[reus erit iudicio]. Leop Matth 5/22 [przekład lub nawiązania do tego samego tekstu SeklKat, RejPos
179, 181, WujJud 79, CzechRozm, WujNT Matth 5/21, 22, s. 21, WysKaz, SkarKaz 312b], Eccle 5/7;
zá táki gwałt [kradzież cudzych wołów] ma gwałtownik dádź od kożdego Wołu zá dźień dwá groſzá
zwiną ſzeſći grzywięń/ ſądowi trzy á ſtronie trzy. UstPraw Bv; A ieſliby páni Wienna ná roku wtorym
nieſtáłá/ tedy powod ma pieniądze położyć do Káncelláryey/ á Sąd ma iemu imienie przykázáć
UstPraw B2v; Scrutinium o zábićie zá obzáłowániem ſtrony/ Woiewodá káżdy w Woiewodztwie
ſwoim czynić ma ná wiecách s Sądem oney źiemie UstPraw K2, A2v, Bv, B2, B3v, B4v [7 r.] (71);
KochZuz A4v; PRzyſzedł ieden do ſądu/ kámień w zánádrzu miał/ Więc Sędziemu przez ſuknią
palcem vkázował. RejFig Aa2v; RejZwierz 3 marg, 9 marg; BibRadz Iob 34/4; OrzRozm H4, I [2 r.],
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S3v, S4v, T4 [3 r.], T4v, V; [Książęta] Prośili też Ceſárzá/ áby ſąd porządny práwá vſtáwił á ſędzye
kniemu godne przydał. BielKron 233, 9 [2 r.], 72, 194, 348v; KochZg A4v; KwiatKsiąż Iv; Emptum
constupratumque iudicium, Sąd przedárowány. Mącz 102c; Hasta centumviralique, Sądy ſto oyców
popiſánych/ to yeſt/ pánów rádnych w Rzimie Mącz 153c, 13a, 14a, 15c, 16d, 38c (26); OrzQuin
B2, N2, S3; Opilcá/ Synu miły/ niech Sądem nie władnie. Prot D3v, D3v; A drugi v ſądu/ ſtoiąc
przy przyiacielu/ y wiele zá nim mowiącz/ gdy mu przećiwney ſtrony prokurator rzekł/ co ty oto
ſzcżekaſz. Odpowiedział. Muſzę práwi/ bo widzę złodzieiá. GórnDworz Q; v ſądu ziemiánin ieden
proſił o prokuratorá/ powiedającz iż zá pieniądze doſtáć go niemogł/ [...] owa ſąd dał mu iákiego
prokuratorá GórnDworz R6v, Q8, R3v, Hh6; RejPos 130, 130v, 179, 181, 266v, 319; KuczbKat 60,
340 marg; RejZwierc 98, 140v; WujJud 79, 212; BudBib Deut 1/17, 17/9, Sap 8/11; MycPrz I B2;
Około praw pototznych/ to możem opátrzyć/ Inſtigatory w źiemi/ iuż w káżdey ſpoſobić. Zeby
przy ſądziech káżdych ná wſzelki tzás były WierKróc B3; BudNT Act 18/16, 17; CzechRozm 239;
PaprPan Cc3; Przed láty ſtáwiano v ſądu zegárki ćiekące/ wedle ktorych zámierzano ſtronam cżás
do mowienia ModrzBaz 94v; Bo káżdy ſąd potrzebuie trzech oſob: á żaden ſpráwy ſwey niemoże być
ſędźią. ModrzBaz 100; Lecż co o ſądźiech náſzych źiem mowić mam/ ták rozumiem/ że káżdy zwas
v śiebie rozmyśla. ModrzBaz 138, 4v, 28, 63, 82 [2 r.], 84v [2 r.] (42); SkarJedn 338; KochPs 168;
SkarŻyw 89, 391, 484; NiemObr 160 [2 r.]; PudłFr 19, 29 [2 r.]; ZapKościer 1586/66, 66v; Y náydźie
ſąd niewinnego niewinnem. GórnRozm Iv, D4v, Fv, F3v, G, G3 (17); PaprUp I4v; ActReg 10, 127;
Calep 432a, 567b, 569a; LatHar 638 marg; RybGęśli B3; WujNT Matth 5/21[22], 22[23], s. 21, Act
26/6, 1.Cor 6/4, Iac 5/12; WysKaz 17; Proſtą Minutą nic ſie dowiéźć nie może: Ale iedno liſtámi álbo
minutą pod pieczęćią/ álbo Kśięgámi przed ſądy. SarnStat 325; GDy ſie kto vkaże z Prokuráciią v
ſądu/ á oná będźie zła álbo niedoſtáteczna: táki w Ziemſkim Práwie niech zápłáći winę trzy grzywny
SarnStat 570; ſądowi winá nieſtána niema bydź płáconá/ iákóż ſąd od nieſtánégo nic bráć niema/
áni pámiętnégo wyćięgáć od ſtrony. SarnStat 1158; Acz y ſąd zgołá ná Woźnégo oſobie nie poléga
SarnStat 1280, *5v, *8v, 7 żp, 36, 47 (331); SiebRozmyśl H2; ZapMaz II G 97/89v, 90v; PowodPr
21, 48, 65; Więźień ſłuſznie o zbrodnie y grzechy ſwoie poimány/ [...] káżdey odwłocze rad/ [...]
ná káżde ſię ſkrzypienie drzwi przelęka/ ieſli go do ſądu nie wołáią. SkarKaz 8a, 2a [2 r.], 7b, 310b,
312b; CiekPotr 62, 65, 66; CzahTr Kv; SkarKazSej 661b, 705a; SapEpit A4v; KlonWor 14, 15, 39.

sąd o czym [= zajmujący się czym] (4): Mać po gotowiu Król Polſki przećiwko tym Goliátom [tj.
kacerzom] ony w rękach ſwych gotowé kámienie: Naprzód/ Sąd w Króleſtwie ſwym o Kácérſtwie
Duchownym: ma Práwo ſwé Królewſkié: ma y Miecz ku obrónie Wiáry S. OrzQuin O; Poſtánowione
ſą we zborze Bożym porządne o tym [o małżeństwie] ſądy y Sędźiowie/ mężowie pobożni/ cnotliwi/
godni/ ktorzyby roſterkom á roznicam w małżeńſtwie zábiegáli. WujJudConf 211v, 212 marg, Nn4.

W połączeniu z przymiotnikiem od nazwy urzędu, stanowiska, godności lub z G rzeczownika [w tym: ai
(80), G sb (12); sąd + określenie (72), określenie + sąd (20)] (92): tedymv ma bycz zakaząna Procuracia
we wſſytkich ſądziech naſſych Kroliewſkich ziemſkich, y Grodſkich. ComCrac 18v, 14, 17v [2 r.],
21; ZapWar 1545 nr 2646, 1548 nr 2668, 2669; A liſt pirwſſy Anáklethá papyeżá á vcznyá Pyotrá S.
o ſądźyech biſkupow/ [...] zmyenkę też czyni/ iż to ápoſtołowye [...] myędzy ſobą vſtáwili/ áby [...]
KromRozm III P2v; Diar 71; DiarDop 106; GroicPorz c3v, i [2 r.], k2, k2v, l (10); Kogoby ná prędcze
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pozwano w Sąd Krolewſki/ thákiemu Sędzya ma rzecz roſpowiedzyeć vrzędnie y dáć mu ią ná ſpiſku
UstPraw H3, A2v, A3, H3, I; Niczego w támtym Proceśie nienaydźieſz/ nieprzyſtoynego Sądowi
Biſkupiemu OrzRozm I, A, Tv, T2v marg, T4v [2 r.]; Ceſarz [...] powiedział przycżynę ziechánia
[urzędników]/ [...] áby też ſąd Senatu Ceſárſkiego był przywrocon á poſtánowion BielKron 225v,
221; Mącz [176]c; Tymći obycżáiem w Kośćiele Powſzechnym ieſt vſtáwiono/ áby ćiężſze grzechy
Biſkupiemu/ á naćiężſze Papieſkiemu ſądowi zoſtáwione były. WujJud 86; ActReg 124; WujNT 497
marg; ku którému grániczeniu ſąd y vrząd Podkomorzki będźie poſtępował. SarnStat 474; A ták
tám cále y rozdźiélnie, co do źiemſtwá, á co ná ſąd Stárośći, y karánié iego przychodźi, znaydźieſz.
SarnStat 513; O krewnośći z ſtrony ſpadków nie ſąd Kommiſſárſki, ále ſąd Ziemſki ſądzi. SarnStat
596, 45, 138, 139 żp, 161, 203 [2 r.] (41); Gdyż P. Bog ſąd kápłáńſki y duchowną Iurisdycyą poſtáwił/
y wynioſł pierwey y wyżſzey niźli świecką w ſwoiey ś. Ewángeliey SkarKazSej 703b, 700b marg.

W połączeniu z przymiotnikiem od nazwy miejsca działania sądu [sąd + przymiotnik (20),
przymiotnik + sąd (5)] (25): ZapWar 1549 nr 2662, 1550 nr 2676; GroicPorz k2v; Sądy Szadkowſkie
prze wielkość powiáthu maią być dwie niedzyeli dzyerżáne. UstPraw K2v; OrzRozm T3v marg;
Eniponckiemu ſądowi ſą poſłuſzne páńſtwá Szwabſkiey źiemie/ Weldkirchium/ Sungoiá/ Alſácia/
Brizgoiá/ Tirolis. BielKron 290, 289v; GórnDworz O6v; A co się dotycze zawkrzeńskich sądow,
tedy na miejsce pisarskie exnunc surrogata naznaczamy, urodzonego pana Iana Narzimskiego
ZapMaz II G 61/159-160v; ZapKościer 1585/54v, 1595/88v; vſtáwiamy/ áby w ſpráwách/ od
ſądu Ziemſkiégo Przemyſłkiégo/ Przeworzkiégo/ y Hálickiégo/ Trębowelſkiégo/ Kołomyyſkiégo/
Trybunał teraznieyſzy był powinien dáwáć diláciȩ SarnStat 862, 527, 528, 725 [2 r.], 726, 727 (14).

W połączeniach szeregowych (13): GroicPorz v; Ktoby pozwał Commiſarze álbo ſąd álbo vrząd o
iáki poſtępek/ tákowy byłby przekazan [= skazany] w tym iż ie nieſłuſznie poćiągnął UstPraw Kv;
OrzQuin O; PAtrzayże záſię naydzieſzli kiedy ktory ſąd/ ktory vrząd/ ktorą roſpráwę/ ktorekolwiek
ſthánowienie/ iżby ſie nie vnioſło áni ná práwo áni ná lewo/ wedle woley miłego Bogá. RejZwierc
191v; Ale tych wieków iuż ſą chytrzeyſzé przykłády, które ſobie może młody iuwánt ſpiſáć tymże
porządkiem, iáko ſą ſpecies dwánaśćie praw wyliczoné, iáko co kiedy przypadáło przed Królem,
ſądem Ziemſkim, Tribunałem, etć. SarnStat *5v; OBiecuiemy/ iż tákowych vrzędów y doſtoieńſtw/
iáko ſą Woiewództwá/ Káſztelániȩ/ Sądy/ Podkomórſtwá/ y tym podobné/ [...] ludźióm obcym/
przychodnióm nie będźiemy dáwáć SarnStat 71 [idem 883] 469 [2 r.], 805, 843, 883, 957; My Polacy/
z łáſki Bożey mamy Krolá/ mamy práwo/ mamy ſądy/ vrzędy. PowodPr 60.

W charakterystycznych połączeniach: sąd bezprawny, niczemny, nieprzyjacielski, niesprawiedliwy (3),
niesprawny, nowoletny, nowo namowiony, nowy (4), osobliwy, osobny, pewny, pogański, poniewolny,
porządny, postanowiony, przedarowany (2), przekażony, skażony, słuszny, spolny, sprawiedliwy (3),
własny (2), zatrudnion, zły (2), zwłoczon, zwykły; sądu nieuczciwość, okrucieństwo, poważność,
sprawiedliwość, srogość (2), uczciwość (5), władza, zacność; sądu elekcyja, materyja (2), osadzenie,
tytuł, urzędnik, zgwałcenie.

Fraza: »sąd zasiadł; zasiadanie sądu« [o rozpoczęciu urzędowania sądu] (1;1): Gdy tedy ſąd záſiadł/
á niewiáſtá nápráwiona od Heretykow powſtáłá/ płácżąc y nárzekáiąc ná świętego Athánázego/ [...]
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wyſtąpił towárzyſz S. Athánázego/ Tymotheuſz: y rzekł śmiele do oney niewiáſty: Izalim ia niewiáſto
tę tobie zełżywość vcżynił? SkarŻyw 390; SarnStat 784.

Zwroty: »od sądu apelować, odezwać się, apelacyja; do sądu apelować, odzywać się, apelacyja,
apelowanie, odezwanie się« [w tym: apelowanie, odezwanie się (1)] = a iudicio appellare; appellatio ad
iudicium JanStat [szyk zmienny] (9:1:12;4:1:5:1:1): ComCrac 14; a ci [sędziowie rozpatrujący apelacje]
już sobie dwa dni w każdy tydzień zostawią wolne od nich [lege: ich] sądow na odprawowanie tych
apelacyj, ktore będą od tych wszytkich trzech sądow Diar 95; DiarDop 113; Więc Krol Appellácyy
Seymowych od Ziemſkiego y od Wiecowego Sądu/ ktore prze deń [!] przychodzą/ ſądźić v nas
niebędźie? OrzRozm S4; Provocatio item, Appellowánie/ odezwánie ſie do ynſzego ſądu. Mącz 505b,
226b, 505b; NiemObr 172; A od ſądu záſádzonégo mieyſckim ſpoſobem do ſądu wysſzégo Práwá
áppellowáć iest obyczay w Krákowſkiéy źiemi. SarnStat 651; A Kto ná Wiécá od ſądów appelluie/
áby winien był támże o głowną rzecz ſie rozeprzéć SarnStat 813, 139, 146, 150 [2 r.], 413, 531
(24); Donátyſty heretyki/ gdy od ſądu kośćielnego do niego áppellowáli/ ták zgromił [Konstantyn
Wielki]/ iáko Optatus nápiſał: [O iádowite ſzaleńſtwo y śmiáłość/ iákoby w rzeczách pogáńſkich/ ták
śmieli áppellácyą wkłádáć?] SkarKazSej 679b.

»dzierżeć, sprawować, trzymać sąd(y)« [w tym: dzierżeć albo sprawować (1)] = być sędzią [szyk
zmienny] (8:1:1): Sędzya niemoże być ſtároſtą w oney zyemi gdzye ſądy trzyma. UstPraw C3; Diem
dicere iuris, idem, Dico ius, Dzyerżę álbo ſpráwuyę ſąd/ Roki ſądzę. Mącz 86b; SarnStat 78, 487,
489, 558, 562, 564, 821.

»kłaść u sądu, przed sądem; położyć przed sąd, w sąd; w sąd położon; przed sądem przełożony«
= coram iudicio expositus JanStat [szyk zmienny] (2:1;1:1;1;1): GroicPorz bb3v; Kto da iáki dług w
Kſięgi w wieść/ á potym weźmie wypis z kſiąg/ thedy ten wypis nie będzye miał mocy żadney áliżby
liſt głowny był w Sąd położon. UstPraw H2, H2; A będźie wolno oboiéy ſtronie wſzytko/ czego
będźie potrzebá/ przywodźić y kłáść v ſądu przed vczynieniém Dekretu álbo ſkazánia. SarnStat 797
[idem 825], 818, 825, 1300.

»u sądu, w sądzie (się) (o)bronić« (4:1): RejPs 56; Vſadu gdi proſtak nievmial ſprawiedliwoſci
ſwei bronic abo krziwdi opowiedziec/ [Bolesław Chrobry] zaras mu Prokuratora [= obrońcę] pokazal
PaprUp B2; ieſli on pozwány z ſtąpiéniém y zapiſem dóbr v ſądu chćiałby ſie bronić [in iudicio se
tutari voluerit JanStat 441]: y ieſliż będźie wieczny zapis/ ma dowieźdź tego zapiſu przez przyśięgę
ſześćią świádków ſobie równych SarnStat 760 [idem] 945, 1254.

»(ob)żałować, żałobę położyć (a. kłaść), winę da(wa)ć, obżałowany, obwinion przed sądem; u sądu
obwinion« = reum agere, reus Mącz [szyk zmienny] (4:4:2:4:1;1): POwodem názywáią thę Perſonę/
kthora przed Sądem żáłuie ná kogo/ chcąc co mieć od niego. GroicPorz fv, n2, p2; Dicam alicui
impingere, Obżałować kogo przed ſądem. Mącz 85a; Reum fieri, Być pozwanym/ przed ſądem
obżałowánym. Mącz 354d; Non in supplicio crimen meum vertitur, Nie ydzie mi o głowę w tey
rzeczy w którei mi winę przed ſądem dáyą Mącz 485d, 315c, 354d [2 r.], 370d, 403a, 413a [2 r.],
452c; ILekroć v ſądu w ſpráwách dotkliwych/ álbo w którychkolwiek innych wielkich y máłych/
kto będźie obwinión [Quotiescunque in iudicio, in causis criminalibus .... quispiam conventus fuerit
JanStat 631]/ á potym páná álbo złoczyńcę/ álbo towárzyſzá będźie miánował/ [...] á ón miánowány
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[= wskazany jako współwinny] w téy ſpráwie przyſzedſzy wyſwobodźi ji twiérdząc/ iż vczynił zá iego
roſkazániém: Vſtáwiamy/ iż ón pozwány wolno od ſądu będźie mógł odiśdź SarnStat 580.

»do sądu odesłać, odesłan(y); przed sąd odesłać; od sądu odesłano było« [szyk zmienny] (1:4;1;1):
Aboviem szędzia zkazawſſy dovod ſtronie povodovey będzie povinien ſtronie za przą a odeprzą
ktorabysie kv temv Scrutinium a takovey ſpravie cziągnęla na viecze przed ſąd odeſlacz ComCrac
16v; A tym cżáſem do Rrola [!] ſię vdáli [kanonicy]/ żáłuiąc ſię ná Biſkupá ſwego. Krol ie do ich ſądu
odeſłał SkarŻyw 510; A Spráwá ma bydź odeſłána do należącégo ſądu SarnStat 149 [idem 870]; á
láik/ to ieſt/ święcénia żadnégo nie máiący/ do náſzégo ſądu będźie odeſłan [nostro iudicio subiacebit
JanStat 220] SarnStat 203, 203, 870, 874.

»odpowiedać w sądzie, u sądu, do sądu, przed sądem; respondować przed sądem« = in iudiciis
respondere JanStat [szyk zmienny] (5:2:1:1;1): O Rány Slácheckie y kmiece/ máią mieſzczánie práwo
Połſkie [!] ſądźić pod winą 14 grzywien ſtronie/ o ktore winy maią odpowiedáć przed ſądem
ziemſkiem záwićie. UstPraw D4v; WujNT 409 marg; IEſli nieośiádły/ álbo ináczéy/ Odártus/ álbo
gołotá którémukolwiek byłby w czym winien/ ma odpowiádáć w ſądźie Grodzkim [respondebit
cuilibet in iudicio Castrensi JanStat 583] o káżdą rzecz. SarnStat 524, 416, 662, 675, 746, 918, 1184,
1213.

»oskarżyć w sądzie, przed sądem; oskarżon(y) u sądu, przez sąd, w sądzie; skarżyć się, skarga
u sądu; instygować przed sądem« = iudicio arcessere, postulare reum Mącz; in iudicio accusari,
ad iudicia queri JanStat [szyk zmienny] (1:1;1:1:1;1:1;1): ODporna ſtroná tá ieſt/ przećiw ktorey
bywa ſkárgá v Sądu. GroicPorz f3; A ieſlibym kogo obaczył v Sądu nieobyczáynie/ nieutćiwie/
[...] ſye záchowuiącego/ [...] ná thákiego chcę inſtygowáć/ zárázem przed Sądem. GroicPorz g3v;
Vſtáwiliſmy/ iż gdyby kto był trzy rázy w Sądzye oſkárżon o złodzyeyſtwo/ tákowy choćby wroćił
ono co weźmie/ tedy iednák ma być nieſławnym UstPraw I3v; Mącz 14d, 315c; IEſliby Piſarz
Ziemſki piſáć w Aktá ſądowné tego co Sędźia z Podſędkiem ſkazáli niechćiał/ [...] tákowy Piſarz przez
ſąd Królewſkiému Máieſtatowi oſkárżony będźie karan wźięćiem vrzędu. SarnStat 747, 700, 916.

»(po)ciągnąć (a. pociągać) do sądu, przed sąd; pociągnion (a. przyciągnion, a. przyciągany) przed
sąd, do sądu« = (pro)trahere ad iudicium Vulg, JanStat; ad iudicium tractus JanStat [szyk zmienny]
(8:3;2:1): LibLeg 6/115v; ZapWar 1549 nr 2657; Ten pokoj ktory był za upewnieniem WKM, złaman
jest od IchM księży na panu Lutomierskiem uczciwem szlachcicu, na Lismaninie, [...] złaman i na
senatorzech koronnych, [...] ktore zawicie pod wielkimi zakłady do sądow swych ciągnęli Diar 85;
GliczKsiąż N3v; UstPraw C3; Abowiemći Bog nie ieſt táki iáko człowiek áby miał być vſtráſzon
groźbámi/ ábo izby miał być przyćiągnion przed ſąd iáko człowiek [neque sicut filius hominis ut
iudicetur]. BibRadz Iudith 8/11; Reus, Winny/ Pozwány/ obżáłowány. Cuius relativum est actor,
Nam reus est ille, Który bywa przed ſąd przes powodną ſtronę pociągnión. Mącz 354d, 505a; RejPos
243v; WujNT Iac 2/6; A którzyby téż chćieli/ iżby przed ſądem Ziemſkim liczbę czyniono/ wolno im
będźie do ſądu Ziemſkiégo opiekuny wedle práwá o liczbę poćiągnąć. SarnStat 585, 594, 664, 779.

»pozwać itp. (pozwany itp., pozew (a. przypozew), pozywanie (a. wzywanie)) do sądu, w sąd, przed
sąd, u sądu, ku sądom, przed sądem; pozwany (pozew) od sądu; pozew w sądzie« = ad iudicium vocare
HistAl, Modrz; postulare, vocatus in iudicium Mącz; iudicare in iudiciis, ad ius citare, ad iudicium
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evocare, in iudicio citatus JanStat [szyk zmienny] (83:7:5:3:1:1;3;1): BierEz M2v; ZapWar 1548 nr
2668, 1549 nr 2662, 1550 nr 2655, 2666 [2 r.], 2676; Sądow żadnih [!] nie mamy/ bowiem złoſći nie
cżyniemy dla ktorychbyſmy do ſądu byli wezwáni HistAl I6; Obyczaj sądow taki by miał być. [...]
Wielcy Polacy aby sądzili Mniejszą Polskę, [...] a iżby się nie rozjeździli, aż sądow tych dokonają, [...]
A ku tym sądom aby kożdy przypozwał adwersarza swego Diar 92; GroicPorz C [3 r.]; Vrząd Grodzki
ma być kożdemu gotow czynić Spráwiedliwoſć/ o ktore wyſtępki roku przekłádáć niema z inſzemi
pozwy do ſądu/ ále máią być we dwu niedzyel ſądzone. UstPraw A4; Vſtáwiliſmy iż gdyby człowiek
świecki człowieká świeckiego pozwał w ſąd duchowny o rzeczy ſądowi ziemſkiemu náleżące/ táki ma
być karan winą dwiemadźieſti y oſmią grzywien UstPraw B; Gdy kto z náſzych poddánych pozywa
drugiego z kſiężey/ wolno pozywáć o ſzkody do ſądu zyemſkiego álbo duchownego. UstPraw H4v,
A2v, A3v, B [2 r.], B2v, Ev [2 r.] (19); Appellatus, Strona która bywa ruſzona/ álbo przizwána przed
ſąd ynſzego ſędziego. Mącz 13a, 50a, 85b, 315c; ná oſtátek obacżyłby [król] vrodzáie pol/ co mogą
rodźić/ á cżego niemogą: ktemu też ludzkie zabáwy y obycżáie/ ktorychby ábo popráwił/ ábo ie iáko
ſzácunkarz ſtrofował/ á do ſądu przyzwał. ModrzBaz 20v, 88v; GórnRozm I2v; ActReg 127; Aby tedy
ſpráwy ſądowné/ pozwy v ſądów/ y inné ſpráwy właſné/ [...] ná Séymiéch [posłowie ziemscy] mogli
ſnádniéy odpráwowáć: [...] ſkázuiemy: áby [...] SarnStat 42; á ktemu pozwány od kogóżkolwiek bądź
do którégóżkolwiek ſądu ábo vrzędu/ winy dwie śćie grzywien przepada. SarnStat 77; o pozywániu
świetckich do ſądu duchownégo SarnStat 185; tákowi téż ſąśiedźi śćienni przez powodá ná ieden
rok/ iáko y ten z którym gránice wiodą/ máią bydź przypozwáni do ſądu źiemſkiégo SarnStat 461,
77, 112, 113, 144, 152 (62); GrabPospR K2v; SkarKaz 312b; Bo ieſli wſzytko náłożyſz ná ſtátek/
Pewnie nędznikiem będźieſz ná oſtátek/ Y oſzukaſz ſię iáko ná Neptunie/ Ták ná fortunie. Ktorymeś
zwierzył fántu zuchwáłego [tj. swojego towaru]/ [...] Y trudno ich maſz/ choć doſtanieſz lądu/ Pozwáć
do ſądu. KlonFlis Ev.

»prawować się w sądzie« (1): [sołtysi, wójtowie, ławnicy, przysięgli] między témi/ którzy ſie práwuią
w ſądźiéch ich zágáionych [aut litigantibus in iudiciis eorum bannitis contendentibus JanStat 1019]/
ſkaźni z rozmowy między ſobą/ y iuż ſkończoné w wielu ſpráwách wydáią SarnStat 953.

»u sądu przegrać« (1): Gdyż owszem to lepiej przystało, aby IchM jeśli w sprawach swych nie
wątpią, inym je dać raczej obaczyć, wedle słowa bożego osędzić dopuśćili, [...] boby snadnie każdy
u takowego sądu przegrał Diar 87.

»u sądu, przed sądem, przy sądzie przysiąc (a. przysięgać, a. przysięgę uczynić)« = in foro iudicii
iurare JanStat [szyk zmienny] (3:1:1): LibLeg 6/115v; Tu mamy wiedźieć/ ieſli Mężczyzná przyſyęgę
przed Sądem vczynić ma GroicPorz z2v; Nowokrzczeńcy/ wzgárdziwſzy y odrzućiwſzy wykład y
rozſądek kośćiołá powſzechnego/ tu ſię litery trzymáią [...] twirdząc/ że ſię Chrześćijáninowi żadnym
obyczáiem/ áni v ſądu/ áni v práwá przyśięgáć nie godzi. WujNT 22; SarnStat 616, 853.

»do sądu, przed sąd, ku sądowi przyść (a. przychodzić)« = zostać przedstawionym sądowi do
rozpatrzenia; in iudicium deducere JanStat (2:2:1): Niepilnie IchM sprawują sądy swe, co W[K]M to
sam znać raczysz, bo prze to samo wiele kauz ku sądowi WKM przychodzi. Diar 71; Bo ſkoro ſię
ſeym ſkońcży/ ponieważ niezlicżone mnoſtwo ſpraw do ſądu przychodźi [cum causae sint innumerae
iudicandae]/ tedy ie opuſzcżáią á ná drugi ſeym odkłádáią ModrzBaz 90v; nie ma tedy [dobry sędzia]
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cżym inſzym/ ná ten cżás vmyſłu ſwego zábawiáć/ ále co z nawiętſzą pilnoſcią wzglądáć w ty ſpráwy/
kthore przed iego ſąd przychodzą Phil L3; SarnStat 795, 806.

»przywieść [kogo] (a. przywodzić (się), a. wodzić) do sądu, przed sąd; wiedzion k sądu, przed sąd«
= adducere ad tribunal PolAnt, Vulg; ducere ad iudicium JanStat [szyk zmienny] (7:5;1:1): Dictare
autem actionem a Iurisconsultis dicitur, quod a Terentio dicam impingere vel dicere, Prziwieść kogo
przed ſąd/ Pozwáć. Mącz 86c, 59d; Vſlyſzawſzy to [że rycerz zabija przechodniów] krol/ kazał ono
mieyſce obegnáć/ á iąć onego rycerzá/ y przywieść przed ſąd. HistRzym 98v; BudNT Act 18/12;
zábijaſz nas y wodziſz do ſądow/ á iednák ochotnie vmieramy. SkarŻyw 535, 532; ArtKanc D11,
E3v; GórnRozm G3v; A gdy Gállion był ſtároſtą w Acháiey/ powſtáli iednomyślnie Zydowie przećiw
Páwłowi/ y przywiedli go do ſądu WujNT Act 18/12; vſtáwiamy náſzą władzą: áby którzykolwiek
bráćia ábo przyiaćiele kréwni ábo też dálſzy oboiéy płći będąc rozdźieleni/ y wtym rozdźieleniu byli
przez trzy látá y trzy Mieśiące wmilczeniu/ nieprzywodząc ſie do ſądu [ad Iudicium non provocantes
JanStat 562] [...] tedy od vpominánia ſie y ſobie przywłaſczánia częśći dźiedźicznéy brátá ſwégo/ [...]
będą oddáleni y odſtérknieni. SarnStat 594, 259, 264; KlonWor 39.

»[co] do sądu przywieść; przywiedziony, wtoczenie przed sąd« = przedstawić sądowi do
rozpatrzenia; deducere in iudicium JanStat (1;2:1): LItis Conteſtatio, ieſt głowney rzeczy gruntowne
wtoczenie przed Sąd od obudwu ſtron/ przes żáłobę y odpowiedź. GroicPorz t2v; A gdy w tákowéy
ſpráwie która będźie przywiedźiona przed ſąd/ o któréy rzeczy wyſłyſzawſzy ſkárgę y odpowiédź
będźie w ſądźie ſkazano: chcęmy/ áby oná ſkaźń w kśięgi do Akt byłá wpiſána SarnStat 748 [idem
790], 620, 790.

»sądzić (się) przed sądem, sądem, w sądzie; sądzon(y) (a. osądzon(y)) przez sąd, w sądzie, u
sądu, sądem, od sądu, przed sądem; sąd sądzi (a. ma (roz)sądzić, a. odsędzać będzie itp.)« [szyk
zmienny] (2:3:1;3:3:2:2:2:1;13): Gdy w ſądzie nie przijaciela ſądziſz, tak ſądz aby prawa zachowany
były. BielŻyw 11; ComCrac 21v; BibRadz 1.Cor 4/3; OrzRozm S2v; Per iudicium enunciata res,
Przes ſąd oſądzona. Mącz 254b, 77c; WujJud 7; A przetoż ſtárodawni ludźie ták o tych ſądźiech
powiedáli/ że y bogi nimi ſądzono/ y bogowie tych ſądow vżywáli. ModrzBaz 91; WujNT 585 marg;
VStáwiamy áby pozwáni o którékolwiek obwinienia y wyſtępki w náſzym ſądzie/ byli ſądzeni [in
nostro iudicio iudicentur JanStat 630] SarnStat 61; ſądem Duchownym ma bydź ſądzona [ad iudicium
spirituale pertineat JanStat 237] znędźiáła/ która ſobie ſtráwy zárobić nie może. SarnStat 214, 215,
513, 580, 596 [2 r.], 622 (21); PowodPr 21; SkarKazSej 700b.

»u sądu, przy sądzie siedzieć (a. siadać); u sądu siedzący« = być (będący) członkiem kolegium
sędziowskiego; apud iudicium residere, iudicio praesidere JanStat [szyk zmienny] (7:2;2): Piſárze mogą
mieć podpiſki dla piſánia/ A wſzákże ſámi muſzą ſiedźieć przy ſądźie y ná wypiſiech z kſiąg ſię
podpiſowáć. UstPraw C2v; żaden Piſarz y podpiſek v tego ſądu, v którégo śiedźi, niemoże kauz
żadnych ſpráwowáć. SarnStat 78; vſtáwiamy: áby ſámi Piſárze v ſądów śiádáli [iudiciis assideant
JanStat 497]/ á odpráwowáli ludźie nie przez podſtawki. SarnStat 563, 489, 565 [2 r.], 746, 821 [2
r.], 919, 956.

»w sądzie, u sądu skaz(ow)ać; przez sąd, od sądu, w sądzie skaz(ow)an(y); sąd skaże (a. skazanie (a.
skaźń) uczyni, a. ma skazać); skaźń sądu« = decernere per iudicium; in iudicium sententiatum; iudicium
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decernet JanStat [szyk zmienny] (7:1;3:1:1;11;1): Item kiedy kogo pozową a on nyesthanye sand ma
skazacz placzą LibLeg 6/117v, 6/116v; UstPraw C4; Si iudices pro causa mea senserint, Ieſli ſąd zá
mną skazánie vczyni. Mącz 382d; GórnDworz O6v; ZapKościer 1582/27; PRzyśięgi któré ſkázuią v
ſądu náſzégo/ ták ná Séymie/ iáko króm Séymu/ máią bydź odſyłáné do Powiátów SarnStat 159; A
gdy w tákowéy ſpráwie która będźie przywiedźiona przed ſąd/ [...] będźie w ſądźie ſkazano: chcęmy/
áby oná ſkaźń w kśięgi do Akt byłá wpiſána SarnStat 748; A gdy Sąd ſuper principali ſkaźń vczyni/
tedy ią ma concludowáć/ áby iéy pozwány doſyć vczynił SarnStat 1149; A ſąd wedle ſtárégo zwyczáiu
[...] z controwerſiiéy ſtron y wywodów ábo munimentów ich/ iáko będźie wedle práwá poſpolitégo
rozumiał/ ták powództwo iáko y dowód ſkázáć władzą ma. SarnStat 1175, 462, 472, 514, 525, 614
(19).

»sta(wa)ć (a. stanąć, a. (u)stawić się) przed sądem, do sądu, u sądu, w sądzie; nie stanąć (a. nie
stawać) do sądu, u sądu« = iudicio stare Modrz; comparere coram a. in iudicio, parere coram iudicio
JanStat [szyk zmienny] (26:9:6:3;8:1): Owcá gdy przed ſądem ſtałá/ Ku długowi śię nie znáłá BierEz
M2v; LibMal 1543/70v; Vstaviwssy ssye przeth sąndem varssewskiem vrodzona Anna Lesczynska
[...] yawnye y glossnye vyznawa ze rąnczy za Męnza swego dzisieyssego ZapWar 1549 nr 2662, 1550
nr 2676; POzwány gdyby do Sądu nieſtánął/ winę Sędźiemu przepada pięć groſzy y ſzeląg GroicPorz
p4v, C, Cv [2 r.], o, ov, o2 (19); Dzyerżawcy Kroleſtwá/ gdyby byli pozwáni o iáką krzywdę od kogo/
tedy winni przed ſądem Zyemſkim ſtać. UstPraw A; Goski A2v, A3v; OrzRozm T4v; Comparuit
coram iudicio, Stánął oblicznie przed ſądem. Mącz 278a; ModrzBaz 85; KochPs 191; SkarŻyw 88,
552; ZapKościer 1582/27, 1595/88v; ArtKanc D17; A Páweł rzekł: Przed ſtolicą Ceſárſką (marg)
ſądem Ceſárskim. (–) ſtoię [Ad tribunal Caesaris sto]/ gdźie mam być ſądzon WujNT Act 25/10; w
których ſądźiéch Ziemſkich ná piérwſzym roku/ iáko záwitym ſtánąć y odpowiádáć pozwáni będą
powinni. SarnStat 662 [idem 746]; Téż vſtáwiamy: áby dźierżawcy dóbr Stołu náſzégo Królewſkiégo
ieſli ſąśiádom álbo innym ludźiom krzywdę iáką vczynią/ v ſądu Ziemſkiégo powinni byli ſtáwáć
SarnStat 913, 416, 637, 684, 746, 756 (17).

»przed sądem, u sądu stawić« = pociągnąć do odpowiedzialności [szyk zmienny] (2:1): Ieſliby
poborcá cło álbo targowe wybierał nád wolnoſć ludzi ſlácheckich álbo duchownych/ tákowego
Poborcę ma Pan iego ſtáwić v ſądu UstPraw E2, E2 [2 r.].

»świadectwo dać (a. czynić), świadczenie przed sądem« [szyk zmienny] (2:2): UstPraw G4; A
Ieſli przypowieſczony ſtánąwſzy przałby/ iż niewiedźiał o pozwie/ á powód z przygody nie miałby
Woźnégo ku świádczeniu przed ſądem [casu quo Ministerialis Actori ad testificandum deesset JanStat
669]: tákowy który przy/ będźie powinien przyśiądz/ iż pozew [...] nie przyſzedł do iego wiádomośći
SarnStat 800 [idem 827], 614, 827.

»u sądu, przed sądem się toczyć« = in iudicium deduci JanStat [szyk zmienny] (3:1): Sądzą też
czáſem wedle zwyczáiu zdawná wźiętego álbo wedle podobney ſpráwy ktora ſye przed tym v Sądu
tocżyłá. GroicPorz a4, y3v; Przez wiele lat rozmáite ſpráwy tocżą ſię v ſądu [causae ... varii generis
versantur in foro] ModrzBaz 140v; SarnStat 748.

»do sądu, przed sąd wnieść (a. wnosić, a. przynieść); do sądu, przed sądem wniesiony (a.
wnaszany)« = in iudicium producere a. deducere, ad iudicium deferre JanStat [szyk zmienny] (8:2;1:1):
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W pozwie vſczypliwé ſłowá, y czci czyiéy dotykáiącé, niemáią bydz wnaſzáné, ták przed Królem

Iego M. iáko y przed innym ſądem. SarnStat 141; Iáko Viziae zá nieſłuſznym zwyczáiem do ſądu
wnieśioné ſą: á ize in ſimplicibus iniurijs et proprij laboris nie máią bydz dopuſczoné. SarnStat
773; Kto liſty hámuiącé do ſądu wnośi, á Sędzia Ziemſki álbo Grodzki ie prziymie, winą cztérnaśćie
grzywien niech będzie karan SarnStat 775, 327, 611, 680, 713 [2 r.], 750 (12).

»u sądu zdać, zdany« = skazać (skazany) przed sądem [szyk zmienny] (1:4): W Lęcżycy ná rokach
miał Stároſtá ieden/ [...] dwu ſług ſwych/ kthorzy thego pilnowáli tuż przy Woźnym ſtoiącz/ áby
páná ich v ſądu nie zdano. GórnDworz Q4v; Zdány v ſądu ziemſkiégo y condemnowány, nie ma
przypuſczony bydz ku zadnému controwertowániu álbo rozpirániu ná polu SarnStat 465, 798 [2 r.],
799 żp.

»zezna(wa)ć (a. zeznać się, a. zezna(wa)nie czynić) przed sądem, w sądzie, u sądu; zeznanie przed
sądem, w sądzie, do sądu; zeznany przed sądem« = in iudiciis recognitiones, recognitio ad iudicium,
recognitio coram iudicio JanStat [szyk zmienny] (4:3:1;5:1:1;5): wſzákże tho zeznánie/ gdy ſye wſćiąga
ku karániu ná gárdle/ ma być nie poniewolne/ nie mękámi wydławione/ ále dobrowolne przed
Sądem. GroicPorz y2; Oſławiony o iákie złoczyńſtwo/ gdy by ſye przed kim zeznał tám kędy ná
ſtronie nie v Sądu/ [...] tákowy podáie do ſyebie znák niemáły ku męce. GroicPorz hh4, l2v, m4;
ZApiſy y zeznánia dóbr w źiemi Siérádzkiéy y Lęczyckiéy przed ſądem y Vrzędem zamkowym
vczynioné [resignationes bonorum ... coram iudicio et officio Castrensi factae JanStat 438]/ niech będą
mocné y ważné SarnStat 539; á ránny ná zeznánié ran ſwych przed ſądem ma wwiéźdź świádki
doſtáteczné ná rány ſwé SarnStat 616 [idem 912]; A ieſli téż Woźny będźie miał zſobą ná widzeniu
Komorniká Podkomorzégo/ y Szláchtę/ á z nimiby ono widzenié odpráwował y w ſądźie zeznawał/
przećiw tákiému nie idźie tá vſtáwá y winá. SarnStat 1161, 473, 570, 576, 761, 859 (16).

Wyrażenia: »akta sądu« (1): Acta Sądów Kró⟨lewskich⟩ 146. SarnStat 1306.
»dekret, rozprawa sądu; od sądu dekret« (4:1;1): Wedlug tedy rosprawy Sądu ziemskiego, [...]

Sliachetny pąn Ioachym Belaw przes plenipotenta swego [...] odeſlal do prawa naſzego marc.
pięćdziesiąth liczby pruskiey ZapKościer 1580/9; (nagł) STAROSTA. (–) Od wſzyſtkich ſądów
Dekretá ku Exekuciiéy przywodźi SarnStat 233; A Dekrétá tych wſzytkich ſądów máią bydź ták
ważné/ iáko náſzé królewſkié/ ná Séymie vczynioné. SarnStat 871, 858 [2 r.], 873.

»sąd dworski, dworu« (1:1): Tákże gdy będźiemy w źiemiách Wielkiéy Polſki/ tylko z tychże
źiem ſzláchtá do ſądu Dworu náſzégo ma bydź pozywáná [citari, ad iudicium Curiae nostrae debebunt
JanStat 542]. SarnStat 144, 859.

»egzekucyja od sądu, sądu« (7:2): EXEKVCIA Od ſądów Królewſkich Séymowych zá odeſłániém
do Grodu iáko idźie, śiłá znaydźieſz w kśięgách piérwſzych wysſzéy. SarnStat 542, 161, 480, 542 [2
r.], 543 [2 r.], 1308; potym ſtátućie ktory roku P. 1563. vczyniony ieſt/ ktorym ſię exekucya ſądow
duchownych/ [...] záhámowáłá: wnetże heretycy kośćioły wydźieráć/ [...] poczęli. SkarKazSej 700b.

»ekspurgacyja [= usprawiedliwienie się] u sądu« (1): Ziemſkiego práwá Kśięgi dźieśiąte o
Expurgáciiey v ſądu. SarnStat 793 żp.

»gaj(o)ny (a. zagajony) [= zgodny z prawem, legalny] sąd« = iudicium bannitum JanStat [szyk 5:4]
(9): [Pies] Pozwał ią [owcę] w ſąd zágáiony/ O ieden chleb pożycżony. BierEz M2v; Przed gaynym
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Sądem/ przyiaćiel nabliſzſzy/ [...] człowieká zámordowánego/ [...] będźie żądał naprzod/ áby mu
ſługá z Vrzędu był przydan/ ku przywołániu Mężoboyce GroicPorz n, mv [2 r.], o, v; SarnStat 953
[2 r.]; Przepraſza kát [...] Stráceńcá nieboraká: Przepuść mi dla Bogá Tu przed ſądem gáionym/ niż
wynidźiem z progá KlonWor 40; [gayny sząnd bannitum iudicium ReuchlinBartBydg d6].

»jurysdycyja sądu« (1): HETMAN ma moc ſądźić y exequowáć przeſtępcę, [...] Bo ma iuſz
iurisdycią ná ten czás w mocy Królewſką, Stárośćią, y ſądu źiemſkiégo SarnStat 439.

»przez sąd karan« (5): Ktoby z bronią przyſzedł do ſądu/ tákowy przes ſąd ma być karan winą
14. grzywien UstPraw B4v; A kto ináczéy vczyni/ winą cztérnaśćia grzywien przez ſąd niech będźie
karan [per Iudicium puniatur JanStat 511] SarnStat 495 [idem (2)] 782, 932, 1199.

»porządek sądow« (14): Nápiſaſem [!] krotko ten Porządek Sądow Mieyſkich/ tym zwłaſzczá
ktorzy ſye Láćińſkim ięzykiem niewiele báwią/ álbo innego krom ſwego przyrodzonego Polſkiego
nieumieią. GroicPorz A3v; Bo wykłádáć práwá/ ſpiſowáć porządki Sądow/ y wypuſćić to ná Swiát/
ieſt wielka rzecz á ważna/ y ieſt ſye ná co rozmyſlić GroicPorz B4v, kt, A4, B4, C3, a (11); Nim
o Tribunale Státuty ſie poczną, tedyby tu przyſzło áktykowáć Ordinationem novorum Iudiciorum in
Conventu Generali Petricouien⟨si⟩ Anno 1563. factam et laudatam: gdyż forma novorum Iudiciorum
wielce ſłuży ku obiáſniéniu porządku ſądów Tribunału. SarnStat 849, 863, 1204.

»sąd pospolity [= powszechny, dotyczący wszystkich]« (3): BibRadz I 43v żp; Revellere vincula
iudiciorum, Zwiąski ſądowne rozerwáć/ to yeſt pokáźić/ ſpuſtoſzic zachowánie ſądów a praw
poſpolitych. Mącz [497]a; GrabPospR K2v.

»roki [= rozprawy] sądow« (2): Któré ſkrzynie y kśięgi niech bywáią otworzoné ná Rocéch ſądów
Ziemſkich [in terminis Iudiciorum terrestrium JanStat 436] SarnStat 538 [idem] 938.

»sąd siedzący [= obradujący]« (3): CHcemy/ áby káżdy powód/ gdy zda pozwánégo w
kontumáciiéy/ zápłáćił tylko dwá gróſzá: z których ieden niech będźie Piſárzowi/ á drugi groſz ſądowi
śiedzącému. SarnStat 819; Sąd támże śiedzący [Iudicium ibi sedens JanStat 518] z Vrzędu ſwégo temu
proſzącému Prokuratorá godnégo powinien náznáczyć. SarnStat 912 [idem] 569.

»sprawa sądu, przed sądem, w sądzie, na sądzie, (będzie) u sądu« = res iudicii PolAnt, ModrzBaz,
JanStat; defensio in iudicio Mącz; causa in iudicium JanStat [szyk 15:5] (10:4:2:2:2): Poſtanoviono a
vchwaliono ieſt iz Commiſſarze niemayą wspravach ſądv ſwoiego odstempovacz ſtatutu poſpolitego
okolo granicz vykvpna ymienia abo dzialv opiſanego. ComCrac 17v; RejKup z7; GroicPorz f2v, i4v,
l2, mv, nn3, nn3v [2 r.]; BibRadz 2.Par 19/6; Práwá Egipskich ludzi tákie były/ zwłaſzcżá zá krolá
Bábáriuſzá gdy dwá mieli ſpráwę przed ſądem/ ná ſpiſku ią dawali Sędziemu BielKron 9; Qua de re
nunc litigatis inter vos, Co macie zá ſpráwę ná ſądzie miedzy ſobą/ álbo też ocz ſie wádźicie. Mącz
195c, 80b; Bo może to być/ że o to ſpráwá v ſądu niebędźie áż w rok. ModrzBaz 98v; Vor gericht
zu thun haben. Przed ſądem mieć ſpráwę. Sądzić śię. Agere caussam. Agere lege. Calag 548b; IZ
w ſądźiéch Niemieckich wiele ſpraw Szláchtá miéwa: gdy ſie tákowé ſpráwy przytoczą: tedy ie z
Rádámi/ któré przy nas będą/ odpráwowáć y ſądźić będźiemy. SarnStat 325, 319, 628, 748, 858.

»stolica, stolec sądu« = tribunal iudicii JanStat (6:1): IZ Pan Bog w ſwey mocy Wáſzę Krolewſką
zacność/ ná ſtholicy właſney Krolewſkiey/ ná ſtholcu ſądu á obrony/ [...] poſádzić racżył/ Páná
Bogá s tego chwalemy. LeszczRzecz A2; GDyż ſtolice ſądów [Cum Iudiciorum tribunalia JanStat 511]
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ku czyniéniu y rozeznániu ſpráwiedliwośći práwicy [tj. Bogu] naywłaſniéy z przeźrzenia Bożégo ſą
záchowáłé/ á nam [...] vżyczoné: [...] przeto my [...] vſtáwiamy: áby [...] SarnStat 495 [idem 782,
931], 782, 887, 931; Krol ktory śiedźi ná ſtolicy ſądu/ roſpraſza wſzytko złe weyrzenim ſwoim [qui
sedet in solio iudicii Vulg Prov 20/8]. SkarKazSej 659b [przekład tego samego tekstu] 672b.

»sąd świecki« = iudicium seculare, ius seculare JanStat [szyk 11:3] (14): A wſſytki ynne rzeczy ma
ſąd ſwietſki ſądzicz i duchowni mayąli czo ſſwieczskiemi czynicz abo zych poddanemi, maią ſobie
zniemi ſwietſkiem pravęm czynicz. ComCrac 21v, 19v, 21; RejPos 130v; WujNT 738; vſtáwiamy: áby
Prełáći duchowni od tákowych liſtów ſpráwiedliwośći hámuiących przeſtáli/ á zwłaſczá w ſpráwách
o rzeczy do ſądu świetckiégo przynależących. SarnStat 113 [idem 774, 936]; REfferendarze náſzy [tj.
królewscy] tylko ſkarg á nie ſądów/ wedle Státutów Króleſtwá/ pilnowáć będą: áni ſie nápotym w ſądy
świetckié miéſzáć będą mogli/ tylko przy bytnośći náſzéy/ gdy ſámi przy vznániu ſpraw oblicznie
będźiemy. SarnStat 324, 562 [2 r.], 774, 936, 1087; PowodPr 21; SkarKazSej 699b.

»trybunał sądu« (1): ku ſkáżeniu niektórych Stároſtów złych zwyczáiów/ iż opuśćiwſzy mieyſcá
zwykłé ná Stároſtwie/ w których ſądy zwykły ſie były odpráwowáć/ drugdy ná mieyſcách vrzędowi
ich nieprzyſtoynych Trybunał ſądów ſwych [Tribunalia Iudiciorum suorum JanStat 431] ſtánowią. [...]
ſkázuiemy y poſtánawiamy/ áby [...] SarnStat 528.

»wyłożony sąd« = sąd odbywający rozprawy w ustalonych terminach [szyk 9:1] (10): W Mieyſkim
Práwie ſą rozne Sądy/ ieſth inny Sąd wielki Burgrábſki/ inny wyłożony/ inny potoczny álbo
potrzebny. GroicPorz i; kthore [sprawy około imienia stojącego] tylko przed gaynym wyłożonym
Sądem máią być ſpráwowáne/ ná zwykłym á wſzytkim wiádomym/ nie pokąthnym mieyſtcu.
GroicPorz mv, k4v, l2 [2 r.], mv [2 r.], nn3 [2 r.], nn3v.

»sąd wyższego prawa« (2): [za mych młodych lat apelowano] Od ſądów któré ſkłáda Szláchtá
Niemieckim obyczáiem gáiąc práwá, do ſądu wysſzégo práwá SarnStat 1279, 651.

»sąd zamkowy« = iudicium castrense JanStat (14): A o winy ſąd zamkowy nie będźie ſądźił/ ále
ſędźia zamkowy odeſzle ſtrony do ſądu źiemſkiégo. SarnStat 513; CHcemy y ſkázuiemy: áby kauzy
o zbiegłé kmiećie w ſądźie zamkowym przez ſtároſtę były odpráwowáné SarnStat 661, 506, 539,
661, 664 [3 r.], 686 (14).

»zasiędzienie sądu« = ława przysięgłych (1): Opiſawſzy wedle praw perſony ſądowé, w drugim
rozdźiale opiſáné ſą łáwice, álbo záśiędźienia ſądów, któré złożoné ſą z onychże perſón SarnStat 749.

Zestawienia: »(burgrabski) wielki sąd« = odbywający się trzy razy w roku sąd, któremu przewodniczył
burgrabia [szyk 8:2] (10): ták ten Sąd wielki/ iáko y inne Sądy/ ſchyliwſzy ſye wſzyſcy zá Stołem/
poſzeptem gáią/ iż żaden tego nieſłyſzy. GroicPorz i2v; (nagł) Poważnoſć wielkiego Sądu. (–)
POważnoſć tego Sądu táka ieſth/ iże ná nim ſtronie poważney/ żadna odwłoká/ żadnym obyczáiem
niebywa daná GroicPorz i4v, i [2 r.], i4v, l [2 r.], nn2v, nn3 [2 r.].

»sąd duchowny, kościelny, Kościoła« = sąd złożony z duchownych, rozpatrujący sprawy związane
z wiarą i jej przestrzeganiem oraz sprawy duchownych; iudicium a. ius spirituale JanStat [szyk 50:10]
(55:4:1): Ieſcze ty rzeczy do ſądu duchownego prziſluſſayą, Czary, goſla, czynſſe Koſczielne vieczne
y doczeſne. ComCrac 20, 19v [2 r.], 20, 20v [5 r.], 21 [3 r.], 21v [2 r.]; ZapWar 1545 nr 2646 [3 r.];
Gdyby kto z náſzych ſtároſt omięſzkiwał exekwowáć ná tym co ſię dał kląć rok y ſzeſć niedzyel: tedy
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táki Stároſtá przes ſąd duchowny może być záklęt. UstPraw A4; Sędzya ktoryby w duchownym ſądzye
niechćiał czynić ſpráwiedliwoſći/ á był o to trzy kroć pozwan/ táki vrząd tráći. UstPraw C3, A4, B
[3 r.], C3, E2, H2v, H4v; ále widźiſzli ty to iż Sąd Duchowny/ nietylko wedle Státutu Polſkiego/ ále
y wedle Zákonu náſzego znośny ludźiom ieſt/ gdy on nie wykroczy z ſwego kryſu. OrzRozm I, H4
[3 r.]; Ieſli nie nowa [wiara wasza]: vkażćie mi/ kto ták przed Lutrem trzymał/ okrom Heretykow
bezbożnych/ ſądem Kośćielnym ſpráwiedliwie potępionych. WujJud 2v; [Luter, Hus, Zwingliusz,
Kalwin] ſądem Kośćiołá Powſzechnego/ iáwnie á ſpráwiedliwie zá Heretyki ſą oſądzeni y potępieni.
WujJud 7; Swiętobliwy záprawdę ieſt on obycżay ſądu duchownego [iudicii ecclesiastici] około
przesłuchánia świádkow. ModrzBaz 85v; vwáſz v ſiebie/ cny cżytelniku iákoby [...] Ceſarze wſzyſcy
Chrześćiáńſcy/ ćierpieć y tego [odejścia od stolicy Piotrowej] dopuśćić mogli? gdy Papieżowie/ [...] do
śiebie wſzytkiego świátá duchowne ſądy y áppellácye obracáli SkarJedn 149; NiemObr 172; ArtKanc
D11, E3v; pozwał ſługá Xiędzá iednego/ że mu mytá záſłużonego nie zápłáćił, [...] Sędźia odeſłał
do ſądu duchownego. GórnRozm G3, L; żaden świetcki świetckiégo o rzecz ſczérze świetcką do ſądu
Duchownégo niech nie śmie pozywáć. SarnStat 113, 112, 113, 185, 212, 213 (19); PowodPr 23;
Naprzod w tym kroleſtwie/ ieſt ſzkodliwe y iedney odrobiny ſpráwiedliwośći w ſobie nie máiące/ ono
práwo/ ktore iurysdicyą duchowną kośćiołá Bożego pſuie: gdy ſądom duchownym żadney exekucyey
świeckiey/ ręce krolewſkiey czynić zákázuie. SkarKazSej 700a; Grzechy ſię też roſkwitnęły one/
ktore ſię ſądem duchownym karáły: cudzołoſtwá/ káźirodztwá/ lichwy/ czáry/ y inne ktore wedle
praw ſtárych y świętych duchowny ſąd karał SkarKazSej 700b, 679b, 700a, 700b [3 r.], 703b [2 r.].

»sąd grodzki« = sąd powołany do sądzenia szlachty nieosiadłej i spraw gardłowych (podpalenie,
napad na dom szlachcica, rabunek i gwałt), sprawowany przez starostę grodowego; iudicium castrense
JanStat [szyk 86:16] (102): ComCrac 17v, 18v, 21; pisarzow procuratorow voznich thak w sandziech
ziemskich iako Groczkich prosą abi bili iurati abo przisiezni ZapWar 1545 nr 2646, 1548 nr 2668,
1549 nr 2657, 1550 nr 2655, 2666; á o ſzkodę ſąd Grodzki ma odeſłáć do zyemſkiego. UstPraw
F, A2v, F [2 r.], H3v; OrzRozm Tv; WierKróc B3; za máły więc czás ſądy Grodzkie wákuią?
GórnRozm I4; MAyeſtat Królewſki Dekretem ſwym/ [...] roſkázáć y zábrónić raczył: áby żaden pozwu

nievczćiwégo [...] áni przed Máieſtatem Królá Iego M. áni przed káżdy ſąd Ziemſki álbo Grodzki
wnośić/ [...] nie śmiał SarnStat 141; IEſli komu będźie potrzebá Woźnégo ſtáwić z iednéy do drugiéy
źiemie/ á nie będźie go mógł wywiéźdź tedy ma przywiéźdź do ſądu Grodzkiégo tego powiátu/
gdźie ieſt Woźnym SarnStat 575; A ſpráwy ſądów Grodzkich y Querell&ecaud; w Mákowie/ tám
gdźie zdawná ſądzoné bywáły/ y teraz ſądzoné bydź máią. SarnStat 748, 60, 78, 141, 148, 150 (86).

»sąd kapturowy« = sąd nadzwyczajny wyłaniany w województwach przez konfederację szlachecką w
okresie bezkrólewia (4): ſpráwę páná Káſprá Kłodźińſkiégo Stároſty Olkinickiégo/ z Rzepkowſkim/
z tego ſądu Kápturowégo do naleźnégo [!] práwá/ iáko y té wysſzéy pomienioné in toto odſyłamy
SarnStat 876, 875, 876 [2 r.].

»sąd koronny« = najwyższy sąd apelacyjny dla spraw prawa ziemskiego (2): od wszytkich sądow
koronnych, na koniec też i od samej osoby KIM w niektorych causach jest na sjem apelacyja. DiarDop
113; SarnStat 869.
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»sąd ławniczy« = sąd zwoływany (gajony), złożony z wójta i ławników, rozpatrujący sprawy
kryminalne i poważniejsze sprawy cywilne [szyk 1:1] (2): Spoſob powołánia Mężeboyce [!] wedle
záchowánia Sądu Lawniczego Krák⟨owskiego⟩ GroicPorz nn4, k2v.

»sąd miejski« = sąd działający w miastach lokowanych na prawie niemieckim, składający się z
sądu radzieckiego (złożonego z rajców i zajmującego się sprawami drobniejszymi) oraz ławniczego
(zajmującego się sprawami kryminalnymi); iudicium civile JanStat [szyk 23:2] (25): ComCrac 21; tu
tylko tá ieſth intencya moiá/ ábym krotko wypiſał o Perſonách Mieyſkiemu Sądowi przynależących/
począwſzy od nawyſzſzey aż do naniſzſzey. GroicPorz h2v; A thák tey Ceremoniey Sądu Mieyſkiego
żaden niema być przećiwny. GroicPorz i4, kt, A3v, A4, B4, C (17); OrzRozm Tv; v ſądow ziemſkich
ná poły po Lacinie/ á v ſądow mieyſckich ná poły po Niemiecku mowią. BudBib b4v; Przez
Moyżeſzow zákon docżeśny rozumiem wſzyſtkie inne vſtáwy/ [...] ták/ około nabożeńſtwá/ iáko
y około ſądow mieyſkich: tákże y około obycżáiow CzechRozm 87v; SKázuiemy/ áby [...] we
wſzyſtkich miáſtách y miáſteczkách náſzych Królewſkich/ Pánów Duchownych y Swietckich/ nie ſąd
mieyſcki ále źiemſki y Polſki był chowan/ y záſádzan. SarnStat 617 [idem 655], 503, 655, 1041 marg.

»sąd na(j)wyższy (niemiecki zamku krakowskiego), nawyższego prawa« = wyższa instancja
sądownicza dla miast rządzących się prawem niemieckim; iudicium supremum JanStat [szyk 3:1] (3:1):
Do którégo Sądu Naiwysſzégo Niemieckiégo Zamku náſzégo Krákowſkiégo: [...] będźie wolno im
od wſzytkich Sędźi/ Wóytów/ Sołtyſów [...] wſzyſtkim/ którzy ſie práwuią/ áppellowáć SarnStat
955; A iżby przerzeczony Wóyt náſz/ y śiedm Láwników rzeczonégo ſądu náſzégo nawysſzégo tym
mocniéy y pilniéy ſądowi przerzeczonému naiwysſzému y w wydawániu ſkazánia przypilnowáli/
y oné odpráwowáli: tedy [...] oné z łáſki náſzéy oſobliwéy wyymuiemy od wſzyſtkich podatków/
Poborów/ y kontribuciy SarnStat 956, 953.

»sąd niemiecki, prawa niemieckiego« = sąd sądzący według prawa niemieckiego; iudicium
Theutonicum JanStat (4:2): IEſzcże wiecżſze łupieſtwá/ ſą w Niemieckim Práwie. Wnet ſie laſką
podeprzeſz/ ſiędźieſzli ná łáwie. (marg) Sądy Niemieckie. (–) BielSat Ev [idem] BielRozm 33 marg;
chcemy/ iż ieſli kto w ſądźie práwá Niemieckiégo [in iudicio iuris Theutonici JanStat 515]/ álbo
którégokolwiek innégo przećiwko komu pocznie ſwą rzecz/ á pozwány záśię przećiwkóż iemu támże
żáłobę vczyni/ tedy powodowa ſtroná v támtegóż ſądu o podobną rzecz álbo téż inákſzą/ nie będźie
mogłá bydź támtymże práwem pátrzoná SarnStat 565 [idem 771], 319, 325, 771.

»sąd polski« = sąd sądzący według prawa polskiego; iudicium Polonicum Modrz, JanStat (4):
Dozwáláią [w sądach duchownych] ſprzecżnikowi mowić co mu ſię zda/ y o ſámych perſonách
świádkow/ y o ſpráwie. Sądy Polſkie/ ile wiem/ niemáią tákich prob. ModrzBaz 86; A iż zwyczay ieſt
w ſądźie Polſkim: iż Sędźia/ od kogo bywa ruſzenié/ [...] nie piérwéy będźie powinien ſkazánia ſwégo
oczyśćić/ áż mu przed tym przez ſtronę trzy grzywny álbo ſkóry kunie będą náznáczoné SarnStat
795, 617, 655.

»potoczny, potrzebny sąd« [w tym: potoczny albo potrzebny (3)] = sąd, którego rozprawę zwoływano
na życzenie stron dla pilnych spraw niespornych (np. majątkowych lub dotyczących spisania testamentu)
[szyk 7:4] (8:3): (nagł) O Potocznym Sądźie. (–) POtoczny Sąd/ álbo iáko zową Potrzebny/ ieſt
then/ kthory okrom vłożonych pewnych dni/ ná żądánie czyie o Imienie ruchome bywa GroicPorz
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m; A ku tákiemu Potocznemu Sądowi/ doſyć ieſt dwá álbo trzey Przyſyeżnikow z Woytem/ ieſli ich
ná ten czás niemoże być więcey. GroicPorz mv, i, l2, mv, nn3v [2 r.].

»sąd prawa majdeburskiego« = sąd sądzący według prawa magdeburskiego (1): Porządek Sądow y
Spraw Mieyſkich/ Práwá Máydeburſkiego. GroicPorz kt.

»sąd sejmowy, walny« = sąd składający się z króla i senatorów, zajmujący się rozpatrywaniem spraw
odesłanych z trybunału (sądu ostatniej instancji) [szyk 8:3] (10:1): bo wnet ukazują nam wielkie uciski
ludzkie przez wielkie krzywdy, ktore mają tak od panow jako i od siebie rownych, ktore powiedają,
że prze to cierpią, iż sprawiedliwości przez sąd WKM sejmowy mieć nie mogą. DiarDop 106; á w
tych Seymowych náſzych dźiśieyſzych Sądźiech żadney nádźieie niemam/ áby kto kiedy mogł przez
nie ku ſwemu przyść OrzRozm T4, S2v, T2v; Dármoć ſye kochamy w tych Seymowych Sądźiéch/
z których nic nie odnośimy iedno Limitácyą/ á próżné worki: to ieſt/ nędzę z niewolą do domu.
OrzQuin B4; ActReg 44; y áby żaden ná Poſelſtwo nie był obiéran/ który rzecz y ſpráwę ſądowną/
któraby ná Séymie miáłá bydź ſpráwowáná/ miał. Abowiém przez to y ſądy Séymowé [iudicia
Conventionalia JanStat 117] bywáią zátrudnioné/ y ſpráwy Poſelſkié częſtokroć bywáią opuſczoné:
gdy oboiéy ſpráwie doſyć vczynić nie mogą. SarnStat 42; Ale gdźie będźiemy z Dworem náſzym/
álbo gdźie będźie ſąd náſz wálny [in iudicio nostro generali existente JanStat 522]: będźie mógł Woźny
zá roſkazániém náſzym/ [...] pozwáć w goſpodźie/ álbo ná rynku SarnStat 574, 139, 542, 859.

»sąd trybunalski, trybunału« = sąd ostatniej instancji [szyk 17:4] (19:2): EXEKVTIA która bywáłá
á Colloquiorum od Wiécowégo ſądu, tá iuż vſtáłá: Ale poczęśći ſie iéy trzymáią przy Trybunálſkim
ſądźie. SarnStat 543; O Kocách, Pereſudách y winách v ſądu głównégo Trybunału Lubelſkiégo,
Woiewództw Kiiowſkiégo, Brácłáwſkiégo, Wołynſkiégo. SarnStat 860; tedy ći máią oſtáć ná ſądźiéch
Tribunálſkich/ których więtſza część ſzláchty ná Séymiku obierze/ y onym inſtruktią podpiſze y
podpieczętuie/ co Tribunał rozſądźić ma Koronny. SarnStat 868, 139, 150, 416, 418, 543 (21).

»sąd wiecowy, głowny« = trybunał koronny rozpatrujący raz w roku w najwyższej instancji sprawy
sądowe, na którym zasiadał król z radą panów, prałatów i urzędników ziemskich; iudicium colloquiale
a. colloquiorum generalium JanStat [szyk 14:3] (11:6): y niemogę inák rzec/ iedno że ſpráwiedliwie
wedle tego iáko Prokurator moy powiedał/ ktory nie to z czym byłá Cauſa/ od Sądu Ziemſkiego
y Wiecowego przed Krolá przyſzłá: ále to co byłá ſtroná ſobie v Sądu Ziemſkiego vpuśćiłá/
ſtronie nárażał OrzRozm T4v, S4, Tv; A zá onym przypozwem ná Wiécach/ będźie powinien ſąd
wiécowy vczynić ſcrutinium. SarnStat 148; A ieſli ſie przyda temu/ który Rok zwłóczy/ w chorobie
dłużéy trwáć: tedy czwarty raz odłożyć będźie mógł/ iáko to o zwłókách w ſądźie Wiécowym [de
prolongationibus Colloquii generalis JanStat 481] ieſt wyráżono. SarnStat 769; STanom Wielkiego
Kśięztwá Litewſkiego/ zá potrzebą ich ná tym Séymie/ wydáliſmy Tribunał/ to ieſt porządek ſądów
nowych głównych/ ku ſądzeniu Appelláciy SarnStat 863; á Rok wſzelákim pozwem zawity ma bydź
ſkłádan przed czáſem ná ſądy główné/ wysſzéy náznáczoné/ ták záocznie/ iáko oczywiśćie zá ſześć
niedźiél. SarnStat 873, 240, 543 [2 r.], 611, 748, 855 (14).

»wielkie sądy« = sąd przysięgłych w starożytnych Atenach, heliaja (1): Heliaea, Maxime erat
Athenis iudicium, cuius iudices heliastae [...] dicebantur – Wielkie, ſądi. Calep 475a.
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»sąd wieski [= wiejski]« = sąd powołany do sprawowania jurysdykcji cywilnej i wojskowej na wsi
(1): a teſtament ktorybi vczynil przed nami abo tez przed ktoremkolviek ynſzem pravem abo ſądem
ſwietſkiem, Grodſkiem, Ziemſkiem, Vieſkiem, voitowſkiem, mieiſkiem y prziiſięzniki, takovy niema
nicz kv duchownemv ſądv naliezecz ComCrac 21.

»sąd ziemski« = sąd powołany do sądzenia szlachty osiadłej we wszystkich sprawach, z wyjątkiem
gardłowych (podpalenie, napad na dom szlachcica, rabunek i gwałt); składał się z sędziego, podsędka,
pisarza i komorników; iudicium terrestre JanStat [szyk 199:15] (214): [Prokurator chociażby] procuratią
czynil w szadziech będzie vinien przedſię tę prziiſięge vczynicz i autentic ziemſkiego ſądv prziiſſiegi
ſwey miecz, zaktorem będziemv viara w ſądzie davąna. ComCrac 19, 17v, 18v, 21; ZapWar 1545
nr 2646, 1548 nr 2668, 2669, 1549 nr 2657, 1550 nr 2655; A kthoryby Celnik brał [cło od soli i
innych rzeczy od szlachty] ták oſiádły iáko nieoſiádły/ táki winien przed ſądem Zyemſkim zwyciężon/
tedy do Grodu ku exekucyey ma być pozwan. UstPraw E; O kmiećiá zbiegłego pozywáć do ſądu
źiemſkiego UstPraw F2, A [2 r.], A2v, B [2 r.], B2v, D4v (26); OrzRozm S4, Tv, T4v [2 r.];
GórnDworz O6v; BielSat E marg; BudBib b4v; ZapKościer 1580/9; BielRozm 32 marg; ActReg 18;
który liſt Podkomorzégo przez powodá przynieśiony ſąd źiemſki do kśiąg źiemſkich ma wwiéść
ná wieczną pámięć. SarnStat 459; Po ſkończeniu ſypánia gránic, Podkomorzy ma wydáć do ſądu
źiemſkiégo ná liśćie otworzyſtym wſzyſtek ón ákt sypánia, y ſkończenia onych gránic. SarnStat 468;
W MAZOWSZV nie tylko ná gránicách Kommiſſárſkich od Króleſtwá, ále y ná dźiedźicznych,
ſtárców y świádków pilno vżywáią: Bo tám ſąd źiemſki ná wiſią wyſyła nim powód przykaże SarnStat
470; żeby ſie wcále ná iednym mieyſcu rzecz nálázłá, tedy nierozdźiéláiąc, póki ſie Stárośćia iuriſdicia
extenduie, á póki źiemſkiego ſądu władza, tám poſpołu znaydźieſz. SarnStat 513; POCZYNA
ſie Proceſs práwny Stárośći, Brachij Regalis, kędy ſie kończy Proceſs [= przepisy dotyczące] ſądu
Ziemſkiégo SarnStat 544, *5v, 45, 60, 72, 78 (168); PowodPr 23; [Diar 1566 41].

Szeregi: »sąd albo (i) grod [= sąd ziemskiego prawa polskiego]« (3): A od tákowéy ſpráwy nie ma
ſąd álbo Gród prziymowáć ruſzenia álbo áppelláciiéy SarnStat 391 [idem] 402, 1301.

»sąd lub ławica« (1): A ták niech tych Sędźiow o ktorych mowimy będźie dźiewięć. Trzey z

duchownego ſtanu/ trzey z ślácheckiego/ á trzey z mieyſkiego: od ktorey licżby/ niechby ie ſądem
lub łáwicą [iudicium vel collegium] dźiewiąći oſob zwano. ModrzBaz 92v.

»sąd(y) a(l)bo (i) pisarstwa (a. pisarz)« = iudicium vel notarius JanStat (9): Káżdy vrząd ma ſwé
ſpráwy: y nie máią dáléy dźierżeć Sędźiowie Ziemſcy y Piſárzowie Ziemſcy, Grodzkich ſądów álbo
piſarſtw weſpółek z źiemſkimi. SarnStat 78 [idem 487, 489, 558, 562, 564, 821]; A to wſzytko iáko
ruſzenié y náznáczenié Roku ſłuſznie w Aktá Sądowné przez ſąd y Piſárzá [per Iudicium et Notarium
JanStat 651] máią bydź wpiſáné SarnStat 808 [idem 811], 487, 489, 558, 562, 564, 811, 821.

»sąd albo powiat [= instytucja sądu ziemskiego lub grodzkiego]« (2): they tho Iagnyescze bendzie yą
[Annę] volna [!] pozwacz do ktorego prawa bedzie chcziala albo do grodzkiego albo do ziemskiego do
ktorego kolwiek sąndu albo poviathu w korvnie Polskiey ZapWar 1549 nr 2662 [idem] 1550 nr 2676.

»(ani) prawo, (i, a, a(l)bo, ani) sąd; prawo to jest sąd« = lex ac iudicium Modrz [szyk 13:9] (21;1):
ComCrac 21; ZapWar 1548 nr 2669; O nędzneſz náſze práwá/ nędzneſz náſze ſądy/ Wſzędy cnotá
śćiśniona/ wſzędy zá nią błędy. RejWiz 102; Gdzye teráz oná ſtátecżność? gdzye ſądy? gdzye práwá?
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KochZuz A2v; BibRadz I 43v żp; KochZg A2; Mącz 1b, [176]c, [497]a; Iáko tedy tám ná ten czás
wielka odmiáná Ceſárſtwá byłá: ták też y teraz znáczna w rzeczách odmiáná przydźie/ nowe Práwá y
Sądy będą poſtánowione. LeovPrzep Cv; RejZwierc 64, 70v; Ten obowiązek nie bywa ſpráwion mocą
ćieleſną/ áni żelázem (co należy ná Práwá y ná Sądy) ále wſtydem wſzytkim zádánym ModrzBaz 23v,
63v [2 r.], 89; Calag 232b; WujNT 22; A ieſli o ieden zły vczynek álbo o więcéy którégokolwiek
páná ośiedli obwinieni będą/ tákowych ſámych powodowa ſtroná/ która krzywdę ćiérpi/ á nie páná
ich/ o ón vczynek w ſądźie y w práwie [in iudicio, et foro JanStat 591]/ do którégo należeć będą/
niech pátrzy. SarnStat 650, 150, 865, 870. [Ponadto w połączeniach szeregowych 2 r.]

»sąd albo (i) sędzia« (2): Diar 80; y tákimże ſpoſobem ſądowi álbo Sędźiému [iudicio seu Iudici
JanStat 618] przerzeczoną winę/ w którégo ſądźie to ieſt vczyniono/ ten który vczynił zápłáćić będźie
powinien. SarnStat 672. [Ponadto w połączeniu szeregowym 1 r.]

»sprawiedliwość i sąd« (1): [prowincja inflancka] tym czáſem vżywáć ma práwá Máydeburſkiégo/
álbo Sáſkiégo: y ná ten kſztałt porządek ſpráwiedliwośći y ſądów ſwych odpráwowáć/ iáko źiemie
Pruſkié. SarnStat 1204.

»sąd i (a(l)bo) trybunał« [szyk 2:1] (3): A ći obráni Sędźiowie do drugich tylko ſądów trwáć máią. A
inſzy ná ich mieyſce do tego ſądu álbo Tribunału głównégo obiéráni bydź máią SarnStat 867, 1184;
Maćie iednego páná y krolá/ iedny práwá y wolnośći/ iedny ſądy y trybunały/ iedny ſeymy koronne/
iednę ſpolną mátkę/ oyczyznę miłą SkarKazSej 672b. [Ponadto w połączeniu szeregowym 1 r.]

»(ani) sąd i (a(l)bo, ani) urząd« = iudicium vel officium JanStat [szyk 38:3] (41): Aby tym prędſza
odpráwá ſpráwiedliwośći ſzłá/ żaden Sąd áni vrząd nie ma dopuśćić áppellácyey áni ruſzenia ab
acceſſorio/ chybá iżby tákowe było ktoreby nioſło żyſk [!] álbo ſtrátę. UstPraw K2, Kv; A to ieſt
żywot práwie błogoſłáwiony/ ktory ſie nigdy ni ocż nie záfráſuie/ bo ſie iuż táki nie boi áni ſądu/
áni żadnego vrzędu RejZwierc 13, 191v marg, Bbb2v; Nie ma tez bydz zaden na insze sollenitates
Iuramentow zaciągąn V zadnego sadu albo Vrzędu iedno iako religia niesie ad Sacrosancta Chri⟨sti⟩
Ewangelia ActReg 17, 41; A gdźie będźie przewyćiężon/ Celnik ten/ w którymkolwiek ſądźie w
Koronie/ ták w Ziemſkim/ iáko y w Grodzkim/ y iáko y w vrzędźie/ ma wróćić cło ſtronie/ z winą
dwu ſet grzywien SarnStat 402; KIedy ſie przytráfi/ iż który Sędźia álbo vrzędnik Ziemſki y Grodzki
ma Akcyą ſwoię v ſądu/ álbo vrzędu ſwégo z którąkolwiek oſobą: wolno mu to ma bydź záſádźić ku
iéy rozſądku oſobę ſzláchecką w onéy źiemi ośiádłą SarnStat 559, 77, 391 [4 r.], 401, 402 [2 r.], 404
(34). [Ponadto w połączeniach szeregowych 7 r.]

W przen (1) : Fora litibus omnia fervent, Methaphoricωs, Wſziſtki ſądy kipią/ to yeſt/ wielkie
ſpráwy ſą ná ſądziech/ cziżba wielka przi ſądziech. Mącz 120d.

Przen (1) :
Wyrażenie: »pozew do sądu« (1): Cżuiąc do śiebie Narew ślicżną głádkość/ Cżuiąc też w bráćiey

śiłę y też wártkość/ Chćiáłá być rowna w rodzáiu w vrodźie/ Wándálſkiey wodźie. (marg) Wándá
Bogini ábo Nymfá Wiślna (–). Páui [!] ślicżnośćią y domem chwalebna/ Niechcąc być táńſza niż
pánná ſłużebna/ Wzywáłá Narew chcąc ią wywieść z błądu/ Pozwem do ſądu. KlonFlis G4.

a. O trybunale Bożym (75) : OpecŻyw [192]; (did) Kryſtus każe Czartowi Regeſtra cżiſcż Mnichowe
(–) Nu/ Czczi rychley Pane Czarcze Co tu tam maſs natey ſkardze Iż widze rychley ſkazanie Boċ też
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yuż Czas y Sąd wſtanie RejKup cc3v, v8, x8, y5v, y7v, ee5, ee6; ktory [Chrystus] nietylko ma y rządzi
Kroleſthwo ſpráwiedliwie/ ále teſz przed ſrogim Sądem oycá ſwego/ wſzyſtki wierne y wybráne ſwoie
owietzki vſpráwiedliwia KrowObr 180v; Leop Iob 19/29; kto praw/ pánie/ Przed ſrogim ſądem twym
zoſtánie? KochPs 194, 3, 10, 21; LatHar 211; SkarKaz 3a.

W porównaniu (1): káżdy [w sądzie] ſobie poważnie/ vtćiwie/ á ſtátecznie poczyna/ nie ináczey
iáko przed Sądem Bożym GroicPorz i4.

W charakterystycznych połączeniach: sąd doskonały, okrutny, sprawiedliwy (4), srogi (4), straszliwy
(6).

Frazy: »sąd skaże (a. skazał); z sądu skazanie« (2;1): (did) Xiąze o Decret proſy. (–) Mozes mnie
ty wſytko ganicz Ia też czebie niemam zanicz Namem ſię/ Natwem nieſtanie Aż weydze s Sądu
ſkazanie RejKup aa6v; (did) Kryſtus każe Kupcowi liċbe cziniċ (–) Milċ nie yeſt tu mieſcze tego Aby
yeden lził drugego Bo baczċze tak tego yſczy Tu ſie żadny neocziſczj Ale yako go Sąd ſkaże Ták
go potem vrzad karze RejKup cc8v, Aav.

»zasiadł sąd« (2): Widźiałem też á ono ſtolice poſtáwione ſą/ á Stárodawny ſiadł ná nich [...].
Rzeká ogniſta wychodźiłá od niego/ [...] Y záſiadł ſąd [iudicium sedit] á kſięgi otworzone ſą. BibRadz
Dan 7/10; BudBib Dan 7/10.

Zwroty: »w sąd ciągnąć« (1): Sieroctwá niechćiey [Panie] rozmnáżáć nád námi/ Ni według złośći/
obchodźić ſię z námi/ W ſąd nas nie ćiągni/ bo ſtráconą mamy GrabowSet E3.

»karać w sądzie« (1): Ale choć ie [lud swój] káráć [Pan Bóg] w ſądzie (to ieſt miernie z rozſądkiem/
nie z zápálcżywosćią chce) iednák go do końcá wygłádzić niechce. CzechRozm 118.

»przed sądem odpowiedać« (2): Izali mnie zá tho/ w krotkim tzáſie/ przed ſądem Bożym/
niebędzieſz odpowiedał? KrowObr 240v, 221v.

»oskarżyć przed sądem« (1): [Panie] vcżyńże mię też czyſtą á niewinną/ [...] áby we mnie nie
ználazł nic móy nieprzyiaćiél/ czym by mię miał oſkárżyć przed ſpráwiedliwym ſądem twoim.
SiebRozmyśl C2.

»posadzić na sądzie« = mianować sędzią (1): A w ten ſąd [Pan] prżyżowie y niebo z wirżchu/ y
ziemię ku rożeznaniu ludu ſwego. [Ps 49/4] (koment) To ieſt y więtſze y mnieyſze ſwięte poſadzi
na ſądzie aby lud ſądzili WróbŻołt Q3v.

»pozywać (a. zwać), pozew do sądu; przed sąd pozwać, pozwany; w sąd przyzwać« [szyk zmienny]
(2:1;1:3;1): WróbŻołt 49/4; Chriſtus gdy wnich [przedstawicielach różnych stanów] nierząd poznal
Cztery ſtąny przed ſąd pozwal. RejKup b2v; Owo mas reieſtr ſpyſany Mnie od mego pana dany. Na
ktorem ſą mianowany Dzys przet panſky ſąd pozwany. RejKup e7v, y4v, y7v, z3; [człowiek] przemiia
iáko ćień á nie oſtoi ſię. Y ná tákiegoż ty [Panie] ieſzcze otwarzaſz oczy twoie/ á pozywaſz mię z ſobą
do ſądu. BibRadz Iob 14/3; Potym náſtąpi trąbá oná Archányołá iáko pozew do ſądu SkarKaz 6a.

»przed sądem sta(ną)ć, (po)stawić się, być postawion(y); przed sąd sta(ną)ć, być postawiony« [szyk
zmienny] (15:2:2;7:1): Ktore ſą dobre vczinki tych członkow wiary o ſynie bożym? [...] wierzyć że
prziydzie na ſąd dnia oſtatecznego/ á ſtaną przed ſądem iego wſziſczy ludzie żywy y cy ktorzy były
pomarly SeklKat O3; RejKup b8v, c7v; Ale záś Bog grzeſſnemu rzekł/ [...] Położęć reyeſtr grzechow
twych przed oblicżym twoim/ Ná on cżás gdy ſtánieſz przed ták ſrogim ſądem moim LubPs N3v,
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Z; Wſpomni ſobie ná to/ iż maſz vmrzeć leda kiedy/ y ſtánąć przed ſądem Bożym. KrowObr 40,
220, 221v; BibRadz I 346, II 141b marg; [wiedz, że] iáko ie [ciało swoje] tu zágrzebieſz/ ták też
z nim wſtáć muśiſz/ á duſzá twoiá nędzna iuż záwżdy w ſmętku á w vdręcżeniu być muśi/ áż do
onego ſrogiego dekretu twego/ gdy ſtánieſz s tym ſwowolnym ciáłem ſwoim przed ſtráſzliwym ſądem
iego [Pana] RejPos 163, 109, 128, 248v; KuczbKat 60; Abowiem wſzyſtki vcżynki náſze y naywyżſza

ſpráwiedliwość ludzka/ Bogu ſie ſtáwić niemoże przed ſądem iego ſpráwiedliwym y doſkonáłym.
WujJudConf 101; SkarŻyw 4, [197]; To ćiáło z źiemie ſtworzone/ w źiemię będźie obrocone/ y zás
przed Sąd wcále ſtánie/ ná Archánielſkie trąbienie. ArtKanc S17v; GrabowSet Ev; O nałáſkáwſzy
Iezu/ zmiłuy ſię nádemną/ [...] ábyś mię nie potępił w onę chwilę/ kiedy wſzelkie ſtworzenie
rozumne przed ſtráſzliwy ſąd twoy będźie poſtáwione. LatHar 25, 644; KołakCath B3; WysKaz 2;
SiebRozmyśl C2, G4; SkarKaz 6b.

Wyrażenia: »sąd Boży, Boski, Boga, Pana, Pański« (13:1:1:3:3): RejKup e7v; GroicPorz i4; Ozdobna
tho konietznie wymowká/ ále niewiem áby wam thák przed Sądem Bożym onym ſtráſliwym ſſlá/
iáko wam teras ſnádnie idzie/ przed proſtym ludem KrowObr 94; O Oycowie/ Oycowie? O Mátki/
mátki. Co ſwoie dziatki dáiećie/ ná tákowe bluznierſtwá/ y poſlugi Dijabelſkie/ ponieſiećie ćięſſkie
y ſtráſliwe brzemioná przed Sąd Boży KrowObr 149, 40, 210, 210v, 220, 240v; BibRadz I 346;
Náſłuchałeś ſie też ſtráchu á niebeſpiecżeńſtwá ſwego/ gdyż niewieſz ktorey godziny będzyeſz
poſtáwion przed ſtráſzliwym ſądem Páná ſwego RejPos 248v, 109; KuczbKat 60; WujJud 15v;
Wyznawamy też to/ iż ten Zakon niemoże nas żadną miárą vſpráwiedliwić przed ſądem Boga żywego
vcżynkámi ſwoiemi WujJudConf 76; Kto weń [w Chrystusa] wierzy, [...] Choćia wielkim grzechem
obćiążony/ będźie zá práwego policżony/ przed ſądem Bożym ArtKanc F10, M10v; KołakCath B3;
WujNT 92; Pełne miłoſierdźia ſądy Bozkie ná źiemi. SkarKaz 3a, 3a marg.

»dekret sądu« (1): y tu tego dokłádáć [Pan] racży/ iż ieſli iuż w they omylnośći przydzieſz ná ty
ſrogie dekretá ſądu iego ſpráwiedliwego iż iuż będzieſz podan onemu opráwcy ſwemu [tj. czartowi]
RejPos 181v.

»sąd niebieski« (1): dayze nam mily panie [...] rozradowac ſie ſtey ſwiętey wielmoznoſci twoiey:
abychmy tez cie czaſow ſwoich znali y boga ktoremu moznoſc kazda nalezy: y ſędziego laskawego:
ktoremu ſą ſądy wſſytki niebieskie y ziemskie poruczone RejPs 144v.

»sąd pospolity« = trybunał Sądu Ostatecznego (1): SkarŻyw 4 cf »sąd i stolica«.
»sąd sędziego« (1): Nád tym grzeſſnikyem ktory był powodem wſſytkyego/ Vſtaẃ áby ſproſny

cżárt ſtał ná práwicy yego/ A gdy przed ſądem práwego ſędzyego ſtać będzye/ Nyech ſrogi dekret
wynidzye przećiw yemu wſſędzye LubPs Z.

Szeregi: »sąd i sędzia« (1): A żywi ktorzy nie vmrą ná on czás/ [...] ſtáną wſzytcy przed ſądem y
ſędźią ſpráwiedliwym/ ſpráwowáć ſię y bráć zapłátę zá robotę ſwoię/ złą ábo dobrą. SkarKaz 6b.

»sąd i stolica« (1): á ná oſmy on [dzień]/ ſądu Bożego obudzeni y z ćiáłmi náſzymi ſtániemy przed
ſądem onym poſpolitym/ y ſtolicą ſpráwiedliwą. SkarŻyw 4.

»sąd i trybunał« (1): niepodobna mi przedſię rzecż wytrwáć ſurowość gniewu twego [Panie]/ y
ſtánąć beſpiecżnie/ y popiſáć ſię przyſtoynie przed ſtráſzliwym ſądem/ y ſurowym trybunałem twoim
LatHar 644.
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2. Rozprawa sądowa, sądzenie; iudicium Vulg, PolAnt, Mącz, Modrz, JanStat, JanPrzyw, Cn; forum
Mącz, Modrz; ius Mącz; res Modrz (1459) : OpecŻyw 77v; ForCnR E2; Item sandy podolanom y
Moldawyanom. vethrzy Nyedzyele mayą bicz kladzoni MetrKor 40/816, 40/811; LibLeg 6/115v;
Tu [w Psalmie 57] prorok doćiera ná ludzi przełożone á zwłaſſczá ktorzy rozeznawáią ſądy ná
ſwiećie RejPs 85, 104v, 218v; SeklWyzn A, a3v [2 r.]; W tym przykazaniu [ósmym] przykazuie
pan bog áby prawda była mowiona naſwiecie y trzimana w ſlowiech/ wuczinkach/ w ſządziech/
ſwiadeſtwach/ wtargu/ y zmowie SeklKat Mv; ZapWar 1549 nr 2657; A nie mniej to JKM frasuje, iż
się sprawiedliwość pospolita omieszkiwa prze to, iż sądy nie dochodzą, ktore na sejmy zawisły. Diar
24, 24 [2 r.], 28, 91, 92 [3 r.], 95; BielKom F3v; prokurator [...] tylko do thego yeſt pożytecżny/ że
dobrze rzecż około ſądu ſpráwić/ wygráć ákcią/ álbo też vpusćić tráfi. GliczKsiąż N4v; Y Pan Bog
tego chce/ áby wſzędy między ludźmi/ á tym więcey ná Sądźiech był vtćiwy porządek. GroicPorz
C2; NA ſądźie Woyt zá ſłowne przewinienie/ bierze s przewinionego winy/ pięć groſzy y ſzeląg.
GroicPorz c3v; ná ſądźie iedennaſćie Przyſyężnikow ma być/ á Woyth dwánaſty. GroicPorz d2v;
Potym ná bliſkich trzech Sądźiech/ [...] zá rękoiemſtwem wyſzſzey námienionym/ [oskarżony o
zabójstwo] będźie ſye oświadczał iáwnie/ iż o to mężoboyſtwo kthoby kolwiek go winował/ gotow
káżdemu odpowiádáć/ y káżdemu ſye vſpráwiedliwić GroicPorz o2; Potym ná drugim bliſkim Sądźie
będźie pytáć [strona procesu]/ ácz ono ſkazánie od kthorego ſtroná áppellowáłá/ á Appellácyey
ſwoiey niekończyłá/ niema w ſwey mocy zoſtáć? GroicPorz bb4v, A4 [2 r.], C, b, b2, c3 [2 r.] (55);
RejWiz 123v, 137v; Leop Lev 19/35, Prov 28/21, Is 10/2, 28/7; OrzList e4v; Sądy niemogą być
przekłádany. UstPraw C; Sędzya ná ſądzye ma ſię ſpráwowáć wedle náuki Krolá Káźimirzá/ A ieſliby
inák/ tedy iego ſkaźń niczemna. UstPraw C3, C, Cv, C2v, D2v, F2, G2v; RejZwierz 10; NIech
vmilkną przedemną wyſpy á narodowie niech ſię posilą/ niechay ſię zeydą/ y niech mowią żebychmy
ſię ſpołu zeſzli ná ſąd. BibRadz Is 41/1, Dan 13/9; Ale iáko od tego ſą Rády Koronne/ áby Krolá
vczyły/ á wotuiąc przed Krolem/ drogę ku prawdźiwey Sentencyey/ wedle Práwá ná ſądźie áby ſkazał
vkázowáły: Ták też [...] OrzRozm O2v, O2v, Qv, R4v, S, S3 (10); A w tym przyſzły dwie niewieście
ná ſąd przed krolá Sálomoná BielKron 76v, 44, 78, 94 marg, 192v, 194, 318v, 321v; Cliens etiam per
Methaphoram dicitur Ten który przes prokuratorá rzecz ſwą na ſądzie ſpráwuye. Mącz 57b; Testes
vel dicta testium refellere, Pokaźić ſwiadki/ To yeſt, Okazáć że ych ſwiádectwo wedle práwa nie może
być ná ſądzie prziyęte. Mącz 117b, 38c, 86a, 92c, 118d, 120d [2 r.] (26); OrzQuin C3v, S2v [2 r.],
S3; Prot Dv; A mimo tho/ ná ſądziech/ ná ſeſſyach/ przy rozbierániu rzecży wielkich/ prędzey ſie
záwdy ieden cżłowiek ná zdániu ná ſwym omyli/ niż wielka gromádá ludzi. GórnDworz Ggv, Hh6;
HistRzym 93v; RejPos 59v, 86; BiałKat 101; KuczbKat 340; RejZwierc 43v, 55v, 56; BudBib Deut
1/17; BudNT Iac 5/12; CzechRozm 96v, 252v; PaprPan R; Bo ná káżdem ſądźie trzy oſoby máią być/
powodowa ſtroná/ obżáłowány/ á ſędźia. ModrzBaz 88v; Słyſzałem iednego zacnego cżłowieká/
[...] gdy powiedał/ iż [...] żaden táki ſąd od dawnego cżáſu niebył/ ná ktoremby możny choćia
winny/ práwo przegrał ModrzBaz 94v, [41], 89, 90 [2 r.], 91, 93v (16); SkarJedn 344; Oczko A2v;
Nim ten ſąd doſzedł/ przyſzły do Biſkupow liſty Ceſarſkie/ dáiący znáć o niewinnośći Athanázego
SkarŻyw 389, 152, 230, 333, 335, 390 (11); CzechEp 16, 101, 407; NiemObr 108; Ia niewiem czemu
tego Pánowie Poſłowie prágną/ żeby ſądy ná Seymie bywáły GórnRozm K4v, C4v, D3v marg, Gv
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marg, G2, H3v (12); ActReg 5v, 17, 127, 140, 141 [2 r.]; Calep 432a; GórnTroas 55; Proſzę [Panie]
zá krolmi/ kśiążęty/ y przełożonemi wſzelkiemi [...] day im to [...] áby w ſądźiech ná ſámę tylko
ſpráwiedliwość ſię oglądáli LatHar 95; czás ieſt/ áby ſię ſąd począł od domu Bożego. WujNT 1.Petr
4/17, 1.Tim 5/24; Bezecni ſą/ którzy przez świádków oczyśćienia do ſądów przyſtępuią. SarnStat
150; VStáwiamy/ áby [...] té ſądy przed tegodniem były obwołáné y wywołáné/ y mieyſce tákowému
ſądowi obwołániém było náznáczono. SarnStat 527, 2, 44, 49, 56 [2 r.], 61 (90); PowodPr 52, 64 [2
r.], 69; Przed chorobą/ mowi Mędrzec/ ſzukay lekárſtwá/ y przed ſądem pytay ſię ſam [Vulg Eccli
18/20]. SkarKaz 7b; Więźień ſłuſznie o zbrodnie y grzechy ſwoie poimány/ do ſądu ſię nie kwápi
SkarKaz 8a, 2a, 8a [2 r.], 315b; SkarKazSej 696a; KlonWor 80.

sąd około czego (2): BibRadz 2.Mach 4/43; Centumviri pluraliter, Sto á pięć ſędziow w Rzimie
którzi káżdą poſpolitą y naymnieyſzą rzeć [!] ſądzili/ yako ſądy około ymienia/ Teſtamentow y ynſze
ym rowne Mącz 47d.

sąd z strony czego (1): Z ſtrony małżeńſtwá ſądy poczęśći v nas odpráwuią ſie w Duchownym
práwie. SarnStat 1267.

sąd przeciw komu (1): Około ktorey rzecży poſtánowion ieſth ſąd przećiw Menelauſowi. BibRadz
2.Mach 4/43.

sąd o kogo, o co (13): GroicPorz m marg, ll3v; OrzRozm R3 marg; BielKron 164v; Iudicium capitis,
Sąd o głowę. Mącz 37c, [176]c; Przeto tedy maćieli ſądy o rzeczy docześne/ wyſadzćieſz te ná ſąd/
ktorzy ſą podleyſzy w kośćiele. WujNT 1.Cor 6/4; Tákże o niewydánié Quárty/ y o dobrá nullo iure
recepta, ná Séymie ſądy bydź máią. SarnStat 139; ieſliby kto Stároſtę ábo Dźierżawcę o grunt náſz
pozwał/ o tákié dóbrá ma bydź ſąd ná Séymie/ praw y przywileiów ich niwczym nie náruſzáiąc.
SarnStat 870, 44, 418, 856, 913 marg; [UstPraw 1579 113].

sąd miedzy kim (i (a miedzy) kim) (6): Niechay miedzy wámi będzie ſąd ſpráwiedliwy/ ták
domorodakom iáko obcym/ ktoryby iedno záwinił Leop Lev 24/22; BibRadz Ier 7/5, Ez 18/8;
Iudicium sociale, Sąd miedzi námi, á miedźi náſzemi ſprziſiężniki. Mącz 398b; BudBib Ez 18/8. Cf
»sąd mieć«.

sąd nad kim, nad czym (3): Abowiem naſroſzſzy Sąd będźie nád tymi/ ktorzy ſą przełożeni.
GroicPorz ppv; WujJud 157v; á iáko ze wſzyſtkich zwierząt ná świećie cżłowiek ieſt naylepſze zwierzę/
ták záśię ieſli niechce podlegáć práwu/ ieſli ſądu nad ſobą nie ćierpi/ naygorſze/ y nayokrutnieyſze
ieſt miedzy wſzyſtkiemi zwierzęty. GórnRozm A4v.

sąd przed kim (1): [Sabianus] dał iego [św. Grzegorza] kſięgi palić [...]. Vkazał ſie mu ſwięty
Grzegorz przez ſen (iáko piſzą) vpomináiąc go áby thego przeſtał/ niechciał. Drugi raz/ niechciał.
Trzeći raz mu rzekł/ iż mam ſtobą dziś ſąd przed Bogiem o to BielKron 164v.

sąd z kim (5): Sąd z Królem trudny/ Gwałt niebeśpieczny: niewiém co tu lepſzégo? OrzQuin S2v;
BudBib 1.Esdr 7/26; przećiwko którym [mytnikom] ták będźie poſtępowano/ iáko zwykł bywáć ſąd
z nieośiádłémi. SarnStat 921. Cf »sąd mieć«.

sąd o kim, o czym (5): ſądy o biſkupyech/ y nawyſſych rzeczy ſpráwy/ y wſſyſtkye wątpliwoſci
mocą ápoſtolſkyey ſtolice roſpráwyone y ſkończone być máyą. KromRozm III N7; SkarŻyw 390,
511; Lecż co náoſtátek Dániel przydawa: iż będźie o nim [o Antychryście] ſąd/ y wygłádzon będźie
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áż do końcá/ tego ſię niechay boią/ y lękáią/ wſzyſcy pochlepcy ſtolice Rzymſkiey NiemObr 171;
SarnStat 503.

sąd czyj [= kto sądzi] [w tym: pron poss (26), ai (poss) (18), G sb i pron (12)] (56): ZapWar 1545
nr 2646 [2 r.]; Diar 71; A ieſliby Sąd iego [wójta] ná kthory Dźień święty przypadł/ tedy ná záiutrz
álbo ná trzeći dźień może być przełożon. GroicPorz k2, k2 [2 r.], m2v; Gdy tedy Kśięża ná Sądźiech
ſwych/ nieruſzáią ſtanu/ áni oſoby/ áni máiętnośći náſzey/ vrzędnie nam opinie kácerſkie gánić
będą/ niewiem czemuby Sądem ſwym/ nam nieznośne być miáły OrzRozm I, Tv marg, T2v; BudBib
I 366d marg; bo będąc [sędziowie ustawiczni] ze wſzech ſtron bezpiecżni/ niebaliby ſię ſądow drugich
ludźi. ModrzBaz 91v; SkarŻyw 391; Kiedyby X⟨iądz⟩ K⟨anonik⟩ y z Ambożym [...] ſędźiámi náſzymi
być mieli/ tuſzę iżebyſmy ná ich ſądźie nie wſkoráli NiemObr 113; PaprUp Gv; ActReg 169; ktora
[Berenika] mężá ſwego nápomináłá do vważánia zdrowſzego rzecży w ſądziech iego/ niż to po nim
znáłá Phil L3, L3; [fragment tekstu przysięgi podkomorzego:] ná ktorym ſądźie nie mam mieć względu
ná żadną oſobę: [...] nikomu w tym moim ſądźie/ żadney przyiáźni y nieprzyiáźni niepokázuiąc
SarnStat 458; iż [starostowie] niekiedy ſądy ſwé ná mieyſcách Vrzędowi ich nie przynależących
vſtáwiáią/ ſkazáliſmy y vſtáwiamy: áby [...] SarnStat 916, 116, 127, 232, 486, 527 (18); [Konstantyn
Wielki] Biſkupy ták vczćił/ iż ſię nigdy w ich ſądy wdáwáć niechćiał. SkarKazSej 679b, 659b. Cf W
połączeniu z przymiotnikiem od nazwy urzędu.

sąd czyj [= kto jest sądzony] [w tym: G sb i pron (13), ai (3)] (16): RejPs 122v; Ieſcze tez do
ſądv duchownego prziſluſa ſąd tych ktorzi ſie dobrovolnie obviąze y zapiſvye wduchownem pravie
ComCrac 20v; KromRozm III H6v; A wżdy ten ták wielki Moyżeſz niemogł Sądom ludu onego
ſproſtáć OrzRozm T2, T2 [2 r.]; RejPos 193v; Bo wam [papieże rzymscy] ieſt wſzyćiek ſąd Biſkupow
polecony. SkarJedn 106; KochPs 215; SkarŻyw 394 [2 r.], 559; CzechEp 55, 164; ActReg 98; PowodPr
66.

W połączeniu z przymiotnikiem od nazwy urzędu, przy którym odbywa się rozprawa sądowa [sąd
+ przymiotnik (12), przymiotnik + sąd (5)] (17): Abowiem gdy kto ná wielki Burgrábſki ſąd
nieſtánie/ czterdźieſći groſzy winá ná tákiego ieſt opiſána GroicPorz c3v; Potym Szołtyśi Sąd bywa
po Burgrábſkim we dwu Niedźiel. GroicPorz k2, iv, i2, i3, i4v, nn3; ále gdy oni pozwáni ták mowić
ná ſądźie Krolewſkim będą/ co zá Dekret Krol wyda? OrzRozm Sv, T3, T4v; ActReg 44; O czáśie
ſądów Stárośćich, ſześćiniedzielnych Roków. SarnStat 527, 43, 139, 160, 871, 953.

W połączeniu z przymiotnikiem od nazwy miejsca odbywania się rozprawy sądowej [sąd + przymiotnik
(2), przymiotnik + sąd (2)] (4): ActReg 46; Sądy Biéckié y Czchowſkié/ któré przypadáią ná
Wielkąnoc/ té przekłádamy ná Przewodny poniedźiáłek. SarnStat 722; BRzéſkié ſądy Ziemſkié we
trzy niedźiele po Swiątkách. Włodzłáwſkié w tydźień po nich. SarnStat 727, 858.

W połączeniach szeregowych (9): ComCrac 14v; Constituere iudicium dicebant veteres et
constituere quaestionem, pro eo quod est constituere actionem, Sądy/ wiece/ álbo roki położyć.
Mącz 413a; RejPos 222v; O pokoiu lepak y zgodzie dźiśieyſzych obywátelow náſzych mowić
niepotrzebá/ gdyż ſie iey W.K.M. y w Rádzie/ y w Poſelſkim kole/ y ná Sądziech z wielką/
iáko rozumiemy/ żáłośćią y przykrośćią ſwoią náſłucháć y nápátrzyć vſtáwicżnie możeſz WujJud
a5; Obywátele niech dobrotliwość twoię [królu] Páńſką poznáią. Niech cżuią ćiebie być oycem
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ſwoim y Páſtyrzem: ták w ſądźiech/ iáko w karániu krzywd/ y we wſzech ſpráwách Rzecżypoſpolitey
potrzebnych. ModrzBaz 126v; Téż Séymy/ Wiécá/ Roki Ziemſkié y ſądy [...] w źiemi przerzeczonéy/
iáko w innych źiemiách Króleſtwá náſzégo/ máią mieć ſwóy Proceſs y poſtępek. SarnStat 1054,
480, 574; O to ſie też nieraz y nie ná iednym mieyſcu vpomináło/ áby ſądow/ ziázdow/ y áktow
poſpolitych nieodpráwowano w świętá PowodPr 52.

W charakterystycznych połączeniach: sąd nasroższy, niesprawiedliwy (2), nowy, omieszkany, ostatni,
polecony, postawion, wedle prawa, prawdziwy, prawy, sprawiedliwy (11), uprzedzający, ustawiczny,
wszeteczny, wznowiony, zachowany, zwierzony; w sądzie niemiłosierny, nieprawdziwy, pilny, srogi.

Fraza: »sąd idzie (a. szedł, a. iść ma, a. dojdzie)« = rozprawa się toczy [szyk zmienny] (9): DNi
w ktore żadne Sądy nieidą/ ſą troiákie. GroicPorz o3v, ll3v; ia [...] ták rozumiem (może bydź iż
głupie) że tego potrżebá/ iżby ſądy ſzły vſtáwicznie/ nie iedno Criminały, ále y inſze wſzyſtkie cauſi.
GórnRozm K4, H4; Ktemu aby Sądy swym porządkiem szły kendy czas y mieysce w W⟨ielkim⟩
X⟨ięstwie⟩ L⟨itewskim⟩ pewne dla sądow swych Krolewskich postaniawiąmy. ActReg 44, 169; W
niebytnoſci Królewſkiéy iáko ſądy isc máią. SarnStat 6; z któréy przyczyny ſądy bywały lekko
ważoné/ y leniwo ſzły [propter quod iudicium parvi pendebatur et debilitabatur JanStat 489] SarnStat
785, 30.

Zwroty: »na sądzie bronić, (o)bronion« [szyk zmienny] (1:2): Cognitor, Vznáwácz/ yednacz/ Też
ten który rzeczy cziyey ná ſądźie bróni y prziſtrzega Mącz 251a; Vindicari passive, In posterum diem
vindicari Prziſzłego dnia być ná ſądzie obronión. Mącz 85d, 86a.

»sądow dosiadać« = odprawiać roki sądowe, sądzić (1): Czo sie thes thicze Sandziow Pothsąthkow
i sandow swich abi dosiadali a oynych [lege: o innych] abi nieprzekladali ZapWar 1545 nr 2646.

»sąd(y) mieć« = sądzić; forum agere Mącz (7): GroicPorz iv; Iudicia tenere, Sądy mieć/ ná ſądzie
ſiedzieć. Mącz 446b, 135a; (nagł) Sędziowie niech nie będą Stároſtámi. (–) GDyż ztąd nie máłé
poddánym náſzym przydáią ſie ſzkody/ gdy Sędźiowie w źiemiách/ kędy ſądy máią [in terris in quibus
praesunt Iudiciis JanPrzyw 9]/ ná Staroſtwá bywáią przekłádáni SarnStat 558 [idem 887], 127, 162,
887.

»sąd mie(wa)ć« [w tym: z kim (2), miedzy kim (1)] = sądzić się [szyk zmienny] (3): BielKron 164v;
BudBib I 366d marg; Przeto tedy iuż koniecznie ieſt w was wyſtępek/ że ſądy miedzy ſobą miewaćie
[quod iudicia habetis inter vos]. WujNT 1.Cor 6/7.

»od sądu odchodzić (a. odejć), odstąpić; sąd opuszczać« = samowolnie opuszczać rozprawę; de
iudicio discedere JanStat [szyk zmienny] (29:2;1): ZapWar 1545 nr 2646; A jeśliż pod tą przysięgą
zezna [ten, kto dał upominek], że nie dał, tedy ten takąż summę temuż sądziemu przepaść ma także
też tymże obyczajem, nie odchodząc od sądu usprawiedliwić się Diar 96, 96; Thákże ná tym Sądźie
y ná káżdym innym/ nie godźi ſye żadnemu ſpráwę máiącemu/ gdy ią zácznie s ſtroną/ od Sądu
odchodźić/ krom dozwolenia Sędźiego. GroicPorz i3v, q; Kiedyby pozwány ná Roku pierwſzem
álbo wtorem ſtánął y odpowiedział/ A potym vpornie od ſądu odſzedł/ Táki ma być karan winą 14.
grzywien UstPraw C3, B4v, F2v, G2; A gdźieby ſie nálázło przez Dekret náſz/ iż citatus niewinnie á
potwarznie pozwan był: tedy on Aktor będźie mu powinien wnet od ſądu nie odchodząc ſto grzywien
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winy położyć SarnStat 712; Gdy kto tactus odéydźie od ſądu: ma bydź ſkazan w przezyſku/ o co ieſt
tactus. SarnStat 799, 77, 148, 391, 402, 483 (23).

»sąd odkładać (a. przekładać, a. przełożyć), zawiesić; odłożony (a. przekładany, a. przełożony),
zawieszony (jest), limitowany sąd; odłożenie sądu« [w tym: zawieszony a odłożony (1)] = iudicium
suspendere Mącz [szyk zmienny] (4:1;6:1:1;1): ZapWar 1545 nr 2646; GroicPorz k2, l; Sądy niemogą
być przekłádany. UstPraw C; Iudicia omnia ad comitia generalia reiecta sunt, Wſziſtki ſądy
záwieſzone á odłożone ſą ná wielgi ſyem. Mącz 162d, 289b; ActReg 156; Iustitium – Odłożenie
ſądw [!]. Calep 572b; y niechćiał [św. Paweł] tego ſobie przywłaſzczáć/ áby był ſam śiebie/ z ſercá
ſwego/ y z właſnych myśli ſądził/ ále ten ſąd ná on dzień Páńſki odkłádał. WujNT 586, Act 24
arg; A gdźieby Woiewodá/ [...] té ſądy obwołáné którymkolwiek ſpoſobem álbo przełożył [iudicia
proclamata … transposuerit JanStat 484]/ álbo przekáźił: tákowy winą ſtá grzywien pieniędzy niech
będźie karan SarnStat 718, 718, 722.

»sąd odprawować (a. odprawić, a. sprawować); sąd odprawi się (a. odprawować się itp. ma (a. mogł
itp.)), odprawowany (a. sprawowany) był (a. bywa, a. będzie itp.); odprawowanie (a. odprawienie,
a. sprawowanie) sądu« = iudicium exercere Modrz, JanStat; ius dicere Modrz; iudicium pertractare
JanStat [szyk zmienny] (42;10:24;15): Niepilnie IchM sprawują sądy swe, co WKM to sam znać
raczysz Diar 71, 24, 27, 30, 91; W wtorey [części] położyłem [...] ktorych czáſow Sądy ſpráwowáne
być máią. GroicPorz C, iv, k2; y vlękli ſie [lud izraelski] Krolá/ widząc w nim być mądrość Bożą/
ku ſpráwowániu ſądu [ad faciendum iudicium]. Leop 3.Reg 3/28; Tákże y drugim [Absalon] mowił/
rzekąc: Bych ia był krolem/ lepiey y ſpráwiedliwieybych ty ſądy ſpráwował. BielKron 72; Iudicatus,
Moc ku ſprawowániu ſądów. Mącz [176]d; Iáka ieſt zápálcżywość trzebieńcá ku zgwałceniu pánienki
tákowy ieſt ten ktory przes gwałt odpráwuie ſądy [sic qui facit per vim iudicia]. BudBib Eccli 20/3;
Teraz záś o Vſtáwách wedle ktorychby ſądy odpráwowano [quibus iudicia exerceantur]/ nápiſáć
vmyśliliſmy. ModrzBaz 69v, 26, 74v, 87v, 89v, 90v (12); SkarŻyw 292, 559 [2 r.]; PaprUp F4v;
ActReg 44, 46, 102, 127, 144, 156, 169; Dobry Sędzia ma też y ná to ſie oględáć/ áby cżáſu ſądow
ſwych odpráwowánia inſzych ſpraw przedſię nie brał Phil L3, L3; Stároſtowie w ſześći niedzielách
máią ſwé ſądy odpráwowáć SarnStat 486; ſkazáliſmy/ y chcemy: áby pewnych czáſów álbo godźin/ y
ſłuſznym vważeniém vmyſłu ſądy były odpráwowáné y záchowáné SarnStat 785, 145, 166, 213, 232,
252 (50); PowodPr 52, 66; SkarKazSej 679a, 690a. [Cf a. »sąd sprawować« GroicPorz pp2, SkarKaz 2a.]

»na sąd (po)ciągnąć« = ad iudicium protrahere Mącz (2): Mącz 462a; do Práwá ia ćiebie Króleſtwá
Polſkiégo/ y do Przywileiów iego/ przed Królá ſwégo ná Sąd ćiągnę OrzQuin Aa2v.

»podać (a. poddawać) na sąd, pod sąd; na sąd podan« [szyk zmienny] (1:1;1): O ſynácżku moy
námileyſſy/ ty znaſs iako gorzko ieſt ſertzu memu ij duſſy moié twoié rozlącżenié nocy przyſſlé/ ijżes
od nędznégo vcżnia wydán ij na ſąd nieſprawiedliwy od żydow ieſtes podán OpecŻyw 159; MurzNT
41 marg; PowodPr 63.

»do sądu postąpić« = rozpocząć proces sądowy (1): A gdyż tedy Rzeczpoſpolita od [lege: do] Sądu
by poſtąpić z Boleſłáwem [...] miáłá: kto ná tym Sądźie vrzędnym Sędźią będźie? OrzQuin S3.

»poz(y)wać, pozywanie, pozywany, pozew na sąd; pozwać ku sądowi« [szyk zmienny] (5:5:1:2;1):
Ale ná inſze Sądy pozew może być thegoż dniá kiedy Sąd ieſth/ wſzákże przed thym niżli Práwo
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ſyędźie. GroicPorz iv; Potym Powod da go [pozwanego] pozwáć ku wtoremu bliſkiemu Sądowi/ A
ieſliby nieſtánął: tedy tymże ſpoſobem powod vſtánie rok przećiw iemu GroicPorz qv, iv [2 r.], k2v,
lv [2 r.], nn3 [2 r.], nn3v; Diem alicui dicere, Pozwáć kogo ná ſąd Mącz 86b, 275d; wielebnego
też Athánázego ná ſąd práwnie pozwał [papież]/ ktory ná pozew Papieſki przyiechał. SkarJedn 127;
SkarŻyw 391.

»sąd prowadzić« (1): Thámże go [króla] ná Máyeſtat Arcybiſkup wſádził/ Aby w boiáźni Bożey
ſąd ná nim prowádził. StryjWjaz C3v.

»na sąd przychodzić (a. przyść)« [o sprawach do rozpatrzenia] (3): Praeiudicium, Rowne oſądzenie
w rowney y w tákowey rzeczy która teras ná ſąd przyszłá Mącz [176]d; Téż vſtáwiamy: áby dla
odpráwowánia ſpráwiedliwégo ſądów/ y dla wiernégo nápiſánia ſpraw/ któré ná ſąd przychodzą
[negotiis in iudicium deductis JanStat 504]/ były iedné Kśięgi ſądów álbo Akt w kożdym Powiećie.
SarnStat 911, 911.

»na sąd przywieść (a. przywodzić), wodzenie, wiedziony« = perducere ad iudicium Mącz [szyk
zmienny] (4:1:1): Educere in ius aliquem, Ná ſąd kogo prziwieść. Mącz 96c, 96d; WerGośc 266;
Sędźia Zydowſki żadnéy ſpráwy ná ſąd niech nie przywodźi [nullam causam ... in iudicium deducat
JanStat 1120]/ która ſie między Zydy zácznie/ póki nie będźie przez ſkárgę przedeń przynieśioná.
SarnStat 255, 1213; SiebRozmyśl A3.

»sądzić sądy; sądy są (a. były, a. będą itp.) sądzone; sądzenie (a. odsądzenie) sądow« = odbywać
rozprawy sądowe; iudicare iudicia PolAnt, JanStat; celebrare iudicia JanStat [szyk zmienny] (14;20;5):
ZapWar 1545 nr 2646; Woiewodowie máią tego doyźrzeć/ áby nikt niebył vćiſnion ná mierze áni
ná wadze. Też Sądy áby niebyły przes nie [sprzedających towary] omieſzkáne/ ále by były ſądzone
czáſow ſłuſznych UstPraw A2, A2v [2 r.]; BibRadz Ier 21/12; Mącz 47d; CzechEp 229; ActReg 44;
WujNT 589 marg; VStáwiamy/ áby Stároſtowie náſzy ſądów ſwych nie ſądźili w krótkim czáśie/
iedno w ſześći niedźielách SarnStat 527; CHcemy y roſkázuiemy: áby ſądy Ziemſkié cztérzy kroć do
roku/ [...] były ſądzone. SarnStat 717, 76, 486, 495, 557, 558 (30).

»sądem, na sądzie sądzić; na sądzie (o)sądzon(y)« [szyk zmienny] (1:1;4): NA Wyłożonych
Sądźiech/ bywáią ſądzone ſpráwy wſzelkie ták ty ktore ſye ſćiągáią ná Perſonę iáko y thy ktore ná
rzecz GroicPorz l2, i3, m4; OrzRozm T3; Sędzie y ſprawce vſtáwiſz ſobie/ we wſzech bronach twych/
[...] á maią ſądzić lud ſądem ſpráwiedliwym [iudicabunt populum iudicio iustitiae]. BudBib Deut 16/18;
SarnStat 876. [Cf a. »sądzić na sądzie« KuczbKat 335.]

»na sądzie siedzieć (a. siadać itp.), siedzący (a. siadający); zasieść sąd; ku sądu się posadzić« =
sądzić; sedere iudicem Mącz, Modrz; sedere pro tribunali Modrz, Vulg; dictitare causam, dicere ius,
tenere iudicium Mącz; sedere super iudicium a. in iudicio Vulg; exercere iudicium Modrz; (in) iudicio
praesidere, in iudicio residere JanStat [szyk zmienny] (64:18;1;1): BierEz Q4; FalZioł V 52, 52v;
Abouiem tam [w Jeruzalem] będą na ſądzie ſiedzieć [sederunt sedes in iudicio] ſtoleczni ktorzy będą
ſądzić dom Dawidow. WróbŻołt 121/5 [przekład tego samego tekstu LubPs cc3v]; I ſaczunki pienięzne
ktore o krzywdy abo o ſkody na pozwiech [prokuratorowie] kladą mayą bycz tak miarkovane, vazne,
iako ſkoda ieſt vazna [...]. A ſędzia na ſządzie ſiedzącz ma tego dogliędacz y ſtrzedz i takiego
karacz ComCrac 18v; SeklWyzn g3v; LubPs cc3v, gg6v; PRzyſyężnicy álbo Lawnicy ſą Perſony ná
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Sądźie ſyedzące/ kthorzy wyſłyſzawſzy/ á dobrze wyrozumiawſzy Spráwę obudwu ſtron/ Sentencyą
Sędźiemu [...] náyduią GroicPorz dv; gdy iuż Lawnicy ná Sądźie záſyędą/ thedy Woyt zwykł pytáć
Stárſzego Przyſyężniká [...] GroicPorz lv, cv, c3, ev, i3v, l2; Leop Iudic 5/10, Is 28/6; OrzRozm
L3; Krol zebrawſzy Aſseſory ſiadł ſnimi ná tym ſądzie w polu pod namiotem miedzy Solcem á
Piotrawinem nád Wiſłą BielKron 348v, 218v; Cognoscere causas, Słucháć ſpraw ludzkich/ ſiedzieć
ná ſądzie/ Sądźić. Mącz 250d, 47d, 86c, [176]c, 179a, 319d, 446b; GórnDworz R6v; HistRzym
26; BiałKat 101; RejZwierc 43v, 99v; Ano w káżdem powiećie/ ná pewnych mieyſcách/ mieliby
ſędziowie záwżdy ná ſądźiech śiedzieć ModrzBaz 90, 20v, 91 [3 r.], 92v; Był Moyżeſz wpracey
nieprzerobiony/ cáły dzień nie iedząc/ ſiedział ná ſądách/ ſwary ludzkie iednáiąc. SkarŻyw 484,
429; Thám potym Piłat ku ſądu ſię ná ſtolcu poſádził/ áby go [Jezusa] niewinnie oſądził ArtKanc
D17v; LatHar 520, 698; WujNT Act 25/6, 17; tedy nie bacząc ná niebytność Sędźiégo/ y Podſędká/
y inych ná Doſtoienſtwách y vrzędźiéch będących á ná Sądźiéch śiadáiących [non obstante absentia …
Iudiciis praesidere solitorum JanStat 1087]/ Piſarz y Komornicy będący przy leżeniu Kśiąg o zbiegłégo
Kmiećiá będą ſądźić y ſkázowáć. SarnStat 918, 159, 224, 236, 495 [2 r.], 555 (36); SiebRozmyśl H3v;
Wſzák teſz nie wſzyſtko mądrzy ná Sądźiech śiadáią. CiekPotr 66; KlonWor 18. [Cf a. »zasieść na
sąd« BibRadz 2.Par 19/6.]

»skarżyć się na sądzie« (1): Avaritiam in crimen et in iudicium voco, Skárżę ſie ná ſądzie ná twoye
łákomſtwo. Mącz 504b.

»stanąć na sąd; stanąć, stawić się na sądzie« [szyk zmienny] (2;1:1): GroicPorz c3v [2 r.]; Stare
iudicio, Stánąć ná ſądzie. Mącz [176]c; Vadimonium constituere, Pod zákłádem rok komu vczynić
áby ſie ſtáwił ná ſądzie. Mącz 476a.

»na sądzie, przez sąd się toczyć« = esse apud iudicem Mącz (2:1): widźiałem ná przeſzłym Seymie v
Piſárzá Sieráckiego Cauſi/ ktore ſye między ſtronámi przez Sądy toczą per XL annos, ktorym ieſzcze
końcá nie máſz OrzRozm T4; Libertus meus, Wiświebodzony móy któregom ya vczinił wolnego/
álbo którego ſie ſpráwá ná ſądzie toczy. Mącz 191b, 319a.

»sądy trzymać« = odbywać rozprawy sądowe (2): Fasti dies, Sądowne dni. Cuius contrarium est,
Nefasti dies, Dni w które ſie nie godźi ſądów trzimáć Mącz 118d, 88b.

»sąd (u)czynić, wykonywać; wykonanie sądu« = facere iudicium Vulg, PolAnt, JanStat [szyk
zmienny] (15:1;1): DiarDop 106; y będzie Krol krolował/ á będzie mądry y będzie cżynił Sąd y
ſpráwiedliwość ná źiemi Leop Ier 23/5, 1.Par 18/14, Ier 33/15, 1.Mach 8/32; LeszczRzecz A3; Ale

popraẃćie drog wáſzych y ſpraw wáſzych ku dobremv/ á ſpráwiedliwy ſąd czyńćie miedzy ſtronámi.
BibRadz Ier 7/5, Ez 18/8; BudBib Ez 18/8, Sap 9/3; Tego ſłucháiąc Ceſarz/ ſąd o nim [Atanazjuszu]
Biſkupom w Tyrze vcżynić kazał: y ſwego tám wiernego poſłał. SkarŻyw 390; áby Vrzędnicy y ći
którzy ná Doſtoieńſtwách ſą/ pilnieyſzy byli w wykonywániu ſądów y vrzędów [executioni iudiciorum
et administrationum JanPrzyw 45] przynależących im/ [...] ſkazáliſmy: iż [...] SarnStat 944, 443,
503, 749, 1284; Y przetoż ná wielu mieyſc ſędźie źiemſkie zowie Pan BOG bogámi: bo ſądy
y ſpráwiedliwość ludźiom z mieyſcá Bożego iáko iego namieſtnicy czynią/ y dobrego ludzkiego
przeſtrzegáią. SkarKaz 2a.
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»wda(wa)ć się, wchodzić, wdanie się w sąd« = in causam introitus Mącz [szyk zmienny] (3:1:1):
Othom ſię teraz wdał w ſąd [Ecce nunc disposui iudicium]/ y wiem to że zoſtánę ſpráwiedliwym.
BibRadz Iob 13/18; Antequam in ius aditum est, Niżli ſie w ſąd wdály/ álbo/ niż rzecz przed práwo
prziſzła. Mącz 104c, 124c; RejZwierc 192v; ActReg 108.

»pod sąd wpaść« = być sądzonym (1): Bo cżáſem ze dwu ſłow głupi piſarz vcżynił iedno. Iáko ono
v ś: Iákobá w Rozdz: 5. wwirſzu 12. gdzie było po Grecku nápiſano Hina mi hypo kriſn peſite. To
ieſt/ abyśćie pod ſąd nie wpádli/ lecż głupi piſarz ztych zdwu słowek Hypo á kriſin vcżynił iedno
słowo Hypokriſin BudNT przedm b4.

»od sądu wstawać, wstawanie; wstać z sądu« = przerwać proces sądowy [szyk zmienny] (1:1;1):
[torturowany Bonifacjusz] krzyknął/ iſz ieſt wielki Bog Chrześćiáńſki/ á ná Sędziego záwołał/ áby
więcey oney nieludzkośći [tj. lania w gardło skazańcowi roztopionego ołowiu] nieużywał: ták iſz wſtáć
z ſądu Stároſtá muśiał. SkarŻyw 441; A przerzeczeni Komornicy/ álbo vrzędnicy ſądowni/ którzy
máią bydź poſádzeni/ niemáią innych ſpraw iedno ſwé właſné prokurowáć álbo ſpráwowáć/ áni ku
ſpráwowániu máią od ſądu wſtáwáć [de Iudicio levare JanStat 453]. SarnStat 716, 784.

»(za)gaić sąd; gajenie sądu; bywa (a. jest, a. ma być itp.) (za)gajon(y) sąd« = otwierać (otworzyć)
rozprawę sądową [szyk zmienny] (11;9;6): A w inſzych Mieſćiech okromia Máydeburgu/ kędy tylko
ſzeſć Przyſyężnikow bywa/ doſyć ieſt dla gáienia Sądu czterzey álbo przynamniey trzey GroicPorz d3;
TEn Sąd thák bywa Gáiony. Naprzod Burgrábiá ſpyta Szołtyſá ieſli czás ieſt zágáić Sąd? GroicPorz
i2; gdy iuż Sąd zágáią/ pozew nic nieważy. GroicPorz lv; A ma Sądy gáić pod tymi okolicznoſćiámi:
Ná mieyſtcu beſpiecznym/ iáwnym/ nie pokątnym/ ktemu obránym/ ráno/ gdy Słońce wznidźie/
trzeźwo/ nie w dźień święty. GroicPorz l2, C, d2v, i2 [4 r.], i2v [2 r.], i3 (25); Gdy ſie iuż tedy zeſzli
wnet ſąd zágáiono/ Aby vrzędnie w tákich rzecżach poſtąpiono. HistLan E.

»zdać sąd; zdanie sądu« = przekazać dalsze prowadzenie rozprawy sądowej (1;2): (nagł) Zdánie
wielkiego Sądu. (–) GDy iuż Burgrábiá ma wſtáć z mieyſtcá Sądu ſwego/ zda w moc Sądy wſzytki
Woytowi y Przyſyężnikom GroicPorz kv-k2, nn3.

»zdać sąd« = zakończyć rozprawę sądową (1): Potym Burmiſtrz y z Woytem y z inemi pány/
Widząc iż iuż Teſtáment ieſt w kſięgi wpiſány/ Zdawſzy ſąd támże ſie z nim [panem starym] záraz
pożegnáli HistLan E3.

Wyrażenia: »sądy criminalium actionum (a. criminales)« = rozprawy sądowe dotyczące spraw
karnych (3): GórnRozm C3v; A po propozyciiéy/ y odpráwieniu przy Pośléch źiemſkich wót
Senatorſkich/ tydźień cáły dźiéń podle dniá mamy mieć wolny do ſądów criminalium actionum.
SarnStat 149 [idem] 857.

»gościnny sąd« = rozprawa dotycząca gościa, cudzoziemca (6): Ná Goſćinny Sąd Sędźia záwżdy
ma być gotow. GroicPorz m2; POzwány ieſli nie ieſth pod władzą oney zwierzchnoſći Mieyſkiey/
gdźie ieſth pozwan/ może ſye wyiąć do práwá ſwego/ iáko ieſt Kſyądz/ Mnich/ Rycerſki człowiek/
Student/ oprocz przyczyn wyſzſzey opiſánych przy goſćinnym Sądźie. GroicPorz t2, d, m2, nn3v
[2 r.].

»sąd graniczny« = rozprawa dotycząca wytyczenia granic między posiadłościami (1): Aieſliby tez
kto proſtego rządu abo ſtanu czloviek na ſpravie a ſądzie granicznem, abo ynnem przecziwko
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Commiſſarzom ſie rzuciel ſlovy a nievczcziel, taki ma bycz viezą abo ſiedzeniem do polroka karąn
ComCrac 17v.

»odwłoczny sąd; odwłoka w sądzie; przewłoka sądu« = rozprawa sądowa odłożona na inny termin
(1;2;1): iżby kto z rotą żołdował z roſkazánia náſzego/ w dálekich ſtronách/ táki może mieć liſty
náſzymi odwłokę w Sądzye tylko przes rok. UstPraw H2, G3; Widzę że też wáſz rozum w tym ſię bárzo
myli/ Bo mnimaćie żeby was ludźie oſławili/ Kiedy wam prawdę mowią/ y wáſze nierządy/ Gánią nie
pochlebuiąc/ y odwłoczne ſądy. Prot A2v; A ponieważ tákowe przedmowy nie ſą krzecży: bo bywáią
cżynione ábo dla ziednánia łáſki v ſędźiego/ [...] álbo dla zátłumienia rzecży ſtrony przećiwney/ ábo
iednák dla przewłoki y rozerwánia ſądu [aut certe ad tempus extrahendum iudiciumque frustrandum]:
Przeto máią być zniſzcżone y od ſpráwiedliwego ſądu wyrzucone ModrzBaz 94v.

»sąd sprawiedliwości« (1): Posłowie aby też nie prożnowali, nim by im dana odpowiedź, przez ty
dni namawiali około sądow sprawiedliwości pospolitej Diar 30.

»sąd świecki« (2): NiemObr 171; A w nowym zakonie przez trzy ſtá lat [...] ſámi kápłani y
biſkupi rządźili: [...] Bo nie máiąc ieſzcze krolow Chrześćiáńſkich/ ſámi ſądy świeckie odpráwowáli
SkarKazSej 679a.

»sąd trybunalski (a. trybunalny)« (5): CzechEp 229; III. Część po odpráwieniu ſądu Tribunálſkiégo,
Té tytuły rewidowáć: Exekucia. Salaria. Areſtowánié. Appellácia. Remiſſiȩ. Záwieſzenié ſpraw.
SarnStat 850, 47, 870, 871.

»sąd urzędny« [szyk 1:1] (2): bo Rzeczpoſpolita dáie/ gdy Krol z Rádámi ſwemi záſłużonym
ludźiom dáie: á iż ſye Rzeczpoſpolita ná nierządne rozdawánie ſkárży/ może vrzędnem Sądem nie
temi Vniuerſałmi/ to náleźiono być/ komu co Krol dobrze dał OrzRozm R3; OrzQuin S3.

»sądy ustawiczne« (1): W czym wſzyſtkim ludźie vkrżywdzeni ſkárżą ſię ze lzámi [!] ná tę leniwą
ſpráwiedliwość/ [...] Iákoż bárżo to źle ſię sſtáło/ iż ſądy zwłaſczá Criminales nie ſą vſtáwiczne
GórnRozm C3v.

»wyłożony sąd« [szyk 14:6] (20): WYłożony Sąd to ieſt/ kthory bywa czáſow wedle práwá
zámierzonych/ á idźie ſwoim poſthępkiem záwżdy przes dwie niedźieli GroicPorz k4v; A ieſli s tych
to Sądow wyłożonych ktory przypádnie ná dźień święty/ thedy bywa przełożon ná inny dźień.
GroicPorz l; A dla lepſzey pewnoſći y więtſzey wiádomoſći/ thedy ná táki Sąd wyłożony trzy kroć
thegoż dniá po ránu dzwonią. GroicPorz lv; (nagł) Pozywánie ná wyłożony Sąd. (–) NA ten Sąd może
pozwáć tegoż dniá ktorego ma być obchodzon/ wſzákże przed tym niż będźie zágáion. GroicPorz
lv; (nagł) Gáienie Sądu wyłożonego. (–) SąD Wyłożony thymże obyczáiem przes Woytá iáko y
Burgrábſki bywa gáiony GroicPorz lv, c3v, i3, l [5 r.], lv, l2 (20).

»wywołanie sądu; sąd (był, a. ma być) obwołany (a. wywołan(y))« [w tym: obwołany i wywołany
(1)] = iudicium voce publicatum JanStat [szyk 5:3] (4;4): o czym ſzerzey maſz niżey nápiſano przy
Burgrábſkim ſądźie/ zwłaſzczá o zbićiu álbo zránieniu kogo pod wywołánym Sądem. GroicPorz
c3v; (nagł) Wywołánie wielkiego Sądu. (–) TEn Sąd przed thym niżli bywa/ dwie niedźieli przes
Podwoyſkiego iáwnie ma być wywołan. GroicPorz iv; Ale krom tego czáſu wywołánia wielkiego
Sądu/ gdy kto kogo ráni/ bądź Mężczyznę/ bądź też Białą głowę. Woyt bierze/ groſzy dwádźieſćiá
y pięć y ſzeląg. GroicPorz k3, k2v, nn2v; VStáwiamy/ áby [...] té ſądy [staroście] przed tegodniem
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były obwołáné y wywołáné/ y mieyſce tákowému ſądowi obwołániém było náznáczono. SarnStat
527, 718.

»sąd zawity [= ostateczny, rozstrzygający]« (1): Téż poſtánawiamy: áby Sądy záwité [Iudicia
peremptoria JanStat 456] álbo Roki główné trzy kroć były do roku we wſzyſtkich Ziemiách SarnStat
911.

»zeznanie na sądzie« (1): SKutek zeznánia ná Sądźie ten ieſt/ iże odporna ſtroná/ gdy zeznánie
vczyni/ iuż powod od potwierdzenia ſwey żáłoby bywa wolen. GroicPorz yv.

Zestawienia: »sąd asesorski« (1): OrzRozm T3 cf »sąd wiecowy«.
»(burgrabski) wielki sąd« [szyk 13:7] (20): BVrgrábſki wielki Sąd/ trzy kroć do roku bywa.

Pierwſzy/ w dźień Swiętey Agáty. Drugi/ trzećiego dniá po S. Ianie Krzćićielu. Trzeći/ w Oktawę S.
Marćiná. GroicPorz iv; (nagł) Pozywánie ná wielki Sąd. (–) NA then Sąd Pozew przynamniey przed
trzemá dniomá vprzedźić ma przes ſługę Vrzędowego/ z námienienim ſądu tego. GroicPorz iv; W
Krákowie tákże Burgrábſka winá wedle moderácyey/ gdy ktho pozwány ná wielki Sąd nieſtánie/ álbo
ſye czego nieutćiwego v Sądu dopuſći GroicPorz k2v, c3v, iv, i2 [3 r.], i3, k (19); SarnStat 1041.

»sąd duchowny« (2): SkarŻyw 292; TRZECI VRZĄD DVCHOWNY: Sądy Duchowne
odpráwowáć/ wedle ſwey Iurisdiciiey SarnStat 213.

»sąd grodzki« [szyk 9:1] (10): Stároſtowie ſądy Grodzkie w ſzeſć niedźiel máią ſądźić UstPraw
A2v, A2v; ACz wiémy to/ co káżdému Vrzędowi ſędźiégo w ſądzeniu ſądów Ziemſkich y Grodzkich
[in celebrandis iudiciis Terrestribus et Castrensibus JanStat 489] należy: wſzákże [...] SarnStat 557;
po dokończeniu Séymu Wálnégo żadné ſądy/ áni Ziemſkié/ áni Grodzkié nie mogą bydź ſądzoné
in arctiori tempore, iedno po dwu niedźiél. SarnStat 724, 487, 527, 721, 740, 871, 1305; [UstPraw
1579 113].

»sąd kapturowy« (1): ACzkolwiek ſądy Kápturowé Wołyńſkié in robore zoſtáwiamy/ iednák kauzy
Duchowné zakonu Rzymſkiégo którébykolwiek ná tym ſądźie Kápturowym były ſądzoné/ wolnémi
czyniémi y káſsuiemi od wſzelákich Dekrétów y proceſsów Kápturowych SarnStat 876.

[»sąd mały« = zwyczajne posiedzenie sądu w przeciwieństwie do sądu wielkiego: Cervus F31/54v;
Sząnd maly polozony iudicium particulare expositum ReuchlinBartBydg q5.]

»sąd miejscki« (1): O Sądźie mieyſckim/ o rány/ y mężobóyſtwo. SarnStat 913 marg.
»potoczny, potrzebny sąd« (4:1): Tákże gdy ktho pozwány ná wyłożony álbo potoczny ſąd nie

ſtánie/ ile kroć nieſtawa/ tyle winę wyſzſzey opiſáną przepada GroicPorz c3v; [sługa urzędowy] opowie
głoſem wſzytkiemu poſpolſtwu/ iże ná tym Sądźie ſpráwy ktore ſye ná wyłożonych y potrzebnych
ſądźiech poczęły/ á ná dźiſyeyſzy dźień przypádły/ mieyſcá niemáią/ y ſądzone niebędą GroicPorz
i3, m marg, nn3v; iedni ſą ſędźiowie ktorzi ſądzą ſpráwy ludzi vrzędow niemáiących: [...] drudzy
záśię mieyſkie ſpráwy á potocżne ſądy odpráwuią [et forensibus rebus tractant] ModrzBaz 89v.

[»sąd powieśny [= dotyczący wsi]«: KIedy od Páná Kmieć vćiecze/ thedy ma być záſtan z Woźnym
y z Szláchtą: o którégo Sąd nie ma być Powieśny/ ále Ziemſki/ álbo Grodzki. UstPraw 1579 113.]

»sąd sejmowy« (1): A to wszytko [uciski w przedawaniu rzeczy potrzebnych] powiedają być prze to,
że WKM sądow zwykłych sejmowych czynić nie raczysz DiarDop 106.
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»sąd ultimae instantiae [= najwyższej instancji]« (3): Bo wspomniymy sobie lata przeszłe za
Zygmunta zdały się bydz aurea secula. Ale atoli się trafieło. ze actye zaniego [za króla Zygmunta]
zaczęte az się na onych sądziech Vltimé Instantie odprawiały. ActReg 22; A Mázoweckié ſądy vltimae
inſtantiae, któré teraz ſądzą/ iáko ſie záczęły ſkończyć ſie máią. SarnStat 858, 855.

»sąd wiecowy« (1): [król] nas ſądźić będźie przez wybráne ludźi/ ná Sądźiech Ziemſkich/
Wiecowych/ y Aſſeſorſkich OrzRozm T3.

»sąd ziemski« = iudicium terrestre a. ordinarium JanStat [szyk 45:1] (46): ZapWar 1545 nr 2646;
OrzRozm T3; RejAp 173; A ktemu ten káżdy/ z którym ſie frymárk sſtánie/ ná piérwſzé ſądy
źiemſkie po Séymie/ liſt ten ſwóy frymárkowy tám publikowáć/ y od ſądu źiemſkiégo woźnégo ad
intromittendum ma wźiąć. SarnStat 91; Wſzákże Piſárzóm Ziemſkim iné Podpiſki/ którzy tylko w
piſániu im pomágáć máią/ dopuſczamy miéć: to wyráźiwſzy/ áby ſámi ták przy ſądźiéch Ziemſkich/
iáko przy położeniu kśiąg/ y inych Práwnych ſpráwách bywáli SarnStat 563; Vſtáwiamy/ żeby ſądy
Ziemſkié przez Woźnégo obwołáné od Woiewody mieyſc nie były/ áni mogą bydź przekłádáné
ná iny czás. SarnStat 718; PRze ſzérokość Woiewództw w Wielkiéy Polſcze nie mogą bydź ſądy
Ziemſkié/ iedno dwá kroć do roku. SarnStat 722, 30 [2 r.], 43, 116, 480, 495 (43); [UstPraw 1579
113].

Szeregi: »sądy, (i) jurydyki (a. jurysdycyja)« (3): Kośćielnych oſób [...] powinność ieſt [...] Sądy y
Iuriſdicią ſwą odpráwowáć, wedle Artykulów Práwu Duchownému podległych. SarnStat 166; Sądy
Ziemſkié y Grodzkié/ iuridyki Grodzkié/ nie máią ſie odpráwowáć w żadnym vrzędźie y w Grodźie
po dokończeniu Séymu Wálnégo Koronnégo SarnStat 527 [idem] 721.

»(ani) sąd i (ani) karanie« (4): KromRozm III H6v; CzechEp 164; ále też y duchownikom ſwoim
[papież] do tego pamagał [!]/ áby wolnymi być mogli/ od wſzelákiego ſądu/ y karánia świeckiego
NiemObr 171; bo teraz żaden ſię krolá nie boi/ áni iego ſądow/ áni iego karánia. Kto chce/ o nim
ſzemrze SkarKazSej 659b. [Ponadto w połączeniu szeregowym 1 r.]

»kauzy i sądy« (1): Iáko Stároſtá Królewſki/ ták y ſam Król troiákié kauzy y ſądy miéwa. SarnStat
162.

»sąd i (albo) pozew (a. pozywanie)« [szyk 1:1] (2): Quidvis potius quam iudicium, Cokolwiek
bądź/ tilko áby nie ſąd álbo pozywánie było. Mącz 340d; [nasi przodkowie] Sámi miedzy ſobą w
iedney práwdźiwey Wierze/ miłość y iedność Chrześćiáńſką pilnie záchowywáli/ Pozwámi y Sądámi
Krolow nie obćiążáli WujJud a3.

»prawo i (a) sąd« [szyk 2:1] (3): BudBib I 366d marg; Deborę żonę Lápidothá obdárzył/ naprzod
Pan Bog męſkim ſtátkiem y mądrośćią: ták iſz ſądy y práwá wſzytkich odpráwowáłá SkarŻyw 559.
Cf »bez prawa i bez sądu«.

»(i) roki i (albo) sąd(y)« = iudicia et (seu) termini JanStat [szyk 9:4] (13): ZapWar 1545 nr 2646;
Táki niedbálec iż począł/ á rok y ſzeſć niedzyel nic nieczynił/ tráći to o co był pozwał: Wyiąwſzy
iżby roki álbo ſądy przes ták długi czás niebyły. UstPraw H4; Roki álbo ſądy po rozeſłániu liſtów
Séymowych, áz do Séymu Powiátowégo niech będą ſądzoné. SarnStat 717 [idem 785]; ROki y ich
ſądy vſtáwiamy/ áby były ſądzoné w káżdych źiemiách y powiećiéch/ iáko były záwżdy bywáć zwykły
SarnStat 745 [idem 916]; A ná Rocech álbo Sądźiéch Ziemſkich/ któré będą w Zatorze ſpráwowáné/
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Sędźia Zatorſki niech ſwé mieyſce dźierży SarnStat 1212, 459, 785, 911, 916 [3 r.], 1212 [2 r.].
[Ponadto w połączeniach szeregowych 2 r.]

»sąd a (ani) rozprawa« (2): RejPs 219; Nie wdawał ſie ten Pan [tj. Chrystus] bedąc [!] Pánem y
Krolem swiátá wſzytkiego/ áni zwolennicy iego w żadne ſądy áni w żadne roſpráwy tego ſwiátá.
RejZwierc 192v.

»sejmy abo sądy« (1): Boć wás podadzą do walnych rád (marg) naſeimy abo ſądy (–) [Tradent
enim vos in consessus] i w Bożnicách ſwoich wás biczować będą MurzNT Matth 10/17. [Ponadto w
połączeniu szeregowym 1 r.]

»sądy i spory« (1): [św. Paweł] Korynthczyki w pirwſſym [Liście] [...] vczy yáko ſye máyą záchowáć
przećiw wyſtępnym/ y około ſądow y ſporow. KromRozm II ev.

»sprawa (sądowna) i (a, albo) sąd« [szyk 4:1] (5): ComCrac 17v; Iakoſz/ yſami to przipuſccie
doroſſadku ſwego ieſli to tilko dwoch abo trzech ſprawa y ſad bel PaprUp Gv; A krol IM radby
te sądy odprawował, cum dignitate et sine inuidia. Limitowane te rebellium sprawy. albo Sądy
aż doponiedziałku ActReg 156; VStáwiámy/ áby dla ſpráwiedliwégo odpráwowánia ſądów/ y dla
ſpiſowánia wiernégo ſpraw/ któré ſie v ſądu toczą/ były iedné kśięgi ſądów/ álbo ſpraw ſądownych
[unus liber Iudiciorum seu Actorum JanStat 504] w káżdym Powiećié. SarnStat 748, 873. [Ponadto
w połączeniu szeregowym 1 r.]

»sąd i (a) sprawiedliwość« = iudicium et (atque) iustitia Vulg (6): Krolował tedy Dawid nád
wſſyſtkim ludem Iſráelſkim/ á cżynił Sądy/ y ſpráwiedliwość wſſyſtkiemu ludu ſwemu Leop 1.Par
18/14, Ier 23/5, 33/15; Słuchay iáko ná cię Pan woła przez Ezáiiáſzá [!] ſwiętego: Abyś nie opuſzcżał
śirotki/ ábyś pomogł vpádłemu á vćiſnionemu w ſądzye y w ſpráwiedliwośći iego RejPos 193v;
SkarKaz 2a. Cf »bez sądu a bez sprawiedliwości«.

»sądy i wieca« (1): vſtáwuiemy: áby Roki Ziemſkie były [...] káżdégo roku trzy kroć ſądzoné/ [...]
(okróm Woiewództw: któré wedle prośby Poſłów ſwych ſądy Ziemſkié y Wiécá mieć máią iáko niżéy
ieſt opiſáno.) SarnStat 721. [Ponadto w połączeniach szeregowych 3 r.]

»sąd i wyświadczenie« (1): W oſtátnich Mándatach Dekálogu ſwego/ ochrania Bog obrázy bliźnich
náſzych/ naprzod w oſobie/ potym w żenie ábo domownikach/ á nákoniec w máiętnośći iego
wſzyſtkie około tego roznice pod ſpráwiedliwy bez żadnego fałſzu ábo oſzukánia ſąd y wyświadcżenie
poddawáiąc. PowodPr 63.

»zdania i sądy« (2): gdy wynidźie ieden tydźień po przyiechániu náſzym ná Séym/ Zdánia y
Sądy będą ſpráwowáné [condemnationes et Iudicia exerceantur JanStat 547]/ áby nakłády y wydatki
wielkimi ludźie nie byli vćiśnieni. SarnStat 145 [idem] 932.

Wyrażenie przyimkowe: »bez sądu« (3): Tá [ustawa] byłá od Arryanow ná S. Anáſtázego vcżynioná/
iſz kto raz złożony/ winnie álbo niewinnie/ bez Synodowego dozwolenia wroći ſię ná ſwoię ſtolicę:
ten bez wſzytkiego ſądu/ potępiony ieſt. SkarŻyw 89.

~ Szeregi: »bez prawa i bez sądu« (1): Pobierz wſzytko Krolu coś komu dał/ bes Práwá/ y bes
Sądu/ iednem Dekretem Seymowym wſzytko OrzRozm C4.
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»bez sądu a bez sprawiedliwości« (1): iż nam [Chrystus] náukę dawa/ ábychmy [...] bez ſądu/
á bez ſpráwiedliwośći niechcieli nád nim [bliźnim swoim] vżywáć zwirzchnośći ſwoiey/ a chłuby á
ſwieckiey chwały ſwoiey RejPos 85v. ~

Przen (6) : [człowiek poczciwy] thylko s ſámey ſzcżyrey cnoty był powinien vcżynić/ áby był ná
wſzem pilen tey ſpráwiedliwośći ſwiętey/ á ſam ſie napirwey rozſądził s ſumnieniem ſwoim/ bo tho
natrudnieyſzy ſąd/ łácniey ieſzcże s kim inym. RejZwierc 56v; [sędzia] Skazał iż głádſzą Krolowa [tj.
Wisła]/ rzecż iſta/ Niżli ſłużbiſtá [tj. Narew]. Narew y z bráćią/ wnet ſię rozgniewáłá/ A inſzą drogą
płynąć ſię wezbráłá. Więc mieyſce ſądu ná brzegu ná lewem Názwano GNIEWEM. KlonFlis G4v.

Zwrot: »zagaić sąd« (1): Sędźia roſtropny/ puśćił przed ſię ſtrony/ Y zágáił ſąd [między Wisłą i
Narwią] tuż v ſámey brony KlonFlis G4v.

a) O rachunku sumienia (3) :
sąd czyj (1): Sądem ſámego śiebie ieſt ſpowiedź/ z náuki ś. Auguſtyná [...] gdźie grzeſzny cżłowiek

miáſto inſtygatorá ma ſumnienie/ miáſto świádkow/ Páná Bogá y Anyoły iego/ miáſto ſędźiego/
kápłaná LatHar 133.

Zwrot: »sąd (u)czynić« = (o)sądzić się [szyk zmienny] (2): A ktory że to ieſt ſąd ktory cżynić ma
grzeſzny iedno ſpowiedź? WysKaz 24, 24.

Szereg: »sąd i sprawiedliwość« (1): Ná to ták odpowiádam: Ze tám to [lege: tamto] mieyſce
Ezechielowe [Ez 18/21] trzy rzecży w ſobie zámyka: Naprzod Bog ſam mowi o złośćiwym: [...]
Druga że mowi: Si fecerit iudicium et iuſtitiam. Ieſli [grzeszny człowiek] vcżynił ſąd y ſpráwiedliwość.
[...] Trzećia/ [...] WysKaz 24.

a. O sądzeniu Bożym (611) :
α. W judaizmie i chrześcijaństwie (610) : WróbŻołt Q3, Q3v; Ktore ſą dobre vczinki tych członkow

wiary o ſynie bożym? [...] (–) wierzyć że prziydzie na ſąd dnia oſtatecznego [= w dniu ostatecznym]
SeklKat O3, R3v; RejKup v5, x8 [2 r.], Yv [2 r.], y5, y6v (10); MurzHist R4; KromRozm II e3;
KromRozm III D4; KrowObr 163v; Y rzekł mu Iezus: Ná ſądem ia przyſſedł tu ná ten ſwiáth: áby ći
co nie widzą widzieli: á kthorzy widzą ſlepemi ſie ſtháli Leop Ioann 9/39, AAa, Ps 75/10, Is 1/27,
Ier 50/34, Mal 3/5, Hebr 10/27, 1.Petr 4/17; RejZwierz 101v [2 r.], bb3v; Rzekł tedy pan Duch
moy wiecżnie ſię ſądem nie będzie obchodźić z człowiekiem gdyż ieſt ciáło. BibRadz Gen 6/3, Ps

50 arg; RejAp 87v, 121, 165, 168v [2 r.]; RejPos 6v, 7 marg, 33v, 82v, 85v, 159, 223; RejPosWiecz3

97; GrzegŚm 50; KuczbKat 20, 60 [4 r.]; RejZwierc 48; WujJudConf 71v; Wiedzą [wszyscy wierni] że

Pan przyść ma ná ſąd/ á káráć wſzelką niepobożność/ y wſzythki zle żywącze RejPosWstaw [213], 21,

[213] [3 r.], [213]v, 22v; BudBib Mal 3/5; BudNT Act 24/25; KochPs 112; SkarŻyw 4, 120; CzechEp
141, 368; KochMRot C2; Wſzyſcy Aniołowie/ Kryſtowi poſłowie/ ná ſąd z Pánem przydą ArtKanc
A10v, A13v, H2, M11, T; GrabowSet D4v, X4; Náznácżono ludźiom raz śmierć/ potym ſąd. LatHar
51, 142, 276, 499, 639, 645 [3 r.], 647, 721 marg; Przez podobieńſtwo o dźieśiąći Pánnách/ y o
tálentách/ pokázuie co ſię ma dźiać ná ſądźie z dobrymi y ze złymi/ z gotowymi y z niegotowymi
WujNT przedm 39; Náuká Apoſtolſka nie byłáć tylko áni nawięcey o wierze/ ále o ſpráwiedliwośći/
pokućie/ y ſądzie WujNT 496, Matth 12/20, s. 52, 159, Mar 13 arg, Luc 10/14 (25); Ná tym kazániu
rozdźieliwſzy go ná trzy cżęśći: W Pierwſzey zá pomocą Bożą/ náucżymy ſię/ ták ná tym świećie
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żyć/ iákobychmy mogli cżáſu ſwego dobrze y ſzcżęſliwie ſkońcżyć/ á śmierći y ſądu ſię nie ſtrácháć.

WysKaz 3, 13, 35; Nie ſłucháć tedy tey zdrády heretyckiey/ ále ſię bárzo onego przyſzłego ſądu
przelęknąć/ y nań ſobie dobre vczynki gotowáć winniſmy. SkarKaz 5b; Y ták ſię ſąd on ſkończy. Ci
[źli] poydą ná męki wieczne/ á ſpráwiedliwi ná żywot y roſkoſzy wieczne. SkarKaz 7a, 3b [3 r.], 4a
[5 r.], b [2 r.], 5a [3 r.], 8a, 242b, 243b.

sąd około kogo (1): A wydáło morze vmárłe ſwoie/ ktorzy w nim byli: tákże y ſmierć y piekło
wydáli theż ony kthorzy byli pomárli/ y był ſąd około nich/ według vczinkow ich. RejAp 171v.

sąd według czego (3): Leop Dan 3/28; RejAp 171v; Iákożby oddał [Syn Człowieczy] káżdemu w
dzień ſądny według vczynkow iego (marg) Sąd według vczynkow iego. (–) WujNT Matth 16/27.

sąd przeciwko komu, przeciw czemu (3): Pobudzáiącza modlithwá ku Pánu Bogu/ áby ſie wzruſzył
ſrogim ſądem przećiw krzywdzye tey/ kthora ſie iemu ſámemu od niewiernikow dzyeie. LubPs R3v
marg; BibRadz Ps 7 arg; Oto przyſzedł Pan z tyśiącmi świętych ſwoich/ áby czynił ſąd przećiwko
wſzytkim WujNT Iudae 15.

sąd miedzy czym a czym (żywotne) (1): A ták ty trzodo moiá/ ták mowił Pan Bog/ Oto ia vczynię
ſąd miedzy owcą á owcą/ miedzy bárány á kozły. BibRadz Ez 34/17.

sąd nad kim, nad czym (16): WróbŻołt 118/84; TV w tym Pſalmie ieſt modlitwá przećiwko
cięſzkośći grzechu/ w ktorym gdy cżłowyek ieſt położon/ iuż záwżdy muśi być troſkliwego
ſumnienia/ cżuiącz ſrogość ſądu Bożego nád ſobą. LubPs L3v; W iákim ſtráchu ieſth cżłowiek/ gdy
zá grzech zna ſrogość ſądu Bożego nád ſobą. LubPs T4 marg, A3v, Cv marg, S5, bb2 marg; BibRadz
I 291a marg, II 143d marg; Przynośiny pewne zaſię będą/ gdy po ſtráſzliwym ſądzye ſwoim nád
niewierniki ſwoimi weźmie [Pan] do domu ſwego/ tho ieſth do kroleſtwá ſwego niebieſkiego thę
wdzięcżną oblubienicę ſwoię [tj. naród ludzki]. RejAp 158, 45v, 47v, 99, 155v, 174v; SkarŻyw 79.

sąd z kim (36): rácz [Panie] wyſlvſſeć łáſkáwie prozbę moię á nieprzypuſſczay mię ku żádnemu
ſądowi z ſobą RejPs 210v, 50v; RejKup x8; Leop RRrrv; wie Pan moy iákie pociechy zoſtháwił
ſpráwiedliwemu/ á iáki theż ſąd ſobie zoſtáwił ze złoſniki ſwemi. RejPos 128, 85v; ze wſzemi Bogi
Micráimſkimi vcżynię ſądy ia Iehowáh. BudBib Ex 12/12, Deut 33/21, Iob 14/3; Sąd łáſkáwy Boſki

z Iádámem y Iáwą. SkarŻyw 262 marg; Nie záſiaday Pánie ná ſąd z ſługą twym LatHar 53, 158, 644,
653. Cf »wchodzić w sąd«, »w sąd się wdawać«, »zasieść na sąd«.

sąd o kim, o czym (7): Ktory ſtrzeże prawdy ná wieki/ cżyni ſąd o tych co ćierpią krzywdę Leop Ps
145/7; Vcżynię ſąd o Moábie y dowiedzą ſię iżem ia ieſt Pan. BibRadz Ez 25/11; BielKron 136v; A
żaden niechay nie rozumie áby duſze náthychmiaſt po śmierći ſądzone były/ wſzytki ſą zátrzymáne
w iedney y poſpolitey ſtraży/ aż cżás przydźie gdy Naywyżſzy Sędźia vcżyni Sąd o zaſługach ich.
GrzegŚm 15; KochPs 16, 36; W tym też vpadł ten Pháryzeuſz/ iż ſam ſię ſądźił/ á ſądu Bożego o
ſwoich vczynkách nie czekał. SkarKaz 352b.

sąd czyj [= kto sądzi] [w tym: ai (poss) (153), pron poss (87), G sb i pron (46)] (286): BierRaj
22; WróbŻołt Z6v; ábowyem on [Pan Chrystus] dał znáć [...] iáko mamy oczekáwáć ſpráwiedliwego
ſądu iego. RejPs 144, 141v; MurzHist Q2v; Y długoż tych dni przedłużyſz Pánye ſłuſſce thwemu/ A
kyedy pewny cżás złożyſz ſądowi thwoyemu LubPs bb3, Cv marg, C2; KrowObr 242v; RejWiz 132;
Leop Dan 3/28; BibRadz I 303c marg, 4.Esdr 8/60[61]; cżáſem powiádaſz iż Kriſtus nie przydzie ná
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ſwiát áż ná ſąd ſwoy RejAp 85, BB5v, 7, 9, 17, 40 (21); Bo ieſzcże zá ſtárego wieku/ gdy Prorok
Ezdrás w rozmowach ſwoich pytał go/ co też dáley cżynić będzie racżył s tym nikcżemnym ſwiátem/
á s tym nędznym cżłowiekiem/ tedy mu Pan wſzytkę ſpráwę ſrogoſci ſądu ſwoiego opowiedzieć
racżył. RejPos 5v; Iuż ſie nie lękay áni ſmierći/ áni ſądu ſrogyego iego [Pana]/ gdyż wieſz iż záſię ma
być ożywione ciáło twoie RejPos 30, 4, 4v [2 r.], 7, 7v, 12v (58); Ano ſie opowieda [Pan Bóg] s ſrogim
ſądem ſwoim/ Iż ia y ſpráwiedliwośći wáſze á nie tylko krzywdę znowu poſądzáć będę. RejZwierc 44,

36, 132, 176, 197v [2 r.]; RejPosWstaw [1103]v; BudBib Deut 33/21; CzechRozm 93; KarnNap ktv;
Wſtań/ á rośćiągni ſwóy ſąd ſpráwiedliwy/ A vznay/ kto z nas praw ieſt/ á kto krzywy/ Móy wieczny
Boże. KochPs 50, 170, 207; SkarŻyw 46, 165, 262; CzechEp 239; POwſtań Pánie iuż powſtań/ [...]
Ná ſwe śluby roſpomni/ niż twoy ſąd przyidźie groźny ArtKanc K9, Mv, M2, S11v; GrabowSet D4,
O4v, P4, S3v; LatHar 142, 146, 176, 306, 342, 395, 653; WujNT Apoc 14/7; O ráczże [najświętsza
dziewico] ſię téż do iego [twego syna] naświętſzéy miłośći przyczynić zá mną/ [...] żeby mi nie był
on ſąd iego ſtráſzliwy á ſrogi SiebRozmyśl L2v; SkarKaz 8b [2 r.], 279a, 352b [2 r.]. Cf »sąd Boży«.

sąd czyj, czego [= kto, co jest sądzone(-y)] [w tym: G sb i pron (12), pron poss (3), ai (3)] (18): Teraz
ieſt ſąd tego ſwiátá Leop AAA4v, Is 27 arg; BibRadz Ioel 3/12; A tego żaden [człowiek] nie bacży iż
to ná káżdą godzinę tuż zá piętámi iego chodzi [strach]/ gdyż tu iuż ten ſtrách á ten ſąd iego ták
nád głową iego záwżdy zoſtáć muśi RejAp 96v, 125v; RejPos 262, [278]v, 314v; Tákże y tu rozumieć
mamy iż Kryſtus położył przed ocży pewny ſąd niewiernych GrzegŚm 59, 13; KuczbKat 60 [2 r.];
WujJud 221; Iezus Kryſtus krol nawyżſzy/ przydźie k nam z niebieſką rzeſzą/ na ſąd wſzechżywych
[!] y martwych ArtKanc S20; LatHar 378; WujNT Ioann 12/31, 2.Petr 3/7; SkarKaz 2a.

W połączeniach szeregowych (6): Bo kto boga ze wſſytkiégo ſertza miluie/ anij ſmierci/ anij piekla/
anij męki/ anij ſądu ſie lęká OpecŻyw [192]v; SeklKat Xv; GrzegŚm A4; SkarŻyw 4; WujNT 784;
Przeto ieſli ćię boiaźń BOZA nie odwodźi Od wyſtępku: Niechayżeć ná pámięć przychodźi Sąd
BOZY, męká ćięſzka/ karánie ſromotne KlonWor 12.

W przeciwstawieniu: »sąd ... miłosierdzie« (2): BibRadz II 143d marg; Rozdźielaymy te dwá czáſy/
podobno teraz naydźiem czás miłoſierdźia/ á potym czás ſądu. SkarKaz 4b.

W charakterystycznych połączeniach: sąd groźny (8), jawny, łaskawy (3), miłościwy, możny,
nieomylny, nieuchronny, okrutny (3), ostry, pewny, pilny, prawdziwy, prawy (2), prędki, przyszły (9),
sprawiedliwy (29), srogi (44), straszliwy (straszny) (31), surowy, ścisły, ustawiczny; sądu srogość (14),
straszliwość (strach) (2), światłość.

Zwroty: »okazać się na sąd« = przyjść sądzić (1): BOg náſz ſrogi pełny pomſti/ á pan bog ſtráſzliwj/
Dobrowolnye ſye okazał ná ſąd ſpráwyedliwy LubPs V3.

»powsta(wa)ć na sądzie, na sąd, w sądzie, w sąd« [o zmartwychwstaniu] [szyk zmienny] (3:2:2:1):
Niezbożni w ſąd niepowſtaną MurzHist S3v; Y dla tego ći złoſnicy prze ſwoy vporny błąd/ Nie
powſtáną miedzy wierne ná ſpráwiedliwy ſąd LubPs Bv; Przethoż niepowſtawáią źli á bezbożni w
sądzie [non resurgent impii in iudicio]: áni grzeſſnicy w rádzie ſpráwiedliwych. Leop Ps 1/5; RejAp
9v [2 r.], Ff3v; Day [Panie]/ ábyſmy w rádośći/ ná twoy ſąd/ powſtáli GrabowSet P4; LatHar 739
[zawsze przekład lub nawiązanie do tego samego tekstu].
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»pozywać, pozwany (a. wezwany, a. przyzwany), zawołany na sąd« = vocare ad iudicium PolAnt
[szyk zmienny] (4:4:1): Naydzies˙ panſkie miłoſyerdzie jego Obáċijs˙ to wtych ſterech oſobách Gdy
vſlyſſỳs˙ w ċartowỳch żałobách Ktorzy jda już na ſąd pozwáni RejKup o2, x5v; Pan pozywa wſzytkich
narodow ná ſąd iákoby będąc gotow cżynić licżbę znimi ze wſzythkich vczynkow ich przed ſędźiem.
BibRadz Is 41 arg, Am 7/4; Zátym przyſzedł do nich [do Adama i Ewy] Pan Bog do Ráiu/ pozywáć
ie ná miłośierny y łáſkáwy ſąd ſwoy/ nie ná potępienie SkarŻyw 262, 46, 336; Toż będźie przed
tym ſądem [Ostatecznym]/ niezmierne y dáleko bez przyrownánia ſtráſzliwſzym obyczáiem/ gdy nie
iedná część máła świátá/ ále wſzytek ſtroſkány y ná ſąd ten záwołány będźie. SkarKaz 5a, 4b.

»na sąd, do sądu przyść (a. przychodzić, a. iść)« = stawi(a)ć się (stanąć) przed sądem; in iudicium
venire Vulg, PolAnt [szyk zmienny] (8:1): Czy wſzitczy [Książę, Biskup i Gardian] iż zaczny byłi Lekcze
ſobie to [wezwanie] wazyli. Sli na ſąd panſky beſpierznie [!]/ Mnimaiąċ/ iż iuż ſnaċ wiecznie. Tak
mieli y wniebie rządzycz RejKup b3v, o2, y3; żáłuy tego/ y pokutuy/ dokąd ieſztze Dychaſz y łáſkę
otrzymáć możeſz/ ábyś nieprzyſzedł ná ſpráwiedliwy/ grozny/ y ſtráſliwy/ Sąd iego [Pana]. KrowObr
242v; A ſam zbáwićiel náſz powiádáć racży. Záprawdę/ záprawdę wam powiádam/ że ten kto ſlucha
ſlowá moiego/ á wierzy onemu ktory mię poſlał/ má żywot wiecżny. Y ná Sąd nie prziydzie/ ále
proſtho przeydzie od ſmierći do żywotá [Vulg Ioann 5/24] Leop *A3v [przekład tego samego tekstu
(3)] WujJudConf 204; BudNT Ioann 5/24; WujNT Ioann 5/24; SzarzRyt Bv.

»przywieść do sądu, ku sądu, na sąd« [szyk zmienny] (1:1:1): Bogá ſie boy/ przykazánie choway/
[...] Abowiem Pan Bog ná ſąd przywiedzye [adducet Deus in iudicium Vulg Eccle 12/14] wſzelkie
ſkutki ludzkie ze wſzytką táiemną rzecżą/ chocia złe álbo dobre. BielKron 82, 82; Wſzákoż ná tego
[człowieka] otwarzaſz ocży twoie [Panie]/ y mnie przywiedzieſz do ſądu z ſobą [et me adduces in
iudicium tecum]? BudBib Iob 14/3.

»[kogo] sądem rozprawować« (1): tyka też [prorok] łáſkáwego przyſćia pańſkiego/ iáko ſnim wſſytko
dobre náſtáć miáło/ y iáko wkáżdey ſluſſnoſći ma národ ludzki ſądem ſwem roſpráwowáć. RejPs 141v.

»sądzić, sądzony na sądzie; sądem sądzić, osądzony« [szyk zmienny] (5:1;1:1): A dáleko ieſt lepiey
śiedźieć w więźieniu/ niżeli być w wiekuiſtych mękąch [!] Piekielnych: y ciężey też ieſt Boſkim niż
ludzkim ſądem oſądzonym być. KuczbKat 335; Boć nie dármo ſwięty Páweł piſze/ iż wſzetecżniki/
pijánice/ y ine ſwowolniki ſrodze będzie Pan ſądził ná ſądzie ſwoim RejZwierc 36; ReszPrz 87;
ReszHoz 117; LatHar 133; WujNT 314 [2 r.]; SkarKaz 350a.

»sąd sprawować (a. odprawować), sądzić; sąd sprawowan(y) ma być (a. był)« [szyk zmienny] (6:2;2):
Báczćieſz co czynić maćie/ Abowiem nie Ludzki Sąd ſpráwuiećie/ ále Boży [non enim hominis
exercetis iudicium, sed Domini Vulg 2.Par 19/6] GroicPorz pp2 [przekład tego samego tekstu SkarKaz];
Powiedzyał potym Anyoł/ á wſzákeś wiedzyeć chciał/ Iákby Pan ſwoie ſądy rozlicżnie ſpráwował.
RejWiz 132; BibRadz I 303c marg; ábowiem ná thákimże go [Pana] pewnie obłoku záſię oglądacie gdy
przydzye ſędzić ſpráwiedliwego ſądu ſwego. RejAp 161v, 72; KuczbKat 60; ná ktorey ſtolicy śiedząc/
[Chrystus] imienim Bożym/ ſąd odpráwowáć będźie NiemObr 108, 108; SarnStat 792; SkarKaz 2a.

»sta(ną)ć (a. (po)stawić (się)) na sądzie, na sąd; postawion na sąd« = statuere in iudicio Vulg [szyk
zmienny] (10:7;2): BierRaj 17; A tak iuż ſtani na ſąd boży A każ vkladaċ na woży. Strzelby/ prochy/
kule/ drzewa Boċ iuż tego tam nietrzeba. RejKup C, Fv, t6; Iuż w iákiey ſpráwie zeydzyeſz zá
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żywotá ſwego/ Ták ſie muśiſz poſtáwić ná ſąd Páná twego. RejWiz 164, 121v; RejFig Cc3; BibRadz
4.Esdr 12/33; [Sybilla Erytrea pisze o Sądzie Ostatecznym:] Głębokość zyemie otworzy/ Piekło przez
przepáść wynorzy. Stáną ná ſąd przełożeni/ Wſzyſcy od Bogá ſtworzeni. BielKron 135v; RejAp
173v; RejPos 7, 7v; RejZwierc 4v; Nieſtety zginąłem/ zbłądzilem [!]: iáko ſię ſtáwię ná ſąd Boży?
co rzekę? SkarŻyw 172; Gdy z tego świátá zeydźiemy/ á ná twym [Panie] Sądźie ſtániemy/ Rácż
ſpráwiedliwośći przeſtáć/ rácż miłośierdźia vżywáć ArtKanc Mv, S11v [2 r.]; LatHar 638 [2 r.].

»sąd (u)czynić; czynić się sąd ma; czynienie sądu« = facere iudicium Vulg, PolAnt [szyk zmienny]

(29;1;1): Ach wieleli ieſzcże dni ſlugi twego miły panie/ kiedy ſąd vcżyniſz nad thymi ktorzy mnie
przeſladuią. WróbŻołt 118/84, gg5v, 145/7; PAnie moy wezmi obronę ſwoię/ á záſtaẃ ſie przećiw
ſprzećiwnikom moiem/ á vczyń ſąd ſpráwiedliwy ſprzeſládowniki mymi. RejPs 50v; Ten Pan ſam
cżyni práwy ſąd ludzyom krzywdę ćirpiącym LubPs ff2, I3v, S5; Leop Ps 145/7, Dan 3/28, RRrrv;
Pánie toćieś ieſt ſpráwiedliwy/ á wſzytki twoie ſpráwy y vczynki ſą miłoſierdźie y prawdá/ á cżyniſz
ſąd ſpráwiedliwy y prawdźiwy ná wieki [Et iudicium verum et iustum tu iudicas in aeternum]. BibRadz
Tob 3/2, Ez 25/11, 30/19, 34/17, Esth 10/11[9]; RejPos 21; GrzegŚm 7, 15; BudBib Ex 12/12, Deut
33/21, Ez 25/11, 30/14, 19; BudNT Ioann 5/27; Panie/ vczyń ſąd o mnie/ á tám vyźrzyſz moię
Niewinność KochPs 36, 16; y dał mu [Bóg Ojciec Chrystusowi] zwierzchność cżynić ſąd [et potestatem
dedit ei iudicium facere Vulg Ioann 5/27]/ iż ieſt ſyn cżłowiecży. NiemObr 108 [przekład tego samego
tekstu GrzegŚm 7, BudNT, WujNT]; WujNT Ioann 5/27, s. 321 marg, Iudae 15; Szczera tám [na
Sądzie Ostatecznym] y dźiwnie ſtráſzliwa ſpráwiedliwość będźie/ y pomyślić niepodobno/ z iákim
ſtráchem/ ogromnośćią/ mocą y wſpániáłośćią czynić ſię ten ſąd ma. SkarKaz 5b.

»wchodzić (a. wniść, a. zachodzić, a. przychodzić) [z kim] w sąd, na sąd« = sądzić kogoś [szyk
zmienny] (13:1): Et non intres in iudicium cum serno [!] tuo domine, [...] A nie racż [Panie] wchodzić
w ſąd ż ſlugą twoim WróbŻołt 142/2; RejKup r8v; MurzNT 3v; LubPs ee4v; RejPos 133v; CzechRozm
207v; Nie rácż z námi [Panie] w twoy ſąd wchodźić/ ſrodze ſię z námi obchodźić/ podług twey
ſpráwiedliwośći ArtKanc M2; GrabowSet Gv, R2, S3v, T; LatHar 170; Proſzę y zemną y z temi co
mię ſłucháią nie wchodź [Panie] w ſąd: ále zwyczáiu y nátury ſwoiey vżyway nád námi. SkarKaz )(3,
3a [zawsze przekład lub nawiązanie do tego samego tekstu].

»w sąd się wdawać« [w tym: z kim (3)] (5): Kto mu [Panu] jedno dufacż tu chczé Do ſwych zaſlug
nas przipuſcza A złaſky ſwey wniebo puſcza A tak ſobié nieduffaimy A wſſąd ſię snim niewdawaymy
RejKup Sv, n5, aa2v; ty [Panie] me żáłośći Serdecżne vyźrzyſz/ poruſzon k lutośći/ W ſąd ſię nie
wdáiąc/ zniſzcżyſz wſzelkie trwogi GrabowSet S3v, I4.

»zagaić sąd; zagajony (będzie) sąd« [szyk zmienny] (1;2): Sąd zágáiony Boży. BielKron 136v
marg; ktorego [Pana] ocżekawamy/ káżdego dniá zágáić ſąd wielki Boży/ á náſze wyſtępki ná nim
rozeznawáć. BielKron 155v, 136v.

»(za)sieść (a. zasiadać) na sąd [w tym: z kim (5)]; na sądzie (za)siadać (a. (u)sieść); ku sądu
sieść« [szyk zmienny] (11;6;1): Rzekł [Ezop]/ tedy tá burdá będzie/ Kiedy Pan Bog ná ſąd śiędzie.
A vmárli będą wſtáwáć BierEz C3v; RejKup x5v, y5, y5v; Bowiem gdy Pan ná on cżás ná ſądzye
vſiędzye/ To ich [aniołów] vrząd y ſpráwá/ tám ná ten cżás będzye RejWiz 157; Rzekł potym [Jozafat]
do ſędźiow/ Báczćież co maćie czynić ábowiem nie záſiádaćie ná ſądźie ludzkim/ ále ná Páńſkim
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[non homini iudicabitis, sed DOMINO]/ ktory będźie z wámi przy ſpráwách ſądu. BibRadz 2.Par 19/6;
Niech ſię ocucą/ á niech wnidą narodowie w dolinie Iozáfáth/ ábowiem tám záſiędę ná ſąd wſzythkich
okolicznych narodow [quia ibi sedebo ad iudicandum omnes gentes de circuitu]. BibRadz Ioel 3/12;
Cżwarte przyśćie [Pana] będźie/ gdy ku ſądu śiędźie/ tám będźie dziwny dźień/ gdy wſtániem z
grobow weń ArtKanc A10v, A10v; PRoſzę/ kto w on cżás/ mnie przychylnym będźie/ Gdy on oſtátni
Sędźia [tj. Bóg] ná ſąd ſiędźie? GrabowSet X3v, Bv, O4v; nie záśiadayże ná ſąd z ſługą twoim [non
intres in iudicium cum servo Tuo Vulg Ps 142/2]/ Pánie: ábowiem nie vſpráwiedliwi ſię przed tobą
żaden żywy cżłowiek. LatHar 644 [przekład tego samego tekstu 53, 395, 653], 53, 158, 391, 395, 653.

Wyrażenia: »sąd Boski, Boży, Pański [= wg prawa Bożego]« (3:2:2): GroicPorz pp2; Tákże y
w Ieruzálem poſtánowił Iozáfát [sędziów] z Lewitow y z kápłanow/ y zprzednieyſzych domow
Izráelſkich dla ſądow Páńſkich [ad iudicium Domini]/ y dla ſpráw iego BibRadz 2.Par 19/8, 2.Par
19/6; Aby ſie znáczyło, że Sędźiowie nie ſwóy ſąd, ále Boży ſądzą: A iże ná mieyſcu Bożym: [...]
Przetóż gdy [sędzia] zábrnie, á wątpi czego ſie ma trzymáć, do przyśięgi, to ieſt do Bożégo rozſądku
ſtrony odsyła. SarnStat 792; SkarKaz 2a, b [2 r.].

»sąd Boży, Boski, Pański, Pana (Boga), Krystusow(y)« = iudicium Dei Murm, Mymer1, PolAnt,
Modrz; iudicium Domini PolAnt [szyk 151:6] (94:6:52:3:2): OpecŻyw 190v, [192]v; OpecŻywSandR

nlb 6; Murm [207]; TarDuch B8; Mymer1 43; WróbŻołt N8 [2 r.], ff5; Tu wtem Pſálmie ieſt figura
á proroctwo ſądu bożego RejPs 74, 74 marg, 142v, 218v, 222, Ff3; A ſnadz miła bracia iuż ty znaki

nadchodzą/ przyſzłego dnia ſrogiego ſądu Bożego LudWieś A4; SeklKat Xv; [Poseł mówi do Sumienia:]
A trudno ma [Kupiec] wtym nierzadzie Sprawyc ſię na boſkym ſądzie. RejKup f6, kt, b3v, C, Fv;
RejKupSekl a7v; MurzHist K4, R4; KromRozm III B3, C7v, L4; ktore [pokusy] z wątpyenia dla ſrogośći
ſmierći/ á cżuiąc też vſtráſzenie ſądu Bożego/ ná ludzi przypadáią. LubPs T3, A3v, E marg, L3v, T4
marg, V3, bb2 marg; [złoczyńca dobrowolnie zeznał] iż vkradł/ wydárł/ wyłupił/ zábił/ ſpalił rc. y s
tym idźie ná Sąd Boży GroicPorz hh2v; KrowObr 125v, 238; Srogye pyekło podemną/ Páńſki ſąd

nádemną RejWiz 71, 121v, 164 [2 r.], 178v, Dd3; Leop RRrrv; RejFig Cc3; Ezáiaſz z płácżem nárzeka
ná grzechy Ierozolimſkie á groźi ſądem Bożym BibRadz Is 1 arg, I 291a marg, Ps 7 arg, I 356a
marg, Mich 6/2, II 44c marg (9); BielKron 93, 136v, 155v, 467v; ná którym to Kazániu ón Mnich/
S. Micheaſzá Proroctwo/ ſtráſzliwymi ſłowy przywłaſzczył Polſkiéy Koronie: [...] drżáło/ iáko ná
iáwnym Sądźie Bożym/ ſtráchem y boiáźnią/ ono kazánié wſzytko OrzQuin Y2v, T4v, X4, Y3; Gdy
byłá otworzona piecżęć ſzoſta/ tám ſie okazáło podobieńſtwo ſtráchu ſądu Páńſkiego przyſzłego.
RejAp CCv, BB5 marg, 9v, 40, 47v, 59v (21); GórnDworz P4v; Nyewiernicy zá ſpráwiedliwym ſądem
Bożym pothępienia nie vydą RejPos 7v, 2v, 4v marg, 7v, [36], 85v, 222v marg, 260v; inácżey nie groźi
piſmo złym [ludziom] iedno onym Sądem Kryſtuſowym GrzegŚm 12, 60 [2 r.]; KuczbKat 60 marg,
335; RejZwierc 4v, 41, 48, 56; ocżekawaymy wſzyſcy ſądu Páná náſzego Iezuſa kryſtuſá RejPosRozpr

c3v; RejPosWstaw [213]; BudNT Rom 2/5; KarnNap Cv; ModrzBaz 49v, 70v; SkarJedn 295, 393;
Poſtem y vſtáwicżnym wzdychánim á modlitwą ćieſzył ſtrapioną duſzę ſwoię/ do śmierći ſię y ſądu
Boſkiego przypráwuiąc. SkarŻyw 166; [siostra św. Wincentego] vmieráiąc oblokłá ſię w nię [w koszulę
brata] wołáiąc: [...] owo brát moy ná ſąd mię Chryſtuſow prowádzi. y to mowiąc vmárłá. SkarŻyw
311, 4, 79, 98, 99, 117 (16); CzechEp 7, 50, 97, 165; ReszList 164; Przetoć ſię niepobożni nigdy nie
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zoſtoią/ ná ſrogim ſądźie Páńſkim, y ći co źle broią ArtKanc P20v, S11; GórnTroas 54; LatHar ++
+2v, 158, 200, 669, 750; WujNT 12, 13, 57, 1.Cor 3 arg, s. 712; PowodPr 53; Y ná ſądźie Bożym
wedle vczynkow ſądzą/ iáko kto dla Chryſtuſá miłośierny był. SkarKaz 350a, )(3v, 4a [2 r.], 8a, 351a,
352b (10); KlonWor 12, 37.

»czas sądu« [w tym: czasu (= podczas) (40)] = tempus iudicii PolAnt (46): RejKupSekl a8; BibRadz
Esth 10/11[9]; [św. Paweł napisał] Iż ſyn cżłowiecży nie inácżey przydzie iáko błyſkáwicá cżáſu ſądu
ſwoiego. RejAp 172, 9, 167, 194; Abowim o nich [ludziach swawolnych] ták tenże Páweł s. nápiſał:
Iż ty cudzołożniki á ty ludzie ſwowolnie bez zakonu żywiące/ będzie Pan Bog okrutnie ſądził cżáſu
ſądu ſwoiego RejPos 43v; kwaṕ ſie rychley do mnie/ bo iuż cżás moy przychodzi/ iż muſzę iść do
Páná mego/ á cżekáć oney korony/ ktorą mi Pan moy ma dáć ſpráwiedliwy/ cżáſu ſądu ſwoiego.
RejPos 128, 2v, 12v, 29, 30 [2 r.], 41 (34); A cżáſu ſądu Páńſkiego/ iáko piſmo powieda/ iż krolowie
á moczarze ſwiátá tego będą ſie thułáć á tłuc miedzy ſkáłámi á miedzy gorámi/ proſząc ich áby ie

zákryły przed ſrogoſcią ſądu onego. RejZwierc 48, 56; RejPosWstaw [1103]v; Wſzytko P. Bog chowa
ná on czás obiáwienia y ſądu ſwego. SkarKaz 352b, 4a, b.

»dzień sądu« = dies iudicii PolAnt, Vulg (22): TarDuch D5; LudWieś A4; RejKupSekl a8; A ty dwá
dźiały przyſzły przed Bogá w godźinę/ w czás/ y w dźień ſądu ktory miał vczynić miedzy wſzemi
narody. BibRadz Esth 10/11[9], 4.Esdr 12/34; BielKron 467v; nikt z ziemie powſtháć nie może/ áż
cżáſu dniá ſądu iego [Chrystusa]/ iedno on ſam/ kthory iáko Ionaſz trzy dni leżał pod zákrytoſcią
ziemie. RejAp 91v, 138v; vmie Pan pocieſzyć ſpráwiedliwego. A nád złoſniki záchował ſobie pomſtę
cżáſu dniá ſpráwiedliwego ſądu ſwoiego. RejPos 138, 258; BudNT Rom 2/5; KarnNap ktv; CzechEp
50; Dźień ſądu twego [Panie]/ niech nam vſtáwicżnie Przed okiem będźie GrabowSet S3v; W dźień
ſądu twego wybaw nas Pá⟨nie⟩. LatHar 176, 142, 306, 342, 393; [św. Paweł] pokázuie/ iż ácz dzień
ſądu Páńſkiego pewnie będzie/ ná ktorym y oni [Tesaloniczanie] ſwą zapłátę/ y przeſládowce ich/
karánie odnioſą: wſzákże nie ták rychło będzie/ y niepierwey áż Antychriſt przyidzie WujNT 712,
1.Cor 3 arg, 2.Petr 3/7.

»godzina sądu« = hora iudicii PolAnt, Vulg (4): BibRadz Esth 10/11[9]; Boycie ſie Bogá/ á cżyńcie
mu pocżćiwość/ ábowiem przichodzi godziná ſądu iego RejAp 119v [przekład tego samego tekstu (2)]
CzechEp 239; WujNT Apoc 14/7.

»sąd święty« [szyk 1:1] (2): Gdyſz pán bóg wielé kroc napotępionych gwałtem wymágá/ prawdźiwé
świadeſtwa/ o maieſtácie/ o ſprawiedliwości i ſądźie ſwoiem świętem iako i na Iudaſzu to ẃymogł [!]
że i ſwoi grzéch wyznáł i o niewinności Chriſtuſowyi świadeſtwo wydał. MurzHist Q2v; RejPos 260v.

Wyrażenia na oznaczenie Sądu Ostatecznego: »sąd ostateczny (ostateczniejszy), ostatni, dnia
wielkiego [= ostatniego]« [szyk 21:9] (16:13:1): Dáymi [Panie] ſie okázaniá marné chwály wyſtrzédz/
a ſtymi znamiony iuż duchownymi/ przed oblicżnoſcią twą na oſtatnijm ſądzie widzietz Amen.
OpecŻyw 132v; KVPIECZ To Ieſt, Kſtalt a podobienſtwo Sadu Bożego oſtatecznego RejKup kt;
RejKupSekl a8; KromRozm III B3; Bowiem ſam wſzechmocny pan moy pomśći ſie nád nimi
[złośnikami]/ Náwiedzi ie w oſtátni ſąd plagámi wiecżnemi. LubPs hh4, N3v marg; BibRadz *7, I
446; RejAp 160v; Nákoniec Biſkup powiedział. Kiedibych ia tho práwy/ iemu odpuśćił/ czobym ia
Pánu Bogu odpowiedział ná on cżás/ kiedy ná ſądzie oſtátnim mi rzecże/ Redde rationem villicationis
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tuae? GórnDworz Q2v; RejPos 4v; CzechEp 99; ReszPrz 87; ReszHoz 117; A gdy záśiędźieſz ná Sąd
oſtátecżny/ Przeyźrzy/ o Iezu/ żem ia ták beśpiecżny GrabowSet O4v, O4v; LatHar 523; ieſt rzecz
potrzebna/ ábyſmy ſię ſtrzegli grzechow/ wſpomináiąc ná śmierć/ ná ſąd oſtáteczny/ y ná męki
piekielne WujNT 784; Y ánioły ktorzy nie záchowáli zacnośći ſwey/ ále mieſzkánie ſwoie opuśćili/
ná ſąd dniá wielkiego/ związkámi wiecznymi pod chmurą [Jezus] záchował. WujNT Iudae 6, Matth 15
arg, Luc 21 arg, s. 314, 837, Xxxxxv, Bbbbbb3v; PowodPr 53; SkarKaz 1a, b, 2, 243a; [GilPos 319v].

»sąd pospolity [= powszechny]« [szyk 4:3] (7): KromRozm III B3; [zmarli] Pragną tedy záwżdy
onégo poſpolitégo ſądu: który zowiemy Vniuerſale iudicium: á to dla doſkonáłégo Błogoſłáwieńſtwá
ſwégo BiałKat 103v; Bárzo śie tedy godźiło/ áby ćiáłá weſpołek z duſzámi ſwoimi/ ſłuſzney zapłáty
wiecżney chwały álbo też męki doſtały: co bez wſzyſtkich ludźi zmartwychwſtánia/ y bez poſpolitego
ſądu byc niemogło. KuczbKat 60, 60 [3 r.], 103v marg.

»sąd pośledni« (1): Przykład o ſtráſzliwośći ſądu/ poſledniego wſzyſtkim grzeſznym. HistRzym 93.
»sąd powszechny« (3): Iob [...]/ nieco o zmarthwych wſtaniu powieda/ oznáymuiąc że będzie

Sąd powſſechni. Leop Iob 19 arg; Bo niewyſłowioną ſrogość/ y ſądu poiedynkowego/ y ſądu
powſzechnego/ piſmo święte nam rozgłośiło. LatHar 133, 638.

»sąd prawdziwy« (1): Kto ták [będzie] w cnotách vtwierdzony/ Gdy prziydźie ná ſąd prawdźiwy/
By nie miał być potępiony? SzarzRyt Bv.

»walny sąd« [szyk 3:2] (5): Błogoſławiony/ ktory ſię tu ſam ſądźi y karze/ aby y po ſmierći ſwey
záraz/ y ná onym wálnym ſądźie nie był ſurowiey ſądzony/ y tyśiąc kroć ſrodzey karány. LatHar
133, 378, 393, 638; Pan Chriſtus ieſt Bogu Oycu rowny y ſpołiſtny: [...] Czego tu ſześćiorako
dowodzi. Naprzod z ſtrony ſtworzenia: [...] Piąte/ z ſtrony duſz ludzkich ożywienia. Náoſtátek/ z
ſtrony wſzytkich zmárłych przed wálnym ſądem do żywotá przywrocenia. WujNT 324.

»sąd wiekuisty« (1): PRzetoż [...]/ mieymy ſię ku doſkonáłośći: nie znowu zákłádáiąc gruntu
pokuty od vczynkow martwych/ y wiáry w Bogá/ náuki krzczenia/ y rąk wkłádánia/ y powſtánia z
martwych/ y ſądu wiekuiſtego [iudicii aeterni]. WujNT Hebr 6/2.

»sąd wielki« [szyk 1:1] (2): Potym Pan Bog sſtąpi w mocy ſwoiey/ [...] A gdy iuż pokoy poſtánowi/
wielki ſąd zágáiony będzye o żywych y zmárłych ludzyech ná zyemi BielKron 136v, 155v.

Wyrażenia na oznaczenie sądu każdego człowieka tuż po śmierci: »sąd osobny, osobliwy« (3:1):
Boiázliwe dekretu Páńſkiego z ſądu oſobliwego y poiedynkowego ocżekawánie. LatHar 669; K temu
obácz/ iż przy śmierći káżdego/ dzieie ſię iákiś ſąd oſobny WujNT 263, 263 marg, Bbbbbb3v.

»sąd pojedynkowy« [szyk 5:2] (7): ſtáwić ſię muſzę/ y ná ſąd poiedynkowy/ záraz po śmierći/ álbo
tuż przy śmierći; y ná ſąd powſzechny y wálny/ w dźień ożywienia wſzyſtkiego narodu ludzkiego.
LatHar 638, 133, 638 [2 r.], 669; CO zá potrzebá tego przyſzćia y ſądu ludźi wſzytkich záraz/ ktorzy
byli y będą ná ten ieden dźień, gdyż ieſt ſąd poiedynkowy ſkoro po śmierći káżdego? SkarKaz 2a, 3a.

»szczegulny sąd« (1): Wiem dobrze y to/ że [...] iáko przy poiedynkowym y ſzcżegulnym ſądźie
duchowne duſze mey drzewo pádnie/ ták leżeć ná cżáſy wiekiem nieokreſzone będźie. LatHar 638.

»sąd właściwy (a. właścinny)« [szyk 1:1] (2): Gdźie [w wykładzie o czasie sądu] też potrzebá vkázáć
co tego ieſt zá przycżyná/ iż po właśćiwym káżdego cżłowieká ſądźie/ ieſzcże drugi ſąd wſzytkim
poſpolity ſpráwowan być ma. KuczbKat 60, 60.
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Szeregi: »sąd i karanie« (2): gdyż ſie żaden ozwáć nie może áby był bez grzechu/ á iżby nie záſłużył
ſpráwiedliwego ſądu y karánia Páńſkiego nád ſobą RejAp 47v; LatHar 669. [Ponadto w połączeniach
szeregowych 2 r.]

»sąd i liczba; liczba, to jest sąd« (1;1): Ale zły ſlugá wrzucon yeſt do ćyemnoſci zewnętrznych/ á
nye pirwey/ áliż ſye pan wroćił ná liczbę/ to yeſt/ ná ſąd. KromRozm III C8v; LatHar 670. [Ponadto
w połączeniu szeregowym 1 r.]

»sąd, (i) piekło« [szyk 1:1] (2): SkarŻyw 165; A iuż śiekierá ieſt przyłożona. [Vulg Matth 3/10]) Tu
Ian ś. ſwym przykłádem vczy káznodzieie/ áby ludzie odſtráſzáli od złego/ boiáznią piekłá y ſądu
Bożego WujNT 12. [Ponadto w połączeniach szeregowych 2 r.]

»sąd a pomsta« (1): gdyż pod figurą ſrogośći Ierozolimſkiey ten ſrogi ſąd ſwoy/ á thę pomſtę ſwoię
opowiedáćći [Pan] racży RejPos 260.

»sąd i potępienie« (1): Obácżże tho pilnie kiedyby Sąd y potępienie naprzod iákich duſz było
ſkoro po śmierći: ázaby piſmo thym nawięcey nie groźiło? GrzegŚm 13.

»prawo i sąd« (1): y gdy kto od ſpráwiedliwośći do miłośierdźia áppelluie/ idźie mu tá áppellácya/
iáko onemu co wołał: Nie wchodź zemną Pánie w práwo y ſąd/ bo káżdy ná tym przegra. vczyń
wedle miłośierdźia twego. SkarKaz 3a. [Ponadto w połączeniu szeregowym 1 r.]

»sąd a rozmierzenie sprawiedliwości« (1): káżdy z nas [...] obacży/ iż ten Pan nic bez przycżyny
nie cżyni/ nic bez ſpráwiedliwego ſądu á bez rozmierzenia ſpráwiedliwośći ſwey nic nie ſpráwuie.
RejAp 47.

»sprawa albo sąd« (1): Słuchayże iż ſie sſtáło milcżenie ná niebie. Tu iuż rozumiey/ iż gdy ine
ſpráwy álbo ſądy Páńſkie były ſpráwowáne/ iż ſie y tákie y owákie głoſy ozywáły. RejAp 72.

»sprawiedliwość i sądy« (1): Potym Gadowi rzekł [Mojżesz]/ błogosłáwion ktory rozſzyrza Gadá/
[...] ſpráwiedliwość Iehowy cżynić będzie/ y ſądy iego z Izráelem [iustitiam Domini fecit, et iudicia
eius cum Israel]. BudBib Deut 33/21.

»srogość a sąd« (1): Tu theraz Apoſtoł powiáda/ iż [...] będzie krolował [Pan] áż ná wieki wiekom
Amen. Nie iżbyć nie krolował po ten cżás y przed tym/ pewnieć krolował/ ále w ſrogośći á w
vſtáwicżnym ſądzie z niewierniki ſwemi RejAp 97v.

»sąd i trybunał« (1): ſkoro człowiek świátá tego ſkończy/ ieſt trzeći poiedynkowy ſąd y trybunał/
iáko Apoſtoł świádczy: Státut Boży ieſt áby káżdy raz vmárł/ á potym ſąd. SkarKaz 3a.

»sąd i upalenie« (1): Ieſli omyie Pan plugaſtwá Corek Syońſkich/ y krew Ieruzalem omyie z
pośrzodku iego. W Duchu ſądu/ y w Duchu vpalenia [in spiritu iudicii, et spiritu ardoris Vulg Is 4/4].
WysKaz 34.

»sąd i (a) zatracenie« (3): y wiele ich [...] dla łákomſtwá ſmyſlonymi ſlowy będą wámi tárgowáć/
ktorych Sąd ſtraſliwy otzekawa/ y zátrácenie ich nieomięſſka. KrowObr 137v, 160; Leop Is 27 arg.

»sąd i zginienie« (1): Lecz niebioſá ktore teraz ſą/ y źiemiá/ tymże ſłowem iego [Boga] poſtáwione
ſą/ záchowáne ogniowi ná dźień ſądu y zginienia [in diem iudicii et perditionis] niepobożnych ludźi.
WujNT 2.Petr 3/7.
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Wyrażenie przyimkowe: »bez sądu« (3): Cżart chcze je [Kupca i Mnicha] tak pobrącz bez ſądu
RejKup x7; Wyſtep Xiaze a niechczeſli Widzys zeſie Czarczi zeſli By cze lepak y bez Sandu Niewzeli
doſwego rzadu RejKup z3v, z4.

β. W wierzeniach pogańskich (1) :
Zwrot: »sąd [nad czym] czynić« (1): (marg) Wiárá Pogáńſka Litewſka o ſadnym [!] Dniu y o

zmartwych wſtániu. (–) [...] Ryſie też álbo Niedźwiedźie páznogćie palono z vmárłymi/ bo wierzyli/
iſz ná gorę wielką á przykrą ku ſądnemu dniowi mieli wſtępowáć/ ktory ſąd nád wſzytkim ſwiátem
ieden iákiś Bog nawſzechmocnieyſzy miał czynić StryjKron 155.

3. Prawo sądzenia, władza sądownicza; iudicium Vulg, PolAnt, Modrz (49) : RejPs 218; Ale
ty przeklęty á bezbożny wodzu Izráelſki/ [...] Odeḿ Infułę/ zdeyḿ Koronę: [...] Niepráwośćią/
Niepráwośćią/ niepráwośćią położę ią: A to ſie nie ſtáło/ dokąd nieprzyſſedł ten ktorego ieſt ſąd/ y
wydam mu. Leop Ez 21/27; OrzRozm O2v; [Likurgus] Krolom moc ná walki vſtáwił. Rádzie ſądy y
dochodow ſzáfowánie. Senatowi ſtrożą praw BielKron 272v; BiałKat 336; ktoremu [Jezusowi] wſzytkie
rzecży poddáne ſą od oycá/ y zwierzchność wſzytká ná niebie y ná źiemi [...] y ſąd y żywot CzechEp
217; NiemObr 109; WujNT Ioann 5 arg.

sąd nad kim (1): Y ſnadz ktoć by ſie chćiał czem ſprzećiwić pan bog ſtánąwſſy ná práwey ręce
twoiey połamie wſſytki mocárſtwá krolewſkie wczás rozgniewánia ſwego iż ſie muſſą wniwecz obroćić.
A tobie poruczy rozliczne ſądy nád wſſytkiemi národy RejPs 165.

sąd o czym (1): Ieſli o zbáwieniu ludzkim ſądy im [osobom duchownym] P. Bog poruczył [...] iáko
tákimi ſądy ich gárdźić ma/ kto Bogá zna SkarKazSej 700a.

sąd czyj [pron poss] (4): Zowią ſię Chriſtyány [namiestnicy Chrystusowi, tj. papieże]: [...] Máią ſię
zá chwalce Boże: [...] nie cżynią woley twoiey [Panie Boże]/ owſzem ſię iey vpornie ſprzećiwiáią.
Smiele ſobie ſąd twoy przycżytáią CzechEp 37; Dayże iuż Pánie ſwoy ſąd náſzemu Krolowi [Vulg
Ps 71/1]/ A błogoſłaẃ mu/ iákoś ſzcżęścił Iágiełłowi. KmitaPsal A5v [przekład tego samego tekstu
(2)] LatHar 398; SkarKazSej 696a.

W połączeniach szeregowych (2): Oto ſłyſzyſz á ſłyſzyſz nędzniku iż thu ſwięći Pánu ſámemu á
nikomu inemu nie przypiſuią ſądu/ pomſty/ á ſpráwiedliwośći/ iedno temu ktory kroluie ná wiek
wiekom RejAp 154v; CzechEp 292.

Zwroty: »dać (a. oddać, a. powzdać) sąd; dan(y) (a. oddany) jest sąd; [co] podać do sądu« [w tym:
czego czyjego (1)] = iudicium datum est Modrz [szyk zmienny] (25;8;1): MurzNT 218v marg; Oćiec
nieſądzi nikogo/ ále wſzyſtek ſąd dał Synowi [sed omne iudicium dedit Filio Vulg Ioann 5/22]/ áby
wſzyſcy tzćili Syná/ iáko tztzą Oycá KrowObr 214 [przekład tego samego tekstu CzechRozm 41v [2
r.], 195v, NiemObr (5), WujNT]; BibRadz I 451a marg; Y Vyrzałem pothym ſtholice/ y ſiedzące
ná nich/ á ſąd ieſth im dan [et iudicium datum est illis Vulg Apoc 20/4] RejAp 167 [przekład tego
samego tekstu WujNT], 168, 168v [2 r.]; Bo gdy pan álbo przełożony iáki [...] da łakomcowi iákiemu
ſądy/ da łupieſcy pobory/ głodnemu myto/ [...] tedyć to tym będzie dobrze/ ále wſzytkim inym zle.
RejZwierc 97v; Aż przyſzedł ſtárodawny/ á ſąd dano świętym nawyżſzym [et iudicium datum est sanctis
altissimis] BudBib Dan 7/22; Ale to zgołá on Iezus Chriſtus potomek Dawidow ſobie przycżyta/ y to
o ſobie powieda/ że iemu dał Bog oćiec wſzyſtek ſąd. CzechRozm 43, 11v, 41v [2 r.], 43 [2 r.], 195v;
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ModrzBaz 62; Wielki á żadnemu inemu Apoſtołowi/ [...] nie dány vrząd: ktory z ſobą nieśie ono co
pierwey Pan obiecał/ to ieſt/ fundáment kośćielny y náuki á wyznánia opokę/ klucżnictwo Ráyſkie/
y ſąd duſz wſzytkich wiernych ná ziemi SkarŻyw 599; CzechEp 78, 150, 292, 325; NiemObr 107,
108 [3 r.], 113; KmitaPsal A5v; LatHar 398; WujNT Ioann 5/22, Apoc 20/4, Bbbbbb3v; SkarKazSej
696a; Ieſt też táki wyſtępek: Repetundas zową: Gdy kto bywa godnośćią vcżcżon vrzędową: Kiedy
mu dobrá mieyſkie porucżą do rządu/ Lub iáką Prowincyą podádzą do ſądu KlonWor 18.

»mieć (w ręku) sąd« [szyk zmienny] (3): BudBib Ez 21/32[27]; Bo wſzyſtkę źiemię ſądźić: á wſzyſtek
mieć ſąd/ iedno to ieſt. CzechRozm 41v; Tu bowiem máieſtat właſny ſyná Bożego wyſtáwiony/ y
opiſány ieſt/ bo mieć moc/ ku obżywieniu kogo chce: Yzaż to nie Boża moc? Tákże wſzytek ſąd w
ręku ſwoich mieć/ y komuż to irdno [lege: jedno] Bogu należy? NiemObr 107.

Wyrażenie: »sąd w prawie« (1): [Likurgus] Vłożił tez krolom moc nad boiowanim, mądrim á
vcżonym ſądy w prawie ſtarczom ſtrzeżenie praw BielŻyw 26.

Szereg: »i sądy, i miecz [= prawo karania]« (1): Cżemu rácżey niebierzeſz ná pomoc vrzędu/
ktoremu y ſądy y miecż [et iudicia, et gladius] w ręce ieſt dan? ModrzBaz 62.

4. Miejsce, w którym odbywa się rozprawa sądowa (3) : V Tebanow nád ſądem było zmálowano/
Krolá ſlepo/ á vſzy złote mu przydano. RejZwierz 12; Forum [...], Sąd/ to yeſt plác/ álbo mieyſce
gdzie ſądy bywáyą. Mącz 135a; [rzekł Galion do Żydów:] ia nie chcę być tego [Pawła] ſędźią. Y
odegnał ie od ſtolice (marg) od tribunału, od ſądu. (–) [Et minavit eos a tribunali] WujNT Act 18/16.

5. Decyzja, rozstrzygnięcie, werdykt; iudicium HistAl, Vulg, PolAnt, Mącz, Modrz, JanStat; sententia
Mącz, Modrz; arbitrium Mącz, JanStat [w tym: czyj (36) – G sb i pron (18), pron poss (11), ai (poss) (7)]
(100) : RejPs 122v; Bracia też naszy, [...] nie chcieliby też takowego sejmu za słuszny a staradawno
zwyczajny sjem rozumieć ani jego sądu słuchać ani ustaw jego żadnych dzierżeć. DiarDop 111; Bo co
ieſt iż kto piſał Wenuſowe błędy/ Kupidowe zaſtrzały Paryſowe ſądy. RejWiz 5v; Mącz 14a; niechay
tego pan Kriſki ſędzią będzie/ ieſli białegłowy ták iáko męſzcżyzni Anyelſką miłoſcią miłowáć mogą.
[...] do iutrá tą władzą/ ktorą ia mam/ ſąd ten odkłádam. GórnDworz Mm7v; Wedle słowá zakonu/
ktoryć vkażą/ y wedle ſądu/ ktoryć powiedzą/ vczyniſz BudBib Deut 17/11, Eccle 8/5, 6; SkarJedn
117, 337; [mówi Antenor:] Ieſli [Aleksander] w łáſkę dufa Boginiey ſwey/ niech ná to mieyſce dwu
ſie boi/ Ktore dla niey rozgniewał/ y ſądem ſwym zgánił. KochOdpr C; Y był tám [św. Jan na wyspie
Patmos] aſz do śmierći Domicyaná. po ktorym wſtąpiwſzy Nerwá y Tráiánus/ ſądy y poſtępki iego
iáko okrutne y nieſpráwiedliwe potępili. SkarŻyw 408; CzechEp 382; Starosta Sądecki zebrze łaski,
o iego Starostwo Staraią się dway, bodaiby go niemiał Pan Zarnowski, kiedyby się na to vparł;
Owo tych sądow co zywo czeka [tj. wszyscy czekają] iako kania dzdzu. ActReg 156, 7; KochFrag 26;
SarnStat 529; Toć ten ſtárſzy kto z vrzędu ſądźi/ á ten niżſzy ktory vrzędowi y ſądom iego podlega.
SkarKaz 607b; SkarKazSej 700b.

sąd około czego (1): KromRozm III H6 cf »sąd a rozeznanie«.
sąd przeciw komu (1): WitosłLut A4 cf »sąd mieć«.
sąd o kim, o czym (2): KuczbKat 210 cf »prawy sąd«. Cf »sąd uczynić«.
W porównaniu (1): Zwal ná Iehowę drogę twoię/ á vfay nań/ [...] Y wywiedzie iáko świátło

ſpráwiedliwość twoię/ á ſądy twoie iáko południe. BudBib Ps 36/6.
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Zwroty: »sąd mieć« = podjąć decyzję (1): Ale w tákiey poſtáwie [Juno] iákąś w ten cżás miáłá/ Gdyś
gorę nád innymi w vrodźie mieć chćiáłá. Gdźie Pryiamcżyk nieſłuſzny ſąd miał przećiw tobie/ [...]
Przypátrzże ſię tey parze WitosłLut A4.

»sąd (u)czynić« [w tym: miedzy kim (1), o kim (1)] (2): Trudniey ieſt miedzi dwiema przijacielmi
ſąd vcżynić, niż miedzi dwiema nie przijacielmi BielŻyw 15; Tám nas trzy o ktorych ſąd kiedáś
byſtrooki Paris cżynił/ záyrzeły ná Sali ſzerokiey. Minerva, Venus, Iuno RybWit A3.

»[co] w sąd wziąć« (1): Ad Arbitrium suum revocare, Rzecz w ſwoy ſąd wzyąć. Mącz 14a.
Wyrażenia: »niesprawiedliwy, niemiłosierny, niesłuszny sąd« (2:1:1): OpecŻyw 77v; chwieią ſię

wſzytki grunty źiemie (marg) To ieſt zá ich [rządzących] nieſpráwiedliwemi ſądy pełno po wſzytkiey
źiemi rozruchow y zámieſzánia. (–) BibRadz Ps 81/5; Circumveniri iudicio, W nieſpráwiedliwym
ſądzie być oſzukan. Mącz 482c; WitosłLut A4.

»prawy sąd« (1): Ale iáko święte Zebránie Tridentſkie mądrze vpomniáło/ iż o żadney rzecży
práwy ſąd być niemoże/ [...] áżby oná rzecż y ſpráwą [!] dobrze poznána y wiádoma byłá: thedyć [...]
ludźie pokutuiący wſzyſtki grzechy z oſobná/ Kápłanom przy Spowiedźi máią oznáymiáć. KuczbKat
210.

Szeregi: »sąd a rozeznanie« (1): A yuż ná konyec y ſąd á rozeznánye około wyáry á kacyrſtwá/ co
práwye właſna rzecz biſkupya/ [urzędnicy kościelni] ſobye przywłaſſczáyą KromRozm III H6.

»ustawa i sąd« (1): Y poſthánowił [Jozafat] ſędźie [...] Tedy im rokazał [!] mowiąc [...]. A wſzytki
ſpráwy [tj. we wszytkich sprawach] kthore przed was przychodźić będą od bráćiey wáſzey/ [...] ták
około morderſtwá iáko około zakonu y przykazánia/ y około vſtaw y ſądow [inter ... statuta, et
iudicia]/ A będźiećie ie [braci] nápomináć áby nie wyſtępowáli przećiwko Pánu BibRadz 2.Par 19/10.

»sąd a widzenie« (1): pedaria sententia, Przizwaláyące skazánie/ to yeſt/ przizwolenie ná ſąd á
widzenie ſtárſzich pánów. Mącz 294a.

Wyrażenie przyimkowe: »za sądem« (1): A choć zá nieiákim ſądem vcżyni znim [pan dziedziczny
ze swoim rodzicem] co chce/ o to práwney obrony ábo kaźniey niemaſz. PowodPr 69.

Przen (1) : Y niemáſz nic wſądźiech iey [prawdy] nieſpráwiedliwego/ onáć ieſt mocą/ kroleſtwem/
możnośćią/ y máieſtatem ná wieki wiecżne. BudBib 3.Esdr 4/40.

a. Wyrok (głównie skazujący); też kara; iudicatum Mącz, Modrz, JanStat (67) : Leop Eccli 42/2;
weźmimy iemu [królowi] z rąk ſądy/ bo też ſye drugdy Krol ná ſądźie (iáko Człowiek) ſądząc nas
omyla. OrzRozm O2v; [Salomon rzekł:] Rozetnicie to dzyecię żywe ná poły/ á daycie káżdey z nich
[niewiast] ſwoię połowicę (marg) Sąd krolá Sálomoná. (–). BielKron 76v, 318v marg, Llll3; Mącz 13a;

O Boże oto ten cżłowiek dał winę temu to páſterzowi niewinnemv á zábił go/ á gdyż dopuſzcżaſz
tákowy ſąd ná niewinnego/ á przeto ia poydę á będę żył iáko y inſzy ludzie. HistRzym 28; Sędzia też
pobożny nie iedno ſobie dobry/ ále y owym dobry co iego pobożnego ſądu potrzebuią. RejZwierc
71v; BudBib Prov 19/29, I 404b marg; Aleć záprawdę trzebá ſię przypátrowáć obycżáiom tego kto
ma być obieran: ieſli ieſzcże niebędąc ná vrzędźie vmiał posłuſznym być/ ieſli ſądowi doſyć cżynił/
ieſli vrząd w vcżćiwośći miał. ModrzBaz 74, 14v, 89v; ZapKościer 1580/14; CzechEp 21; Podáią
teraz ſobie ludźie prżez ręce ſądy ná pismie onego Zacnego Poteſtata Padewſkiego Gobba Grimani,
ktore ſądy rownáią ſię mądrośći Salámonowey: Abo ſądy Gonzagi w Medyolánie/ zaſz nie ſą v ludźi
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dźiwem? GórnRozm F4; WujNT 108, 314, Tit 3/11, s. 748; SkarKaz 313a; Gdy oſądźi trybunał/ ſąd
iego ma exekucyą: gdy ſtároſtá/ tákże SkarKazSej 700b, 700b.

sąd według czego (1): Sąd Sálomonow nie według Polſkiego práwá. GórnRozm G2v marg.
sąd na kogo (2): Sąd ná Kánoniki niecżyſte. SkarŻyw 510 marg. Cf »uczynić sąd«.
W połączeniach szeregowych (4): BibRadz Zach 7/9; RejPos 127; A miáſto dobrowolnego

przywiedzienia ku prawdzie Páńſkiey/ ták iáko on ſam y Apoſtołowie vcżyli/ ázaż nie ſrogie ſądy?
ázaż nie ſtráſzne klątwy? ázaż nie okrutne ſentencie doćiſkáią niewinnych ludzi? RejZwierc 192v;
SarnStat 1089.

Zwroty: »sąd odnieść« (1): [król] kazał ſkorę z iego [starosty] ćiáłá złupić/ [...] á ná mieyſce onego
zábitego/ ſyná iego ſędźią vcżynił: tym ſpoſobem/ áby pátrząc ná onę oycowſką ſkorę/ ſtrzegł ſię/
żeby kiedy tákiegoż ſądu odnieść niemuśiał [ne ... iudicium subire cogeretur]. ModrzBaz 88v.

»sądzić sądem, sąd« = wydawać wyrok; iudicare iudicium HistAl, PolAnt, Vulg [szyk zmienny] (2:1):
A nie dopuſzcżaſz ludziom żyć w ich ſwobodnoſći/ ále ie w niewolſtwo przypądzaſz y vdrączaſz/
práwych ſądow namniey nie ſądziſz HistAl I8; Nie ſądzćieſz według poſtáwy/ ále ſądzćie ſądem
ſpráwiedliwym. BibRadz Ioann 7/24; WujNT Ioann 7/24.

»sąd (u)czynić; sąd uczynion(y)« = wyda(wa)ć wyrok; iudicium iudicare Vulg, PolAnt; iudicium
factum Modrz; arbitrium confectum JanStat (4;2): Vſlyſzał tedy wſſyſtek lud Iſráelſki ſąd on ktory
Krol vcżynił Leop 3.Reg 3/28; BibRadz 2.Petr 2/11, Zach 7/9; Y Cyrus pácholęćiem będąc tákże
zbłądźił/ że ſuknie/ miedzy ktoremi niebyło trzebá/ po odmieniawſzy/ nieſpráwiedliwy Sąd vcżynił
[iniquum exercuit iudicium] ModrzBaz 19v; Záiſte on ſąd Sálomonow choćia nie zdowodow ſtron/ á
wſzákże nie bez rozumu vcżynion ModrzBaz 90; SarnStat 1089.

»(u)czynić sąd« = wykon(yw)ać wyrok [w tym: na kogo (1), nad kim (1)] (2): LubPs ff4v; Y popalą
domy twoie ogniem/ y będą cżynić ná ćię ſądy [et facient in te iudicia]/ przed ocżymá wielu niewiaſth
Leop Ez 16/41.

»wybić się, wyzwolony z sądu« (1:1): Paulus appellavit ad Caesarem, Paweł do Ceſarzá appelował
á odzywał ſie/ albo Wybił ſie z ſądu przes appellacią a odzew. Mącz 13a; RejPos 306v.

[»wydać sąd«: responde ⟨mihi⟩ iudicium vyday sząnd [cf Vulg 2.Reg 12/1] ReuchlinBartBydg Tv.]
Wyrażenia: »sąd niesprawiedliwy, nieprawy« = iniquum iudicium Modrz [szyk 2:1] (2:1): Vyrzyſzli

gwałt vbogich/ á ſądy nieſpráwiedliwe/ nie dziwuy ſie Boſkiey woley/ bo ieſt ſtroż nád ſtroże [Vulg
Eccle 5/7] BielKron 80; Proſząc od Antyochá corki iego/ ſądem niepráwem ſtráćiłem był ſzyię
HistRzym 26v; ModrzBaz 19v.

»sąd okrutny« (1): Słuchay co Zuzánná [uczyniła] będąc wyzwolona przez dziwną ſpráwę s ſądu
okrutnego. RejPos 306v.

»sądu położenie [= skazanie]« (1): Tamże odpowiedaiątz ſám [św. Biernat] mowi. O iáciem mily
Iezu przycżyna twé boleſci/ [...] ij tweé niewinné ſmierci/ przeto wywoláwaiątz mowi: O dziwnégo
ſądu polożenijé/ O niewymowné taiemnice bożé zrządzenijé/ oto ſgrzeſſyl nieſprawiedliwy a za to
ſkárán ſprawiedliwy [tj. Jezus] OpecŻyw 134.
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»prawy, prawdziwy sąd« = rectum iudicium HistAl (1:1): HistAl I8; Bog zaſtępow ták mowi/
Czyńćie prawdźiwy ſąd [iudicium verum iudicate]/ á czyńćie miłoſierdźie y łáſkę káżdy nád bliźnim
ſwym. BibRadz Zach 7/9.

»sąd sędziego« [szyk 1:1] (2): Iudicatum facere ad exequtionem, Sędziego decret á ſąd prziwieść
álbo wypełnić. Mącz [176]d; Vsłyſzawſzy wſzyſcy ſąd ſędziego/ bárzo go chwalili HistRzym 86v.

»słuszny sąd« (1): IEſli Krześćiánin Zydá zábiie/ ſłuſznym ſądem niech będźie karan [digno Iudicio
puniatur JanStat 1118] SarnStat 253.

»sąd (jest) sprawiedliwy« = iudicium iustum PolAnt, Vulg, JanStat [szyk 7:2] (9): RejZwierz 10
marg, 12; BibRadz Ioann 7/24; Przeto ſpráwiedliwym Sądem Królewſkim/ odniéść ná ſobie maſz tę
winę y tę kaźń/ ze wſzyſtkim potómſtwem twoim OrzQuin Aa3; A przeto gánimy y odrzucamy precż
Nowokrzcżeńce/ ktorzy [...] to ſobie máią zá grzech y zá rzecż nieprzyſtoyną/ áby ſpráwiedliwym
ſądem złocżyńcá od vrzędu miał być zábijan WujJudConf 215; PaprPan Y; WujNT Ioann 7/24;
któré [skóry barankowe] máią ſobie [sędziowie kasztelańscy] zátrzymáwáć/ ieſli pokażą ſąd ſwóy bydź
ſpráwiedliwy. SarnStat 560; Gdźie ſię co práwem dźieie/ tám ſąd ſpráwiedliwy. SapEpit A4v.

»srogi sąd; srogość sądu« [szyk 4:1] (4;1): [Pan Jezus] poleceniem dzieſiąći grzywien ſrogość sądu
vkázuie. Leop Luc 19 arg; Quis te damnatior, Y kto ſroſzſzi ſąd miał yáko ty. Mącz 77c; A ták vważ
to ſobie/ iż tákiemu wiernemu cżłowiekowi/ ktory dufa Pánu ſwemu/ iż áni miecż/ áni głod/ áni
żadny ſrogi ſąd/ nigdy záſzkodzić nie może. RejPos 127, 179; RejZwierc 192v.

»sąd śmierci« (1): Záś gdy ná cżłowieku będzie grzech/ ſąd śmierći [peccatum iudicii mortis]/ y
vmrze/ tedy go záwieſiſz ná drewnie. BudBib Deut 21/22.

»sąd życzliwy« (1): Królowie ſądzą poddáné/ [...] Długóż (powiáda [Bóg]) złośliwy Wáſz będźie
znał ſąd życzliwy? A dobry w ſwéy doległośći Nie dóydźie ſpráwiedliwośći KochPs 124.

Szeregi: »sąd i (a) dekret« [szyk 1:1] (2): Mącz [176]d; Iż áni my/ áni Pánowie Rády żadnych
Win áni Pereſudów/ áni Pánowie Rádá náſzá od ſądów y Dekrétów w ſpráwách ich vltimae inſtantiae
przeſądzonych bráć nie mieli. SarnStat 860. [Ponadto w połączeniu szeregowym 1 r.]

»świadectwo [= stwierdzenie] i sąd« (1): Iezu ktorys ſwiadecztwem tegoż Piłata y ſądem nie winnies
był nalezion y doſwiadcżon. ſmi⟨łuj⟩ ſie nad nami. TarDuch C3v.

Wyrażenia przyimkowe: »z sądu« (2): SKázuiemy/ áby Sędźiowie y Burgrábiowie obywátele y
poddáné náſzé/ [...] ku zápłáceniu win/ któré będą powinné z ſądu [ex iudicato JanStat 434] bydź
płáconé/ przypędzáli. SarnStat 491 [idem] 947.

»za sądem« (1): Iakom ya thą czasthka okthoram przypomyerze vczynyl wspor zasadem trzy zagony
dla vyyasdu zadzyerszal za prawem vyelmoszynskyem vyszy trzech lath ZapWar 1525 nr 2303.

W przen (2) :
Wyrażenie: »bluźnierski sąd [przeciwko komu]« = exsecrabile iudicium PolAnt, Vulg [szyk 1:1] (2):

Gdyż ſámi Aniołowie kthorzy śiłą y mocą więczſzy ſą/ nie cżynią bluźnierſkiego ſądu przećiwko im
[swawolnym] v Páná. BibRadz 2.Petr 2/11; WujNT 2.Petr 2/11.

6. Decyzja o losach ludzi i świata o pochodzeniu nadprzyrodzonym; też kara za przewinienia i
grzechy; iudicium Miech, Vulg, PolAnt, Modrz; damnatio PolAnt, Vulg (519) : RejPs 202; RejWiz
131, 131v; Proźbá z vſth vbogiego/ áż do vſzu Bożych prziydzie/ á Sąd nagle prziydzie iemu. Leop
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Eccli 21/6, Is 34/5, Iac 3/1; Powſtańże Pánie w popędliwoſći twej/ [...] á ocuć ſię według ſądu
kthoryś mnie poſtánowił. BibRadz Ps 7/7, II 90c marg; RejAp 164 marg; RejPos 131; ſąd ónym
będźie bes miłośierdźia: kthórzy nie czynią miłośierdźia nád bliźnimi ſwymi. BiałKat 213v; KuczbKat
170; RejZwierc 175, 175v; BudBib Ex 7/4, Is 34/5, Ez 14/21; Bo kto ſię (iáko Páweł powieda)
poſtánowieniu Bożemu przećiwi/ ten ſobie ſąd otrzymawa ModrzBaz 63; O pánie dobroć twoiá do
niebá przeſtáłá/ [...] á ſądów/ y twoiéy mądrośći/ Táż ieſt miárá/ która ieſt morſkich głębokośći.
KochPs 51; SkarŻyw 305; LatHar 211; WujNT 1.Cor 11/34, Iac 2/13 [2 r.], s. 788 marg; V Páná
Bogá inákſze ſądy niżli v ludzi. SkarKaz 347a marg.

sąd czego (20): WróbŻołt 118/13; Roſpomnicyeſz ony dziwy co [Pan] racżył ſpráwowáć/ Cudá y
ſądy vſt yego co w nich was chcyał chowáć LubPs X6v, bb2v, bb6. Cf »sąd sprawiedliwości«.

sąd wedle (a. według) czego (2): RejZwierc 184v; SAD Boży według prawdy. Rzym: 2. 2. Ieſt
niewybádány. Rzym: 11. 33. WujNT Bbbbbb3v.

sąd z czego (1): ábowiem ſąd w prawdźie z iednego vpadku, ku potępieniu: ále dar z wiela
wyſtępkow/ ku vſpráwiedliwieniu. WujNT Rom 5/16.

sąd przeciw(ko) komu, przeciw czemu (4): Leop Sap 12 arg; Im ſię więcey boimy Bogá y chwalimy
go/ tym więcey cżuiemy w ſercách náſzych/ iákowy ieſt ſąd iego á popędliwość przećiw grzechom
náſzym. BibRadz I 316b marg, Gen 4/15; WujNT 108.

sąd na kogo (2): O Przeklęté niebo/ o gwiazdy náder ſrogié/ O bogów ſtráſzny ſądźie ná ludźie
vbogié. GórnTroas 68. Cf »sąd wydać«.

sąd za co (5): LubPs K3; RejPos 322v; HistLan F4; wieſz bráćie miły iákimeśwá grzechem
Stworzyćiela niebá y ziemie y zbáwićielá náſzego Iezuſa obráziłá: zá ktory cżekáć muśiem ſrogiego
ſądu y karánia iego SkarŻyw 440. Cf »sądem skazać«.

sąd nad kim (8): OrzRozm C3v; á nic ſie nie lękay áni ſie dziwuy/ gdy Pan rozmáicie ſzáfuie
ſądy ſwemi nád wiernymi ſwemi. RejPos [323]v, 146v; RejZwierc 184; [Festus kazał spalić Antoninę
i Aleksandra] y ziśćiłá ſię pogroſká świętych/ y ſąd Boſki nád nimi. SkarŻyw 445. Cf »rozciągnąć
sąd«, »sąd uczynić«.

sąd o kim, o czym (3): [mówi Franciszek:] powiedam/ że bych iá zwielką radoscią/ [...] wſzelakié
męki piekielne cierpiał/ [...] tilko żebych to mógł wierzyc/ że ſąd boży/ o mnie może być iako
odmięnion abo vłżon [!] MurzHist R3; RejZwierc 95. Cf »sąd uczynić«.

sąd czyj [= kto decyduje] [w tym: pron poss (138), ai (133), G sb i pron (55)] (326): BierEz A3v;
Wielkié zaijſté panie ſą ſądy twé a nierozbadané OpecŻyw 87v; MiechGlab 48; bomci ia w ſądziech
twoich [Panie] nadzieię pokładał. WróbŻołt 118/43, 118/39, 52, oo2v, 118/75, 76, 120, 137; WIemy
naſz miły panie iz ſą nieomylne ſądy twoie RejPs 110v, 111v, 178v, 184, 188; MurzHist Bv, D4v;
MurzNT Ioann 8/16; KromRozm II y2; A twe ſądy [Panie] ktorem poznał yák ſą záwżdy wdzięcżne/
Otom ich záwżdy pożądał z roſkazánya twego LubPs aa6v, C3, Gv marg, I4v, K2, L4 (22); A ták
Pan ſądem ſwoim kazał inák zrządzić RejWiz 132, 131, 175v; Zniebá dałeś słyſſeć [Panie] ſąd twoy
Leop Ps 75/9, 118/39, 43, 52, 75, Sap 12/12 (9); KochZuz A4v; BibRadz Ex 6/6, I 83d marg, 201b
marg, 316b marg, Iob 34 arg (9); RejAp AA6, 9, 47, 51, 52v (24); HistRzym 30, 87v, 88v; A Tu
pátrzay/ iáki Pan thwoy tu nadobny porządek thobie moy miły Krześćiáńſki cżłowiecże/ zoſtáwić á
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poſthánowić racżył. Náſtráſzywſzy cie [...] onymi okrucieńſtwy ſądow ſwoich. RejPos 267v, 12v, 86,
179, 193, 195v (14); KuczbKat 265; RejZwierc 1, 95, 174v [2 r.], 175v, 195v (9); Głos moy vsłyſz
wedle miłoſierdzia twego Iehowo/ wedle ſądu twego ożywiay mię. BudBib Ps 118/149, Ps 96/8,
118/137, 156, 4.Esdr 8/60, Iudith 9/5[7]; BudNT Ioann 5/30, Apoc 15/4; CzechRozm 113v, 149,
170v, 227v; Twoie ſądy [Panie] opowiádam záwżdy vſty ſwémi KochPs 179, 14, 15, 76, 114, 180 (11);
[św. Hieronim pociesza Paulę po śmierci córki] A nieboyże ſię/ ábyć ták zbáwićiel twoy nie mowił?
Gniewaſz ſię Paulo/ iſz corká twoiá/ moią ſię corką zſtáłá? Gniewaſz ſię ná ſądy moie SkarŻyw 196,
79, 196 [2 r.], 271 [2 r.], 440, 558; CzechEp 74, 95; NiemObr 17; ArtKanc A15; Zem ſyn niegodny
[Panie]/ ſumnienie wyznawa/ Y ſłuſznie/ gdy mnie twoy ſąd/ ná śmierć wzdawa GrabowSet Iv, N2v;
KochFrag 18; Náucżyłem ſię ſtąd [Panie] twego niewycżerpánego ſądu ſię lękáć LatHar 592, +3, 369,
384, 583 [2 r.], 608, 640; VMie Pán Bog ná świećie wſzyſtkiemu dogodźić/ Iego ſądow trudnoby
rozumem dochodźić. KołakCath C4; WujNT Ioann 5/30, s. 526, Ioann 8/16, Rom 11/33, s. 738
(8); SkarKaz )(3, 4a, 7a, 277b, 347b; GosłCast 70; SkarKazSej 702a. Cf »sąd Pański«, Wyrażenia
przyimkowe.

sąd czyj [= kogo dotyczy] [w tym: pron poss (11), G sb i pron (3), ai (1)] (15): Sądy moye nyech
pochodzą od twey [Panie] oblicżnośći LubPs D3v; Leop Ps 16/2, Is 49/4, Eccli 35/25; BibRadz I 191a
marg; ále tu iuż ſłyſzymy iż ią [bestię] iuż zdano z grodu ná ratuſz/ á iuż ſie sſtáło wypełnienie ſądu

iey/ gdyż ſłyſzymy iż ieſt ſtrąconá żywo do piekłá RejAp 163v; RejPosWiecz2 95v; GrabowSet G4;
Biádá/ biádá/ miáſto ono wielkie Bábilonia/ miáſto ono mocne: iż w iednę godźinę przyſzedł ſąd
twoy. WujNT Apoc 18/10, Apoc 18/20; (marg) Rzecż zmárłego do żywych pozoſtáłych przyiaćioł.
(–) Memor eſto iudicij mei. Pomni ná ſąd moy/ bo też tákże będźie twoy [Vulg Eccli 38/22]. WysKaz
47 [przekład tego samego tekstu WysKaz (2), SkarKaz 387a], 2, 47; SkarKaz 161b, 387a.

Ze zdaniem przydawkowym (2): A toć ieſt ſąd/ że przyſzła światłość naświat a ludźie miłowali
więcyi cięmność/ niſzly światłość MurzNT Ioann 3/19; BudNT Ioann 3/19.

W połączeniach szeregowych (13): SeklKat T2; KromRozm II tv; boś ieſth [Panie] ſpráwiedliwy we
wſſech rzecżach ktoreś nam vcżynił/ y wſſytkie ſkutki twoie práwdziwe/ y drogi twoie proſte/ á
wſſyſtkie ſądy twoie prawdziwe. Leop Dan 3/27; czoż owſzem nam nędznikom więcey tho przyſtoi/
[...] wołáć ku temu Pánu/ wyſławiáiąc moc/ błogoſłáwieńſtwo/ ſpráwiedliwość/ y dziwne ſądy iego
RejAp 130, AA4v, 51, 52v, 55; nie máſz tákiey ſrogośći/ nie máſz tákiego ſmutku áni vpadku/ gdy ſie
kto przypátrzy ſpráwam/ opátrznośći á dziwnym ſądom Páná ſwoiego/ á onym dziwnym obietnicam
y dekretom iego/ áby nie muſiał káżdy ſobie ználeść [...] pocieſzenia ſwoiego RejPos 354, 217v;
RejZwierc 1; KochPs 186; Naprzod im [potomkom Noego] to dáć racżył [Pan]/ áby ziemie rodzay
ich nápełnił/ á národzili ſług y chwálcow Bogu/ opowiádáiąc im znáiomość Boſką/ y ſpráwy y ſądy
iego/ ono ſtráſzliwe ſkaránie ná ktore pátrzyli SkarŻyw 271.

W przeciwstawieniach: »sąd ... żywot (3), łaska, miłosierdzie, okup« (6): Ná then czás do nas Bog
zſtępuie gdi tu iego łáſkę álbo ſąd ſpráwiedliwy czuiemy BibRadz I 9d marg; Toć ieſt prawdá moy
miły brácie/ iż leżącemu vpornie w grzechu/ ábo kto ſie vpornie wráca do niego/ iuż wedle piſmá
nie sſtawa miłoſierdzia/ iedno ſąd iuż záwieſzon ieſt iemu. RejPos 328; GrzegŚm 7; BudNT Ioann
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5/29; WujNT Ioann 5/29; Stoię pod krzyżem twoim [Panie]/ y z boku twego z źrzodłá zbáwienia
piję kreẃ twoię. Proſzę niech mi ná moy okup [= zbawienie] á nie ná ſąd ſłuży. SkarKaz 161b.

Zwroty: bibl. »sąd, na sąd, sądu (sobie) jeść (a. pożywać) (i pić); sąd, na sąd przyjmować (a. przyjąć);
na sąd (sobie) używać« [przekład lub nawiązanie do Vulg 1.Cor 11/29] = iudicium sibi manducare
(et bibere) Vulg [szyk zmienny] (10:4:2;3:1;2): SeklKat Y; KrowObr 202, 202v; [gdybyś] inácżey o
pożywániu ciáłá iego [Pana Chrystusa]/ y o piciu krwie iego/ niż on ciebie vcży/ miał trzymáć/
tedy wedle wyroku Páwłá s. wiedz pewnie/ iż ſąd ſobie ieſz y pijeſz/ nie máiąc ſłuſznego rosſądku
o ciele Páná ſwoiego. RejPos 89v, 142; Ktorzy ná ſąd ſobie á niegodnie vżywáią ſwiątośći ciáłá páná

Kriſtuſowego. RejPosWiecz2 95 marg, 95 [2 r.], 95v; Abowiem gdybyſmy ták/ Bierzćie y iedzćie/ ná
rozmyſlánie rozumieli/ ná pámiętánie/ ná ſłuchánie/ y ná wierzenié: gdźiéż ſye óno podźieie/ co
Páweł mówi: Który niegodnie vżywa/ ná ſąd ſobie pożywa? BiałKat 291, 271 [2 r.], 286; KuczbKat
170, 180; Kto pożywa niegodnie ſądu ſobie pożywa. WujJud 259, 257; CzechRozm 268; Leniſtwo
ſzcżere w nas prozną onę wymowkę w nośi: boię ſię ábych niedoſtoynie y ná ſąd nie przyiął. SkarŻyw
36; y ieſli nie czynię rozſądku Ciáłá y Krwie twoiey/ Pánie IEzu Chryſte/ Boże moy/ winienem/ y
ná ſąd ſobie pożywam y piję. LatHar 210; Abowiem ktory ie y piie niegodnie/ ſąd ſobie ie y piie/
nie rozſądzáiąc ćiáłá Páńſkiego. WujNT 1.Cor 11/29, s. 332.

bibl. »karać, karanie z sądu« [przekład lub komentarz do Vulg Ioann 16/8 i 16/11] [szyk zmienny]
(16:1): Iaſne karanie ſyn boży raczył powiedzieć v ſwiętego Iąna w xij. cap. [tym, którzy grzeszą
przeciwko Duchowi Świętemu] ze będzie karał ludzi z grzechu zprawiedliwoſci y zſądu SeklKat P4,
P2v; RejPos 128v [2 r.], 129 [2 r.], 129v, 130v [2 r.], [136]v [2 r.]; BiałKat 98v; CzechEp 152; Bo
tobie karánie świátá z grzechu dopuſzcżonego/ ſpráwiedliwośći zániecháney/ y ſądu zápomniánego
przypiſano LatHar 33; A on [Duch Święty] [...]/ będźie karał świát [...] z ſądu [arguet mundum ... de
iudicio]; iż kśiążę tego świátá iuż ieſt oſądzone. WujNT Ioann 16/11, Ioann 16/8, s. 370 marg.

»sąd mieć« [w tym: około kogo (1)] [szyk zmienny] (3): Proſtacy łáſkáwſzy ſąd máią 164. RejAp
Ee4v; Ieśli/ wedle Apoſtołá/ tá ktora świátá ſkoſztowawſzy wdową byłá/ y Bogu ſię poświęćiłá/ á
potym ſię do małżeńſtwá obroći/ ſąd ma y potępienie/ iſz wiáry pierwſzey niezſtrzymáłá: dáleko
więcey tá potępiona będzie/ ktorá [...] SkarŻyw 457; SkarKaz 347b.

bibl. »mowić sądy« = ogłaszać wyrok (1): á teraz ia będę mowił ſądy moie ſnimi [z ludem moim]
[Ego loquar iudicia Mea cum eis]. Leop Ier 4/12.

»sąd objawi(a)ć, okaz(ow)ać; sąd się okazał, zjawił; objawienie, okazanie sądu« = iudicium
manifestum est PolAnt; exemplum a. revelatio iudicii Vulg [szyk zmienny] (6:4;1:1;1:1): [mówi
Franciszek:] I na mnie ſamym bóg ſwoi ſąd okazuie i ſprawiedliwośc pełni MurzHist D4v, Bv; LubPs
X6v, aa4v, ccv marg, ff3 marg; RejWiz 131v; A ták to odemnie powieſz Izráelczykom/ Iż ia Pan/
wywiodę was z tey ćięſzkośći Egyptſkiey/ á wybáwię was z niewolſtwá od nich/ y wyćiągnąwſzy rámię
ſwe wyzwolę was/ okázuiąc wielkie ſądy ſwoie [in iudiciis magnis]. BibRadz Ex 6/6, I 201b marg;
KuczbKat 265; BudNT Apoc 15/4; Zadnemu narodowi tákim ſię [Pan] nie ſtáwił: á ſądow ſwoich im
nie obiáwił. LatHar 384; WujNT Rom 2/5, 2.Thess 1/5.

»sąd (na sobie) odnieść (a. ponieść)« = accipere a. portare iudicium, accipere damnationem Vulg
[szyk zmienny] (13): KrowObr B3; A thák Pan Bog odrzuconym/ y tym ktorzy ſię w złośći kocháią/
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dopuſzcża iż ſię ná káżdi dźień gorſzymi zſtawáią/ aby tym ſrożſzy ſąd ná ſobie odnieſli BibRadz II
143d marg; RejAp 164; Iáko nas poſtháwi cżás dokońcżenia naſzego/ tháki ſąd odnieſiemy RejPos 5v

marg; RejPosWiecz2 95v; A ieſliże też ktorzy ſą iż ſie nie báwią thymi záwikłánemi ſpráwámi ſwiátá
tego/ ácż ſą ná tho wyſádzeni/ y niewiem iáki ſąd odnioſą zá to od Páná ſwego RejZwierc [193];
NIechay was nie wiele będźie náuczyćielmi bráćia moi/ wiedząc iż więtſzy ſąd odnieśiećie [maius
iudicium sumitis]. (marg) odnieśiemy.G.S. (–) WujNT Iac 3/1, Matth 23/14, s. 76, Mar 12/40, Luc
20/47, Gal 5/10; Idźćie á pátrzćie v Pogan [...] iáka ſłużbá Boża w ich bożnicách. Pátrzćie/ iż y
Zydowie iuż ták wielkiey lichwy nie wydźieráią. O Boże moy/ iáki ſąd ponieśiem. Lżey będźie/
mowi Pan/ Sodomie y Gomorze. SkarKaz 312b.

»(o)sądzić sąd« = wydać wyrok; iudicare iudicium Vulg (3): Boć nie ieſth iny Bog iedno thy/ ktory
piecżą maż [!] o wſſyſtkich/ ábyś okazał iż nie ſądziż nieſpráwiedliwego ſądu. Leop Sap 12/13, Eccli
35/25; Rozráduy ſię nád nim [miastem Babilon] niebo y święći Apoſtołowie y Prorocy: iż Bog oſądźił
ſąd wáſz z niego. WujNT Apoc 18/20.

»rozciągnąć sąd [nad kim]« (1): Pan obawáiąc ſie áby ſie był tám [pustelnik] nie wzgorſzył/ á iżby
nie muſiał był roſciągnąć iákiego ſądu ſwego nád nim/ kazał go ziąć w niewinnośći iego s ſwiátá
tego RejZwierc 175v.

»sądem, za sądem (s)karać; karanie od sądu« = affligere iudicio Vulg [szyk zmienny] (5:1;1): Potim
go [Honoryka] pan bog ſądem ſwim dziwno ſkarał [Tandem iudicio dei percussus] thak iżgo [!] robaci
w niemoci rozſzemrali az do ſmierci. MiechGlab 48; A ſpráwiedliwym ſądem karze on [Pan Bóg]
káżdego RejWiz 95v, 175v; Leop Iob 19/6; opowiedáć nam [Pan] racży/ iákiey pomſty y iákiego
karánia mielibychmy być godni od niego/ y od ſądu ſpráwiedliwego iego. RejPos 179, 12v, 127v.

»sądem skazać« [w tym: za co (1)] [szyk zmienny] (2): Cżarcze takczy ſprawnie ma bycz Iſcziecz
też czy niekrziwy nicz Aċ kogo ſądem Bog ſkaze Tego już twoy vrzad karze RejKup Y; RejPos 270v.

»[z kim] sąd sprawić« = bronić czyjejś sprawy (1): BOże w imię twoye rácżże mię wybáwić/ A w
mocy twey ſwiętey rácż zemną ſąd ſpráwić LubPs N6.

»sąd (u)czynić, udziałać, stroić« [w tym: nad kim (2), o czym (1)] = facere iudicium Vulg [szyk
zmienny] (6:1:1): A ſtego przeſtráchu widząc to lęknęło ſie ćiáło moie wydząc dziwne ſądy twoie
kthore ty ſtroiſz nád złoſćiwemi RejPs 184; Othom moy Pánye teraz yáwnye vznał/ Ześ ſtrapyonemu
práwy ſąd vdzyáłał LubPs ee2v, X4v; Leop Eccli 35/22; Wniwecż/ wniwecż/ wniwecż obrocę ią
[Jerozolimę] á nie będźie iuż dáley/ áż on przyidźie ktory o niey ſąd vcżyni [cui est iudicium]/ á
ktoremu ią podam. BibRadz Ez 21/27, I 191a marg; RejAp 155; SkarKaz 2a.

»sądu ujść« [szyk zmienny] (3): Gdyż nie tylko wolen ieſt tego tám przeklęctwá y zmyſłu opácżnego

káżdy/ kto w Iezuſie Chriſtuſie [...] nádzieię pokłáda/ [...] A gdyby záś tego nie dziáłał/ tedy ſądu
Bożego ſpráwiedliwego y gniewliwego nie vydzie. CzechRozm 66; SkarŻyw 196; Y toż mniemaſz o
człowiecze ktory ſądźiſz te co tákowe rzeczy czynią/ á czyniſz ie też/ żebyś ty miał vyść ſądu Bożego
[quia tu effugies iudicium Dei]? WujNT Rom 2/3.

»sąd [na kogo] wydać« (1): O bogowie iákośćie bárzo iadowity ſąd ná mię mizerną krolewnę wydáli.
HistRzym 20.
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»sąd wziąć« = iudicium accipere PolAnt (3): MurzNT 206 marg; NIe mnodzy vcżyćielmi bądzćie
bráćia moi/ wiedząc iż więtſzy ſąd wezmiemy [quoniam maius iudicium capiemus]. BudNT Iac 3/1,
Rom 13/2.

»założyć sądy« = wymierzyć karę (1): [mówi Pan:] Y poborzę Patros/ á podpalę ogień w Zoán/ á
záłożę ſądy w No [et faciam iudicia in No]. BibRadz Ez 30/14.

Wyrażenia: »dziwny (jest) sąd; dziw (a. dziwność) sądow« [szyk 33:4] (34;3): RejPs 178v, 184;
MurzHist T; Cory Iudſkye rádośći doſyć będą myeli/ A to wſſytko dla twoich dziwnych ſądow
Pánye/ Ześ okazał nád nimi ſwoye zmiłowánye. LubPs Nv, aa5; Powiedano o iednym iż gdy był ná
puſzcży/ [...] Przypadł cżtąc ná on wierſzyk Dawidá ſwiętego/ Iż dziwny Pan y dziwne ná wſzem ſądy
iego. RejWiz 131, 131 marg, Cc6; A thu iuż Apoſtoł wypiſawſzy/ iáko ſie duchowie ſwięci Páńſcy
dziwuią dziwnym ſądom á ſpráwam iego/ dawáiąc s tego cżeść á chwałę iemu/ á potym iuż wypiſuie
thy dziwne ſądy iego/ iáko á kthorym kſtałtem/ y cżemu á przecż bywáią ná ſwiát ſpuſzcżáne od
niego. RejAp 130, 47 [2 r.], 48v, 52v, 55, 128 marg (14); Ale Pan Bog chcąc iemu [pustelnikowi]
dziwność ſądow obiáwić/ posłał Anyołá w oſobie cżłowiecżey k niemu. HistRzym 28v; RejPos 133v,
281v, 331v, 352v, 354; O dziwneſz ſą ſądy twoie moy miły Pánie/ á nigdy ſą żadnym obycżáiem
nie pośćignione rozlicżne drogi twoie. RejZwierc 174v, 126, 174v, 176, 184 marg, [272], Bbb2v;
SkarŻyw 368; LatHar 263.

»egzekucyja sądu« = wykonanie wyroku (1): A drudzy dwá [aniołowie] máiący śierpy/ czynią
exekucyą ſądu Bożego. WujNT Apoc 14 arg.

»fałszywy sąd« (1): A gdyż ſie tam modlił y płákał [pustelnik]/ iákoby pánu Bogu vrągáiąc o
fáłſzywy ſąd [tj. że dopuścił okaleczenie niewinnego człowieka]/ y przyſzedł ku niemu Anioł HistRzym
88.

»sąd gehenny, potępienia« = iudicium gehennae PolAnt, Vulg (1:1): Wężowie/ wyrodkowie
żmiiow/ iáko vćiecżećie od ſądu gehenny? BudNT Matth 23/33; WujNT Matth 23/33.

»sąd (jest, a. będzie) jawny« [szyk 3:1] (4): OrzRozm C3v; ábowiem wſzyſcy narodowie ſie zbieżą á
będą dáwáć chwáłę przed oblicżnoſcią thwoią [Panie]: ábowiem ſądy twoie iáwne ná wſzem ſą. RejAp
128; RejZwierc 184v; Powſtań/ wieczny náſz obróńcá/ Nieday ſye zmocnić złemu: Twóy ſąd niech
będźie do kóńcá Swiátu iáwny wſzyſtkiemu. KochPs 14.

»sądy (są) nieomylne« (3): (nagł) Zámknienia Kſiąg Kápitulum Pirwſze. (–) Iáko ſądy Páńſkie ſą
nieomylne. RejZwierc B2v, 184 [2 r.].

»niesprawiedliwy sąd« = iniustum iudicium Vulg (2): Więc choćia iuż theraz zrozumiećie/ żeć mie
Bog nieſpráwiedliwym ſądem ſkáral [quia Deus non aequo iudicio afflixerit me]: [...] Otho/ będę wołał/
gwałt ćierpiąc/ á żaden mię nie wyſlucha Leop Iob 19/6, Sap 12/13.

»sąd Pański, Pana, Boży, Boski, Boga (bogow), Krystusowy, u Boga« = iudicium Dei PolAnt,
Vulg [szyk 132:7] (66:3:60:6:2:1:1): RejKup r2v; roſprawiáł wielé/ oſkrytości rozumowi ludzkiemu/

niezmiernych ſądow bożych MurzHist Q4v, D3v, O4 [2 r.], R3, T; Opowyedzenie ſrogiego ſądu
bożego/ kthory ná złe á pyſzne ludzi ſpráwiedliwye Pan okázáć racży. LubPs V3 marg, K3, L4 marg;

Bruno Kolońſki/ gdy niektorego Doktorá vmárłego głos vſlyſzał/ ktory ták wołał: ſpráwiedliwym
ſądem Bożym/ ieſtem potępion/ iżem będąc ná ſwiećie mowił. Nátychmiaſt ſobie nową Regułę
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wymyſlił y vſtáwił/ ktorą Benedyktową názwał KrowObr 134, B3, 49v; To iuż więc tám przypádną
ſądy páńſkie z niebá/ Bowiem ten pilno pátrzy w káżdy kąt gdzye trzebá. RejWiz 130v, 131v, 132v,
Cc6; Leop Sap 12 arg; O ſrogich ſądźiech Bożych/ kthory dziwnemi pomſtámi trapił ludzi nie
pobożne. BibRadz Sap 17 arg, I 3b marg, Is 26 arg, I 466b marg, Sap 16/18, Rom 3/20, II 141b marg;
OrzRozm C3v; OrzQuin E4; [kto będzie chciał to przeczytać] Zádziwuie ſie onym nie rozmierzonym
á żadnym rozumem nieogárnionym poſtępkom/ ſpráwam/ ſądom/ y ſpráwiedliwoſciam Páńſkim.
RejAp AA4v, 47 marg, 48v [3 r.], 51, 126v, 128 [3 r.] (26); Przykład o chytrośći dyábelskiey/ á
iáko ſądy Boże ſą ſkryte á táiemne. HistRzym 28, 88v [2 r.], 94v, 134v; RejPos 133v, 322v, 354;
Anyoł mu [pustelnikowi] powiedział/ Podziſz zá mną/ vkażę ia tobie dziwne ſądy Páńſkie/ á nigdy
nie pośćignione ſpráwy iego. RejZwierc 174v, B2v [2 r.], 174v [2 r.], 175 [2 r.], 175v [4 r.], 176

(27); RejPosWstaw [414]; BudBib 2.Mach 9/18; BudNT 2.Thess 1/5; CzechRozm 66, 102, 112, 184;
SkarJedn 225; [Antenor mówi do króla:] Náſzá nieſpráwiedliwość do tego vpadku Nas przywiodłá:
że ſię też y dziś lękáć muſzę/ Aby to ſąd táiemny iákiś Boży niebył KochOdpr C; Niéchay ſye
ná mnie páńſkim ſądóm przypátruią/ Którzy fortunie rząd przypiſuią Wſzyſtkich ná świećie rzeczy
KochPs 59; niech iey dziś dobrze vcżynię/ áby ia ſądu v Bogá/ á oná ſzkody niećierpiáłá. SkarŻyw
355, 196, 445; KochTr 24; KochFr 132; GórnRozm M2v; ActReg 75; Phrygiiéy Królu/ [...] Sądy
ćię boſkié przedźiwnie ćwiczyły/ Z twoim niedobrym wſzytko to kończyły. GórnTroas 14; Bezecny
Gréczyn/ ſpráwił to ſąd boży/ Iż ná królewſki kárk iárzmá nie włoży. GórnTroas 15, 68; WyprPl Cv;
Tám [w rozważaniach męki Pańskiej] naydźieſz Chrześćijáninie [...] dźiwny ſąd Páńſki ná krzyżowym
trybunale w łotrách LatHar 263, 158; WujNT 496, Rom 2/2, 3, 5, 11 arg (8); WysKaz 2; Ná náſzę
Polſkę/ [...] ſłuſzny ſąd Páńſki dopuſzcżał głody y zárázy morowe/ cżęśćiey niż ktorych przeſzłych
wiekow. PowodPr 7, 11, 40; SkarKaz 4a marg, 81b, 347b, 348a, 349b. Cf »wedle sądu Bożego«, »z
sądu Bożego«, »za sądem Bożym«.

bibl. »powstanie, zmartwychwstanie sądu« = resurrectio iudicii PolAnt, Vulg (4:2): Leop ZZ;
RejPos 356; GrzegŚm 7; Y wynidą ktorzy dobre (vcżynki) dziáłáli do powſtánia żywotá/ á ktorzy
złe (vcżynki) dziáłáli/ do powſtániá ſądu. BudNT Ioann 5/29; WujNT Ioann 5/29; ći co ná
zmartwychwſtánie ſądu powſtáną/ wezmą ćiáłá nie tylo tákie iákie tu ná źiemi mieli/ ále ieſzcze
dáleko nędznieyſze SkarKaz 208b [zawsze przekład lub nawiązanie do Ioann 5/29].

»prawdziwy, prawy, prawdy (jest) sąd; prawość sądu; prawdziwy w sądzie« = iudicium verum
Vulg, PolAnt; rectum iudicium PolAnt [szyk 13:10] (11:9:1;1;1): Odpowiedźiáł Ieſus i rzekł im/ [...]
Iáć nikogo nieſądzę/ A chocbychci iá téſz ſądźił/ ſąd mói/ ieſtci práwdźiwy MurzNT Ioann 8/16;
Abowyem Pan ludu ſwego nigdy nye odpędzi/ Wyernego dzyedzictwá ſwego/ ná wyeki nie znędzi/
Aż ſye wroći ſpráwyedliwość ná práwy ſąd yego LubPs V3v, bb, bb2v, cc, ee2v; [mówi Job:] Ieſli
ktho ſſuka w nim [w Bogu] mocy/ namocnieyſzy ieſt: Ieſli práwośći Sądu [si aequitas iudicii]/ żadny
nie ſmie zá mną ſwiádectwá dáć. Leop Iob 9/19, Dan 3/27; BibRadz Ps 118/137, Apoc 16/7; RejAp
130v, 155; SPráwiedliwyś ty Iehowo/ á práwy ſąd twoy. BudBib Ps 118/137 [przekład tego samego
tekstu BibRadz, SkarŻyw, LatHar 583, SkarKazSej]; SkarŻyw 196; LatHar 583 [2 r.]; WujNT Ioann
8/16, Apoc 16/7, 19/2; SkarKazSej 702a. Cf »z sądu prawego«, »za sądem prawym«.
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»skryte (a. pokryte) (są) sądy; skrytość sądow; sądy skrytości; w sądziech pokryty; sądy
zakryć« [szyk zmienny] (11;4;1;1;2): MurzHist Q4v; Corki Iudſkie/ vprzeymie ſie z weſelim
roſkocháły/ Iż ſkrytość ſądow twych Pánie/ iuż ták ná wſzem poznáły LubPs V6; Onći tu yeſt ſam
Pan Bog náſz w tey zyemſkiey niſkośći/ Ktory nam obyáwić racżył ſądy ſwey ſkrytośći LubPs X6v,
aa5, ccv marg, ff3 [2 r.], gg3v; A cóż tedy w tym Dyálógu ludźie obraża? gdyż iáwnie widźićie/ że
to ſkrytym Sądem Bożym ziſzczóno wſzyſtkim nam ieſt/ co ſye kolwiek w tym piérwſzym Dyálógu/
Ludźióm od nas obiecowáło. OrzQuin E4; Przykład o wielkiey ſpráwiedliwośći Bożey/ á iże ſądy
iego ſą ſkryte. HistRzym 87v, 28, 30, 134v; Potáiemnie co nam Pan dawa/ to iuż tám pokryte
iego ſądy y táiemnice o tym lepiey wiedzą. RejZwierc 95; Iż ſie ták BOgu ſpodobáło/ mądrość
ſwą/ y ſądy ſwe/ rozumem ludzkim nieogárnione/ przed ludźmi zwłaſzcżá świátá tego odpornymi y
ſwowolnymi zákryć CzechRozm 170v, 149; KochTr 24; SkarKaz 347b; Pan ſpráwiedliwy/ w ſądźiéch
ſwych pokryty. GosłCast 70.

»sąd sprawiedliwości; sprawiedliwy w sądzie« = iudicium iustitiae Vulg, PolAnt; iudicium
iustificationis Vulg [szyk 17:5] (16;6): Pocżątek ſlow twoich [Panie] ieſt prawda/ na wieki trwaią
wſzytki ſądy ſprawiedliwoſci twoiey. WróbŻołt 118/160, 118/7, 62, 106, 164; bog nigdy niewzgárdzi
áni odrzući dziedzictwá ſwego/ á ſądy ſpráwiedliwoſći czáſu ſwego będą ſpołu ziednoczony RejPs
139v, 138; Ktoż nye bacży yáko to Pan ſpráwyedliwy w ſądzye/ Gdyż on záwżdy ſwyętych ſwoich
nie chowa w nierządzie LubPs F4v, Gv, K2, X, aa4v, ccv; Leop Ps 118/62, Is 58/2; BibRadz Iob 34
arg, Ps 118/137; RejZwierc 204v; BudBib Ps 118/160, 164; CzechEp 284; Bog wſzechmogący ma
cztery trybunały/ ná ktorych czyni ſąd ſpráwiedliwośći ſwoiey. SkarKaz 2a.

»sprawiedliwy (nasprawiedliwszy) (jest) sąd; sprawiedliwość sądu« = iustum (est) iudicium PolAnt,
Vulg [szyk 71:32] (101;2): Vznałem miły panie iż ſądy twoie ſą ſprawiedliwe [quia aequitas iudicia
tua] WróbŻołt 118/75, oo5v, 118/137; [język mój] záwżdy wyſpiewawáć muſi łáſkáwe ſlowá twoie á
ſpráwiedliwe náwſſem á łáſkáwe ſądy twoie. RejPs 188, 72, 178v; RejKup r2v, bb5; MurzHist D3v, T;
Bo Pan miedzy ludem ſwoim chce ſpráwiedliwy ſąd zyáwić. LubPs V5v, Gv marg, H4v, X4v, bb2v,
bb5v, bb6, cc2; KrowObr 134; Ano iuż ſie dawno Bog z nich [z nędzników] káżdego záprzał/ A ſądem
ſprawiedliwym dekret ná wſzytki dał. RejWiz 140v, 95v, 175v, 187; Leop Sap 12 arg; Y ſłyſzałem
drugiego z przybytku świętego kthory mowił/ Y owſzem Pánie Boże wſzechmogący/ Prawdźiwe y
ſpráwiedliwe ſą ſądy twoie. BibRadz Apoc 16/7, I 9d marg, 83d marg, 201b marg; iuż ći [którzy są
w niebie] iedno iáko Anyeli pátrzą w ſpráwiedliwość Páńſką/ dziwuiąc ſie dziwnym á ſpráwiedliwym
ſądom iego. RejAp 154, 51, 126v, 128, 128v, 129v (20); HistRzym 88v [2 r.]; RejPos 179, 195v, 217v,
264, 270v, 291, 330; ſłuchay y ták rozumiey/ iż to ieſt wola Páńſka/ ktory ſpráwiedliwym ſądem
ſwym żadnemu by też nawiętſzemu kochánkowi ſwoiemu sfolgowáć nie może zá wyſtępkiem iego.

RejZwierc 261, 175v, 184v, 185, 255v; WujJud 2v; RejPosWstaw [414]; BudBib 2.Mach 9/18; [Jezus
mówi:] Nie mogę ia cżynić od śiebie nic. Iáko ſłyſzę/ ſądzę. A ſąd moy ſpráwiedliwy ieſt. Iż nieſzukam

woli moiey/ ále woli onego co mię poſłał/ oycá. BudNT Ioann 5/30 [przekład tego samego tekstu
CzechRozm 227v], 2.Thess 1/5; iż on [Bóg] ieſt nád wſzytki y miłoſiernieyſzy/ y ſpráwiedliwſzy:
á nád to ieſzcże namędrſzy. Ktorą mądrośćią ſwą/ ſnádnie może miłoſierdźie z ſpráwiedliwosćią
porownáć: á ni w cżim ſądu ſpráwiedliwego nie náruſzyć. CzechRozm 219v, 66, 102, 112, 227v; A ia
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podpárty miłośierdźim twoim/ Prózen y troſki/ y niebeſpiecznośći/ Sąd ſpráwiedliwy/ y twé imię/
pánie/ Wyznáwáć będę KochPs 10, 15, 182; SkarŻyw 368, 558; tedy nielza iedno Bogá ze wſzytkiego
chwalić/ á ſądy iego ſpráwiedliwe vpátruiąc/ z boiáźnią/ y ze drżenim/ przed nim/ po wſzytek cżás

żywotá ſwoiego chodźić. NiemObr 17; ArtKanc A15; Smyſł mi trwoży/ Pánie/ twoy ſąd ſpráwiedliwy
GrabowSet N2v; LatHar 583; Lecz podług zátwárdźiáłośći twey/ y ſercá niepokutuiącego/ ſkárbiſz
ſobie gniew/ w dźień gniewu y obiáwienia ſpráwiedliwego ſądu Bożego WujNT Rom 2/5, Ioann
5/30, s. 526, 2.Thess 1/5, s. 738, Apoc 16/7, 19/2; SkarKaz 347b. Cf »wedle sprawiedliwego sądu«,
»z sprawiedliwego sądu«, »za sprawiedliwym sądem«.

»srogi (sroższy) (jest) sąd; srogość sądu« [szyk 25:3] (24;4): RejPs 111v; Godzenem Sądu ſrogiego
RejKup dd5, Dv; MurzHist Bv, T; A ták to cyáło me krewkye co ſwowolność broi/ Rácż potwierdzić
boć w vprzeymey złośći záwżdi ſtoi Gdyż ſie ſrogich ſądow twoich miły Pánye boi. LubPs bb5, C3,

K3, L4 marg, V3 marg, gg5v; Bydlętá kthore ſą ſthworzone dla pożytku człowieczego nie zgrzeſzyly/
á przed ſię muſzą czuć ſrogośći ſądu Bożego dla człowieká/ iáko w potopie zá Noego to ſię iáwnie
okazáło. BibRadz I 466b marg, Sap 17 arg, II 143d marg; RejAp 9v, 164; RejPos 178v, 193; Bowiem
Pan Bog gdzieżkolwiek ten ſproſny grzech [niewdzięczność] bacży/ Záwżdy gi w gniewie ſwoim ſrodze
káráć racży. Gdyż im więcey dobrodzieyſtw ſwych komu dáruie/ Tym ſroſzſzy ſąd niewdzięcżnym

zá nie zoſtáwuie. HistLan F4; RejZwierc 256v, Bbb2v; RejPosWstaw [413]v; Potym nie długo lud
on pokuty przeſtał [...] zápomnieli vpominánia Anielſkiego: ták iſz muśiał Pan Bog pogroſki ſwoie
wypełnić/ y káráć ich w ſrogośći ſpráwiedliwych ſądow ſwoich. SkarŻyw 558, 196, 440; LatHar
158; Biádá wam Doktorowie y Pháryzeuſzowie obłudni: iż wyiadaćie domy wdow/ długie modlitwy
czyniąc: dla tego ſrożſzy ſąd odnieśiećie [propter hoc amplius accipietis iudicium]. WujNT Matth
23/14; PowodPr 11.

»straszliwy (a. straszny) (jest) sąd« [szyk 6:2] (8): Iednákem ya miły Pánye od ſłowá twoyego/
Nye odſtąpił/ bom ſie ták bał ſądu ſtráſzliwego LubPs cc; [Pan Jezus w ogrójcu] z grzechem/ s
przeklęctwem/ śmierćią/ z Dyabłem/ y ſtráſſliwym ſądem bożym potykał ſię. KrowObr 49v; BibRadz
I 3b marg; DZiwne ſądy Boże/ ſpráwiedliwe/ táiemne/ y ſtráſzliwe SkarŻyw 368; GórnTroas 68;
LatHar 664; Stráſzny ſąd przećiwko tym/ ktorzy namnieyſzego dobrodzieyſtwá nie vżywáią ku czći
y chwale Bożey. WujNT 108; SkarKaz )(3.

»święty (jest a. będzie) sąd« [szyk 6:4] (10): Bom myał ná dobrey pámyęći twoye ſądy ſwyęte/
Ktore ſą v cyebye Pánye od wyekow zácżęte LubPs bb, bb6, cc; Wielka thu tym pociechá ktorzy
ſie cżuią być wiernemi Páńſkimi/ iż ſie vkazał ten Anyoł s koſciołá á niſkąd inąd. Abowiem
to známionuie nam/ iż tu then ſąd Páńſki będzie ſpráwiedliwy á ſwięty RejAp 126v, 131, 156,
157; wſzytko ſie to sſtawa z dopuſzcżenia Páńſkiego/ á s przeźrzenia iego/ á onym ſwiętym á
ſpráwiedliwym ſądem iego. RejPos 330, 86; RejZwierc 199v.

»sąd (jest a. był) tajemny« [szyk 5:5] (10): LubPs aa5, bb6; Abowiem Iob vznawa iż Bog nie záwżdy
náwiedza ludźi według wielkoſći grzechow ich/ ále iż też ma y niektore ſądy táiemne z ktorych nam
nie powinien czynić liczby BibRadz I 273v; Poſtaw ſtrożá vſtam twoim/ ábyś przećiw Pánu Bogu
nieſzemrał/ bo on wſzytko wie/ á ſądy iego ſą ſkryte á táiemne. HistRzym 30, 28; KochOdpr C;
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SkarŻyw 368; Iáko ſię przeſtráſzyć nie mamy temi táiemnemi ſądámi Bozkiemi? SkarKaz 347b, 81b.
Cf »wedle tajemnego sądu«.

»sąd wieczny (a. wiekuisty)« = iudicium aeternum PolAnt [szyk 9:3] (12): A kto ſtaką wiarą
nieprzygimuie [ciała i krwi Pańskiej]/ ten niegodnie przygimuie/ á ſząd wieczny ſobie prziymuie
nierozeznawaiąć ciala pańſkiego od jnich pokarmow SeklKat Y, T2; BibRadz 4.Esdr 9/19; ieſlibyś
vpornie ſie ná ſwoy rozum ſádząc/ thą [Chrystusa, apostołów i ojców Kościoła] náuką wzgárdził/ thedy

pewnie wiedz/ iż ſąd wiecżny ná ſobie odnieść muśiſz RejPosWiecz2 95v; BiałKat 271; Ale ktoby

bluznił przećiw duchowi świętemu/ niemá odpuſzcżenia ná wieki/ lecż będzie winien wiecżnego

ſądu. BudNT Mar 3/29; KochPs 181; SkarŻyw 271; A iuſz tęn dźień z ſądu wiekuiſtego prżychodźił/
ktorego dniá człowiek poſpołu z inemi źwierżęty ze wnętrżnośći źiemie ná iáśnią wyniść miáł
GórnRozm N2, A2, N; WujNT 135 marg.

Szeregi: »sąd a dekret« [szyk 3:2] (5): Thu dáley Apoſtoł powieda/ gdy iuż vpádnie kſiążę tego
ſwiáthá y z ordámi ſwoimi/ iż iuż Pan dokona dekretow ſwoich á ſądu ſwoiego. RejAp 171v, 154;
tedy ſie iuż ſłuſznie káżdy ſpráwić może/ [...] iż co ono ſpołecżne Boſtwo iego [Jezusa Chrystusa] z
Bogiem Oycem y z Duchem ſwiętym ſpráwiedliwym ſądem á dekrety ſwemi było zborzyło á ſkáźiło/
áby tho było cżłowiecżeńſtwo iego z Boſtwem złącżone wſzytko nápráwiło/ przeiednáło/ á ku łáſce á
ku miłoſierdzyu záſię przywiodło. RejPos 291, 178v. Cf »za sądem a dekretem«. [Ponadto w połączeniu
szeregowym 1 r.]

»sądy i (a) drogi« = iudicia et viae Vulg [szyk 10:2] (12): Nie mow źle przećiw pánu Bogu/ bo
wſzytki drogi iego prawdá/ á ſądy iego ſpráwiedliwe HistRzym 88v; Tákże [młody pustelnik] cżytáiąc
ono mieyſce [tj. rozdział 11 Listu do Rzymian] wſzytko ſobie rozmyſlał co to ſą zá dziwy w tych
ſądziech Páńſkich y w tych niepośćignionych nigdy drogach iego. RejZwierc 174v, 174v [3 r.], 175v,
176; Gdyby ſpráwy Boże były/ iáko ſą ſpráwy ludzkie/ tedyćby coś było podobnego powieśći twey.
Ale iż drogi y ſądy Boże/ nie ſą iáko ludzkie: tedy to áni ták ma być ſzácowano/ áni rozumiano.
CzechRozm 184; O głębokośći ſkárbow mądrośći y wiádomośći Bożey/ iáko ſą nie zrozumiáne ſądy
iego/ y nie wybádáne drogi iego SkarŻyw 79 [przekład tego samego tekstu WujNT, SkarKaz]; WujNT
Rom 11/33; PowodPr 40; SkarKaz 277b. [Ponadto w połączeniu szeregowym 1 r.]

»gniew, (i, a) sąd(y)« [szyk 2:1] (3): RejKup r2v; A tu opaczym [lege: obaczym] zacną náukę y
przykład/ iż my gdy nad ſobą poznamy á obacżymy gnyew y ſrogi ſąd Boży zá ſproſnośći náſze/ tedy
ábyſmy ſie z nabożną modlitwą vciekáli do niego LubPs K3; RejZwierc 199v. [Ponadto w połączeniu
szeregowym 1 r.]

»sąd i (abo) karanie« (3): ktorzy pożéraią domy wdów i wrzeczy śię długo modlą cić więtſzé
potępięnie wezmą (marg) obfitſzy ſąd abo cięſzſze káranié (–) [hi accipient maiorem damnationem].
MurzNT Luc 20/47; SkarŻyw 271, 440. [Ponadto w połączeniu szeregowym 1 r.]

»(i) miłosierdzie i (a) sąd« [szyk 3:2] (5): Pan cżynyąc miłoſyerdzye y ſąd ſpráwyedliwy/ Káżdemu
ktory w krzywdzye yeſt záwżdy ćirpliwy/ Oznaymił Moiżeſſowi yáko Bog prawdziwy/ Drogi ſwe
LubPs X4v, H4v; Bo gdy komu dziecię vmrze/ álbo dom zgore/ álić on ktory nie vmie rozeznáć y
ſądow y miłoſierdzia Páńſkiego/ wnet łáie/ álić w tym mieyſcá cżáſy y przypadki ich przeklina. RejAp
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135; RejPos 147. Cf »według miłosierdzia a według sądu«. [Ponadto w połączeniach szeregowych 3
r.; w przeciwstawieniu 1 r.]

»sądy a możności« (1): Ale iáki ieſt [Bóg] ábo co ſpráwuie/ niepośćignione żadnym rozumem ſądy
á możnośći iego RejZwierc 195v.

»sąd i (albo) piekło (a. ogień piekielny)« [szyk 1:1] (2): SeklKat Iv; Náuká Apoſtolſka nie byłáć
tylko áni nawięcey o wierze/ ále o ſpráwiedliwośći/ pokućie/ y ſądzie: to ieſt/ o boiázni piekłá y
innych ſądow Bożych ná onym świećie WujNT 496.

»sąd a pomsta« (2): ieſli Krol do Polſki z Litwy nie przyiedźie/ rádzić o ſobie ſámi będźiemy/
Seym ſobie złożemy/ á kto nań niepoiedźie tego zábijemy: á nie Sąd że to Boży iáwny nád námi
ieſt/ á nie iáwnaż to pomſtá Boża nád Krolem y nád Kroleſtwem iego OrzRozm C3v; RejPos 142.

»postępek i sąd« (1): Wierni że [!] wſzytkich poſtępkow Boſkich y ſądow iego rádowáć ſię máią.
SkarŻyw 196 marg. [Ponadto w połączeniach szeregowych 2 r.]

»sąd i (a(l)bo, to jest) potępienie« (5): Wſzákże dla tego to ieſt powiedźiano/ iż pierwſza łáſká (ktorą
wſzyſcy mieć máią/ niżby vſty ſwymi święte Páńſkie Ciáło przyięli/ áby ſądu (to ieſt potępienia)
ſobie nie iedli y nie pili) żadnemu daná nie bywa/ áżby tey Swiątośći pożądáli/ á z chućią y wolą
dobrą ią prziymowáli. KuczbKat 180; WujJud 257; SkarŻyw 457; A toć ieſt potępienie (marg) ta
ieſt przyczyná ſądu ábo potępieniá. (–) [Hoc est autem iudicium]; że świátłość przyſzłá ná świát/ á
ludźie ráczey vmiłowáli ćięmnośći [!] niż świátłość WujNT Ioann 3/19, s. 332. [Ponadto w połączeniu
szeregowym 1 r.]

»sąd i (a) ręka« [szyk 1:1] (2): Abowiem ná kogo to kiedy Pan Bog przepuśćić racży tákie vnieſienie
iego/ iuż pewnie może rozumieć/ iż iuż ſąd á ręká Páńſka bliſko nád nim ſtoi/ zá iákiś grzech á zá
vpadek iego. RejPos 322v; SkarŻyw 196.

»sąd abo skazanie« (1): Wielka ieſt wielkość ludu w dolinie vpádu (marg) Drudży [!] czytáią ſąd
ábo ſkazánie. (–) [in valle concisionis] BibRadz Ioel 3/19[14].

»sąd i (a, albo) sprawa« [szyk 10:4] (14): Leop Is 49/4; A iákoż tu nędzny cżłowiek ma ſzácowáć
ſądy álbo ſpráwy Páńſkie/ iákoż tych wiele ieſt ktorzy nárzekáią ná ſądy Pańſkie/ gdy ſie im co
nie pomyſli sſtánie RejAp 48v, AA6, 128 [2 r.], 129v, 130; RejPos 352v; RejZwierc 174v, [272];
KochPs 92; Iudá ſię wykłáda/ wyznawáiący á wiecżny/ przetoſz kto wierny ieſt/ muśi ſię ze wſzytkich
ſpraw y ſądow Páńſkich rádowáć. SkarŻyw 196; SkarKaz 4a. Cf »za sprawą a za sądem«. [Ponadto
w połączeniach szeregowych 6 r.]

»sąd a (i) sprawiedliwość« [szyk 2:2] (4): Iáko Pan żadnemu niewiernemu nie racży obiáwić
táiemnic kroleſthwá ſwego/ áni ſkrythych ſądow á ſpráwiedliwośći ſwoiey/ iedno wiernemu
koſciołowi ſwoiemu. LubPs ff3 marg, bb6; Tu iuż w tey roſpráwie wypiſawſzy Apoſtoł wielmożność
máyeſatu Páńſkiego/ poydzie dáley wypiſowáć rozmáithe á dziwne ſądy á ſpráwiedliwośći iego. RejAp
47; RejPos 195v. [Ponadto w połączeniach szeregowych 3 r.]

»sąd a (i, ani) srogość« [szyk 3:1] (4): Dawać á ofiáruieć [Pan] ſwego miłego á iedynego Syná/ iż
ieſli go wdzięcżnie przijmieſz á uwierzyſz weń/ iuż żadny ſąd áni ſrogość nád tobą nie záwiſnie/ ánić
záſzkodzić może. RejPos 146, 139, 275; Przelękł ſię [grzesznik] ſądow Bożych y ſrogośći. SkarKaz
349b. [Ponadto w połączeniu szeregowym 1 r.]
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»sąd i (a) tajemnica« (2): A tu iuż może káżdy rozumieć/ iż káżda plágá ieſt ſpráwiedliwym
ſądem á dekretem Páńſkim tu ná ziemię ſpuſzcżoná/ gdyż iáko ſłyſzyſz iż pochodzi s tego koſciołá
ſpráwiedliwych ſądow á táiemnic Páńſkich. RejAp 131; Potáiemnie co nam Pan dawa/ to iuż tám
pokryte iego ſądy y táiemnice o tym lepiey wiedzą. RejZwierc 95. [Ponadto w połączeniach szeregowych
2 r.]

»sąd i (a) wola« [szyk 1:1] (2): A iż ſie ták Bogu ſpodobáło/ iákoś trudnymi ſłowy rozmáwiáć z
ludzmi/ tedy w tym nieco [!] innego vpátruię/ iedno to/ iż on ſądy ſwe y wolą zbáwienną chćiał
zákryć przed niezbożnymi/ y w mądrosći wynioſłymi ludźmi CzechRozm 149. Cf »z wolej a za
sądem«.

»sąd a wyrok« (2): Gdzie tu iuż otho Duch ſwięty wypiſuie [...] iż ſą nieomylne obietnice iego
[Pana]/ á iż ſie záwżdy muſzą pełnić ſądy á wyroki iego. RejAp 155v; RejPos 264.

»sąd i zakon« (1): Bo ná then cżás káżdy był poſłuſnym/ ále teraz obycżáie tych ktorzy ſą ſtworzeni
ná tym świećie po ſtworzeniu iego/ ſkáżeni ſą ſądem wiecżnym/ y zakonem z ktorego ſię żaden
wywikłáć nie może. BibRadz 4.Esdr 9/19.

»sąd i (a) zatracenie« = iudicium et perditio PolAnt, Vulg (3): A pewnie wedle ſwiádectwá Auguſtyná
s: sſtánieſz ſie iáko y Iudaſz/ ſynem zátrácenia wiecżnego/ kthory [...] lekce ſobie vważywſzy ſwiątość
ciáłá iego [Pana Chrystusa]/ y krwie ſwiętey iego/ pożywał go náſąd á ná wiecżne zátrácenie ſwoie.

RejPosWiecz2 95v; A [fałszywi prorocy] włákomſtwie zmyślonemi ſłowy wámi kupcżyć będą/ ktorym
ſąd zdawná nie omieſzkawa/ y zátrácenie ich nie drzemie. BudNT 2.Petr 2/3; WujNT 2.Petr 2/3.

Wyrażenia przyimkowe: »wedle (a. według, a. podług) sądu« [w tym: czyjego (= kto decyduje) (6)]
= secundum iudicium Vulg, PolAnt (7): Miłoſierdzie twoie wielkie ieſt miły panie podług ſądu Twego
[secundum iudicium tuum] racży mie ożywić. WróbŻołt 118/156, pp5v; BibRadz Ps 118/149.

~ Wyrażenia: »wedle sądu Bożego« (1): A za niepomniſz iſz Dawid [...] niewinnego ſyná Ionáty
potępił/ [...] A iſz ſię to przez Dawidá ſtáło/ wierzym iſz wedle táiemnego ſądu Bożego ſpráwiedliwie
ſię ſtáło SkarŻyw 213.

»wedle sprawiedliwego sądu« (2): Boć prze rozmáite przycżyny Pan bog ſwiát karáć racży. Iedny
prze grzech/ ſtrzegąc tego/ áby onych potym wedle ſpráwiedliwego ſądu ſwego wiecżnie potępić
nie muſiał. RejPos 139, 314v.

»wedle tajemnego sądu« (1): SkarŻyw 213 cf »wedle sądu Bożego«.
Szereg: »według miłosierdzia a według sądu« (1): Racży wyſluchać głos moy miły panie według

miłoſierdzia twego a według ſądu twego [secundum misericordiam tuam domine: et secundum iudicium
tuum] racży mie ożywić. WróbŻołt 118/149. ~

»z sądu« = iudicio Modrz (4):
~ Wyrażenia: »z sądu Bożego« = Dei iudicio Modrz (2): ModrzBaz 62; ále on [bogaty

szlachcic gnębiący poddanych] powiádał/ iże niemiał zoſtáwionego mieyſcá przepuſzczenia grzechow/
ábowiem iuſz z ſądu Bożego być ſię podánego Diabelſkiey mocy wyznawał. StryjKron 350.

»z sądu prawego« (2): RejKup aa4v; Ten [Lucyfer] z żáłośći iż zrzucon z mieyſcá ták wdzyęcżnego/
Y ſtára ſie gdzye może/ áby go [człowieka] zwiodł s tego/ Aby Páná rozgniewał/ á s ſądu práwego/
Tu wiecżnie przy nim zoſtał w oſiádłośći iego. RejWiz 169.
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»z sprawiedliwego sądu« (1): Ale ći [o leda słóweczko chcący ręką czynić, tj. walczyć] potym z
ſpráwiedliwego ſądu Bożego [iusto Dei iudicio]/ ábo rány podeymuią od tych/ z ktoremi cżynią: ábo
gárdło trácą/ ktore drugim wydrzeć chćieli ModrzBaz 62. ~

»za sądem« [w tym: czyim (= kto decyduje) (13)] = iudicio Modrz (14): A zá tákye twoye
ſwyęte dobrodzyeyſtwá Pánye/ O pułnocy wſtáyąc tobyem cżynił dzyękowánye/ Gdiż ſie wſſytko
ſpráwiedliwie zá twim ſądem sſtánie LubPs bbv.

~ Wyrażenia: »za sądem Bożym, Boskim, Pańskim, Pana Boga« = Dei iudicio Modrz (3:1:3:1):
LubPs Z2 marg; A tu nye trzebá nic wętpić áby to proroctwo było o inſzym yákim Bábilonye yedno
że o tym náſzym/ ktory márnye vpáść ma/ bo to inácżey być nye może zá ſpráwyedliwym ſądem
Bożym. RejAp 122v, 58v, 137v; A ſtąd nicżego inſzego nie cżekáli (marg) Ktorzy ſiedzieli pod
cieniem śmierći. (–)/ iedno onego wiecżnego cieniá ſmierći/ á potępienia ſwoiego/ pod kthore był
poddan narod ludzki/ prze grzech pirwſzego oycá náſzego/ zá ſpráwiedliwym ſądem ſámego Páná
Bogá RejPos 14v; RejZwierc 255v; ModrzBaz 144v; SkarŻyw 251.

»za sądem prawym« (1): [psalmista] Powtarza proźbę/ áby on ſam y s koścyołem ſwim był
záchowan/ á źli áby márnie zá ſpráwą á zá ſądem práwym Bożym márnie poginęli LubPs Z2 marg.

»za sprawiedliwym sądem« = iusto iudicio Modrz (11): A gdy zá ſpráwiedliwym ſądem iego [Pana]
przypádnie ná ſwiát gniew iego/ tedy ie [pogan] Pan rozwięzuie á dopuſzcża im mocy y zwirzchnośći
ná pokaránie ſwiátá złośćiwego RejAp 137, 58v, 122v, 128v, 137v; Ale gdy on [Pan Bóg] nas ſądzi/
á zá ſpráwiedliwym ſądem ſwym káráć racży/ tedy to dla tego cżynić racży/ áby nas poſpołu s tym
obłędliwym ſwiátem potępić nie muſiał. RejPos 127v, 14v, 75v; RejZwierc 255v, 261v; ModrzBaz
144v.

Szeregi: »za sądem a dekretem« (1): y cżáſem iuż w gránicach náſzych/ w Ruſkich/ w Litewſkich/
[...] iákie łupieſtwo/ iákie wielkie á ſrogie zniewolenie ćirpi Krześćijáńſtwo á lud Boży/ zá
ſpráwiedliwemi ſądy á dźiwnemi dekrety Páńſkiemi RejZwierc 255v.

»za dopuszczenim i sądem« (1): klaſztor ten wſzyſtek y to com zbudował/ y bráćiey nágotował/
zá dopuſzcżenim y ſądem Boſkiem/ pogáńſtwo zburzy SkarŻyw 251.

»za sprawą a za sądem« (1): LubPs Z2 marg cf »za sądem prawym«.
»z wolej a za sądem« (1): Słuchay pilno iż ſie to wſzytko dzieie z woley Páńſkiey á zá ſpráwiedliwym

ſądem iego. RejZwierc 261v. ~
W przen (8) : ſądy panſkié ſąc głębokością niezmierną/ vtonięmy ieſli wnie zabrnąc będźiem

chcieli MurzHist O4, O4; Wyſokośći ſądow twych [Panie] ná myę ſie zgárnęły/ Iák byſtre wody
zewſſąd ták myę opłynęły. LubPs L4, gg5v; Otho ſłyſzyſz iż Pan roſkazał wylewáć ſądy ſwoie ná

ſzyrokość ziemie RejAp 128v; RejPosWstaw [413]v; [Włoch mówi do Polaka:] Sądy Boże pędzą was/
iáko wiátry ná morżu okręt/ á co wiedźić [!] ieſli ku portowi/ czy ku zginieniu. GórnRozm M2v;
Kłániam ſię tobie y o to namiłośćiwſzy P.Iezu/ pirwey niżli z hukiem liną ná mię chmury gniewu
twego/ y niżli ſię poczną roić od wſchodu ſłońcá áż ná zachod łyſkáwice ſądu twego LatHar 640.

7. Opinia, zdanie, pogląd, twierdzenie; ocena; iudicium Vulg, PolAnt; existimatio, interpretatio Mącz
(43) : SeklWyzn a4v; MurzNT 46v; A ták ty kſiąſzki niżey nápiſáne/ ácż zá wſtydem wydáne: gdyż
puśćić co ná ſwiát/ ná rozmáite ſądy/ ieſt ſie ná co rozmyſlić. RejWiz A5; Interpretatio [...], Sąd/
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Oſądzenie. Mącz 173a; A tákże y wſzyſcy Heretycy/ á przedſię ták błąd ſwoy okrywáią á w tym
zoſtáią. Bo nie z gołychći tu ſłow ma być ſąd miárkowan/ ále z rzecży ſzcżyrey. SarnUzn H2v;
CzechEp 61, 78.

sąd o kim, o czym (5): Gdyż tedy podbrodek z młodu vkazuie iaka ma być broda na ſtaroſć,
przeto też o nim takowy może być ſąd iako y o brodzie, ſzyrokiey albo koncżatej to ieſt zaoſtrzonej
GlabGad O7; zaſię chude á ſuche [uda] mgłoſć y cichoſć znamionuią. O poroſłych vdach iako j o
biodrach iednaki ieſt ſad [!] obycżaiow [tj. sąd o obyczajach takich ludzi]. GlabGad P6, P4v; O ktorych
[nauczycielach i męczennikach] ſąd Pánu Bogu zoſtáwiwſzy/ to rácżey vpátruymy/ [...] ábyſmy boiąc
ſię/ ich przykłádem oſtrożnieyſzy byli NiemObr 99. Cf »sąd mieć«.

sąd czyj [= kto wyraża] [w tym: G sb i pron (9), pron poss (3), ai (3)] (15):BierEz K4; Dáy mi [Panie]
dlá miloſci ijmienia twégo/ niebátz ſie zlych ludzi ſądu nieſprawiedliwégo OpecŻyw 114; KromRozm
I N4; StryjWjaz A2v; od heretiká raz go y drugi vpomniawſzy/ vćiekáy. wiedząc iż wywrocony ieſt
tákowy káżdy y ſwem ſądem potępiony. SkarŻyw A2; [mówi Atanazy:] żeby ten ná wieki bez wſzego
wątpienia zginąć miał/ ktoby tey iego wiáry kátolickiey gruntownie/ ábo mocnie/ nie wierzył/ y

nie trzymał (co też o ſwoim fundámenćie X⟨iądz⟩ K⟨anonik⟩ trzyma iáko káżdy z iego śierdźiwośći y
ſądow poznáć może.) CzechEp 228. Cf »sąd ludzki«, »wedle sądu«.

sąd czyj, czego [= kogo, czego dotyczy] (3): y niechay ſie rozráduyą ſercá przebranych iego [Pana]
wyznawaiąc wielmożnoſć dziwow iego/ y ſądy rozlicznych ſpraw iego. RejPs 154; Committere de
existimatione sua alicui, Przipuśćić ná tego ſąd ſwoyey dobrey powieśći. Mącz 225d; CzechEp 325
marg.

W połączeniach szeregowych (2): Niewiem mowię/ áby nas błądzącey bráćiey báśni/ iáko ſam
[ksiądz Powodowski] piſze/ godne były tákiey śierdźiwośći? záſłużyły táką inſtygácyą? táki ſąd? táką
nie Chriſtiáńſką nienawiść? CzechEp 99, 5.

Zwroty: »swego sądu się dzierżeć« (1): Mądryć śię przygod wiáruie/ Szkodę wſzelką przed tym
cżuie: Bo śię ſwego ſądu dzierży/ Nikomu łatwie nie wierzy. BierEz K4.

»sąd [o kim] mieć« (1): Gdyćby kto cżego pożycżył/ Pátrz by mu to ná cżás wroćił: Chceſzli być
potym wierzono/ Dobry ſąd o tobie miano. BierEz G.

»sądem sądzić« = iudicio iudicare PolAnt, Vulg (2): któręm ſądęm ſądźićie tęm ſądzęni będźiećie i
którą miarą mierzyćie tą téſz wám mierzono będźie. MurzNT Matth 7/2; WujNT Matth 7/2.

»nie wdawać się w sąd« (1): Wſzákże to nie dla tego przypominam/ áby kto rozumieć chćiał/ iżeby
wſzyſcy náſzy przodkowie potępieni być mieli/ nie wdawam ſię w ten ſąd NiemObr 15.

»zdać się na sądzie« = zaufać opinii (1): Calculum permittere, porrigere, proponere, hoc est,
Censenti potestatem facere, Zdać ſie na ſądzie/ chcąc to cierpieć co oni naydą. Mącz 31c.

Wyrażenia: »baczny sąd« (1): Rácżże iuż tedy przyiąć mnie s tym wirſzem moim/ á ogárni mdłość
iego/ bácżnym ſądem twoim. StryjWjaz A2v.

»dobry sąd« (1): BierEz G cf »sąd mieć«.
»sąd ludzki, ludu« [szyk 2:2] (3:1): BielKron 199; WujJud 116v; A my do Státutu Polſkiego

nagorſzego prziwiązáć ſię mamy? niebędźiemy dbáć o wſzytek świát? wzgárdźimy ſądy ludzkimi
[Iudicia humana contemnemus]? ModrzBaz 143v; CzechEp 5.
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»sąd niesprawiedliwy« [szyk 1:1] (2): OpecŻyw 114; A tu ſie náucż s tego mieyſcá/ iáko tym
odpowiedzyeć maſz/ ktorzy ſie ſkárżą/ że dziſieyſzych cżáſow zacność á powagá práwie wſzytkich
ſtanow niſzcżeie á lekce poważona bywa/ przypiſuiąc tho nieſpráwiedliwym á złym ſądom á
niewdzyęcżnośći ludzkiey. RejPosWstaw 42.

»sądem potępiony« (2): choćia nań [na następstwo biskupów] prozno Odſzcżepieńcy zewſząd
ſzcżekáli/ ktorzy potym rychło/ cżęśćią ſądem ſámego ludu poſpolitego/ [...] cżęśćią też wielkośćią
cudow byli potępieni WujJud 116v; SkarŻyw A2.

»sąd potwirdzenia« = uwiarygodnienie (1): [Józef mówi do faraona:] A tzoś wtore widzỳał to wſſytko
ku iedney rzetzy zależy/ á ieſt ſąd potwirdzenya [firmitatis iudicium est Vulg Gen 41/32] dla tego
iżby ſie mowá boża rychley wypełniła HistJóz B2.

»jasnej prawdy [= prawdziwy] sąd« (1): Ten między námi człowiekiem ſczęśliwym/ Kto w
żeglowániu morzá popędliwym Przeminął Sirtſkié ludotrátné prądy? A to ſą iſtnéy iáſnéy prawdy
ſądy. GosłCast 55.

»sprawiedliwy sąd« [szyk 2:1] (3): Wiele rzetzy ieſt w kxięgach moich/ ktore ſpráwiedliwym
ſądem/ y bes żadnego vporu/ mogą być zgánione KrowObr 192, 14; PAnie/ ktoż w gmáchách
twoich/ ma mieſzkánie? Dla odpocżynku/ ktoż ná oney ſtánie Gorze świętey? ten co bez zmázy
wchodźi? A/ z kogo ſąd ſpráwiedliwy pochodźi. GrabowSet H3v.

»sąd zły (a. złościwy)« [szyk 1:1] (2): Iużćiby w nim [w człowieku miłującym Boga] vgaſnąć muſiáłá/
pychá/ nádętość/ gniew/ vpor/ mężoboyſtwo/ cudzołoſtwo/ łákomſtwo/ nieſpráwiedliwość/ ſąd
złośćiwy/ y káżda krzywdá/ ktoraby miáłá obráźić bliźniego iego RejPos 230v; RejPosWstaw 42.

Szeregi: »sąd i rozeznanie« (1): Sąć abuſus w koſćyele/ ktore ſye milczkyem wkrádły/ zá
nyepilnoſćyą przełożonych. Ale nye wſſyſtkoć ábuſus/ co ſye komu nyepodoba/ áni to yedney álbo
kilká głow ſąd y rozeznánye. KromRozm I N4.

»sąd i szacunek« (1): (marg) O ſądzie y ſzácunku ludzkim ſpráwá. (–) A co mi [ksiądz Powodowski]
zádáie/ żebych przytym y wſzytki nazacnieyſze y napobożnieyſze ludźie/ bárzo dotkliwie wiele rázow
oſądźił/ y oſzácował/ [...] tego żadną miárą ták zgołá w piſániu żadnym moim X⟨iądz⟩ K⟨anonik⟩ nie
pokaże CzechEp 325. [Ponadto w połączeniu szeregowym 1 r.]

Wyrażenie przyimkowe: »wedle (a. podług) sądu« [w tym: czyjego (= kto wyraża) (5)] (6): Tuſząc
ſobie to o I.M. iż mi záraz co ná to/ máiąc doſtátek/ odpiſze: y mnie/ ieſlibym ieſzcże kędy cżego
nie dołożył/ ábo cżego nie obacżył: iákożby to niedźiw beſtyey niemey wedle ſądu I.M. vcżynić/ y
w cżym ſię kędy potknąć: y pokaże y nápominie. CzechEp 426, 71, 127, 260.

~ Wyrażenie: »podług sądu świetskiego« (1): Y kto więtſſy ieſt/ ij ten tzo ſiedzi cżyli ten tzo ſluży?
podlug ſądu ſwietſkiégo/ ten ieſt więtſſy tzo ſiedzi. OpecŻyw 95.

Szereg: »wedle sądu i słow« (1): Wſzákoż gdym obacżył/ iż I.M. X⟨iądz⟩ K⟨anonik⟩ to nawięcey
przedśię bierze/ y ná wyſtáwę y obronę tego ſię naśilniey zdobywa: o cżym ſię/ wedle ſądą [!] I.M.
X⟨iędza⟩ Arcybiſkupá/ y I.M. ſámego właſnych ſłow/ ſkrętnie bádáć nie trzebá. [...] Tedy dopiero
[...] vmyſłem [!] ſwoy odmienił. CzechEpPOrz *3. ~

8. Prawo; iudicium Vulg, PolAnt, Modrz; lex, lex iustitiae Modrz; norma PolAnt (182) :
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a. Przepisy prawne; też przepisy dotyczące norm postępowania (167) : Iáko ſie ſtháło Nierządnicą
ono miáſto wierne/ pełne ſądu [plena iudicii]? Spráwiedliwość w nim obywáłá/ á teraz mężoboyce.
Leop Is 1/21, Is 42/3, 4; A zaż ten pánowáć będźie ktory ma w nienawiśći ſąd? BibRadz Iob 34/17;
Szukaycie ſądu/ á vcżcie ſie ſpráwiedliwośći [quaerite iudicium Vulg Is 1/17] RejPos 342; BudBib
Prov 19/28; ModrzBaz 8.

sąd czyj [= kogo dotyczy] [w tym: ai (2), pron poss (1), G sb (1)] (4): Leop Ez 16/38; RejPos [226];
ACzeſmy o ſądźiéch kmiecych wypuſczonych álbo niewypuſczonych nieco ſkazáli: wſzákże iż ieſcze
zbywa ku ſkazániu o zbiegłych kmiećiach/ dla tego ſkázuiemy y vſtáwiamy: iż [...] SarnStat 662
[idem] 935.

sąd czyj [= kto wydaje] [w tym: G sb i pron (2), ai (1)] (3): Azaſz ſie nie rozbieżáło ſwowoleńſtwo
ludzkie/ prze niedzierżenie ſądow W.K. zacnośći LeszczRzecz A4; SkarJedn 173; CzechEp 116.

W połączeniu szeregowym (1): [Przysłowia Salomona mają służyć] Dla przyięćia ćwicżenia
roſtropnośći/ ſprawiedliwośći/ y ſądu/ y práwosći. BudBib Prov 1/1[3].

W przeciwstawieniu: »sąd ... niezbożność« (1): Widźiałem pod ſłońcem miáſto ſądu niezbożność/
y miáſto ſpráwiedliwośći niepráwość [in loco iustitiae iniquitatem Vulg Eccle 3/16]. SkarKaz 2a.

Zwroty: »być pod sądem« (1): BibRadz Num 15/16 cf »w prawie i pod sądem«.
»czynić (a. uczynić) sąd« = przestrzegać prawa; facere iudicium Vulg, PolAnt [szyk zmienny] (20):

RAdem záwżdy cżynił Pánie ſąd y ſpráwiedliwość Nie chcąc vpáść w gniewu twego ſrogą popędliwość
LubPs bb5; GroicPorz pp2v; Drapieſtwá bezbożnych potárgną ie/ że niechcą cżynić ſądu [quia
noluerunt facere iudicium] Leop Prov 21/7, Ier 22/15; Weſele ma ſpráwiedliwy czyniąc ſąd/ ále vpadek
thym ktorzy broią złość. BibRadz Prov 21/15, Gen 18/19, Ps 118/121, Ier 22/3, Ez 18/5, 19, 45/9;
KuczbKat 205; Ieſli zły cżłowiek będźie pokutował zá wſzyſtkie grzechy ktore popełnił/ á będźie

ſtrzegł wſzyſtkiego przykazánia mego/ á będźie cżynił ſąd y ſpráwiedliwość/ będźie żył á nie vmrze
[Vulg Ez 18/21] WujJud 108 [przekład tego samego tekstu KuczbKat, BudBib]; BudBib Ez 18/19, 21,
45/9; CzechRozm 177v; CzechEp 298; A Mąż z narodu Iudzkiego/ Był wdźięcżnym kochániem iego
[Pana]: Ktorych Pan długo cżekał/ by ſię z nich kto vznał. A dźiwnie im folgował, cżekáiąc w nich
rządu/ A oni w złośćiách żyli, nie cżyniący ſądu ArtKanc K6; SkarKaz 421b.

»sądzić sądem« (1): [Bóg o Jerozolimie] A będę ćie ſądził ſądem cudzołożnic [Et iudicabo te iudiciis
adulterarum]/ y thych kthorzy niewinną krew wylewáią Leop Ez 16/38.

»sądu strzec (a. przystrzegać)« [szyk zmienny] (3): Ty tedy náwroć ſię do Bogá twego/ ſtrzeż ſądu
y miłoſierdźia [misericordiam et iudicium custodi]/ á vfay záwżdy w Bogu twoim. BibRadz Os 12/6;
RejPos [226]; Nie chodźćie w vſtáwách Oycow wáſzych: áni ſądow ich przyſtrzegayćie [nec iudicia
eorum custodiatis Vulg Ez 20/18] CzechEp 116.

»sąd [komu] wydawać [= ustanawiać]« (1): OTO ſlugá moy [mówi Bóg Ojciec]/ prziymę go:
wybrány moy/ vlubiłá ſobie w nim duſſá moiá: Dałem duchá moiego ná niego/ Sądy Narodom
będzie wydawał [iudicium gentibus proferet]. Leop Is 42/1.

Wyrażenia: »sąd sprawiedliwy« = iudicium iustum PolAnt [szyk 3:2] (5): RejPos [226]; Ták iákoś
ſie dał widzyeć mężnym raz w potrzebie/ Niechże iuż nie odchodzi táka myſl od ciebie/ Cnotę ſąd
ſpráwiedliwy miey ná dobrey piecży PaprPan Cc3v; W pośrodku onego plácu/ [...] zbudowanoby
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kośćioł/ gdzieby ſię ſędziowie ze wſzytkim ſwoim domoſtwem nabożeńſtwem bawili/ á ſpráwy ſwoie
Bogu nieśmiertelnemu porucżáli/ od ktorego ſpráwiedliwy ſąd [rectum iudicium]/ y wſzytko dobre
pochodzi. ModrzBaz 93, 4v; CzechEp 113; [BudBib Deut 4/8].

»starodawny sąd« (1): Chcecie przedſię zachować ſtarodowne [!] Sądi/ Aby Krol wſzitki waſze
uznawał nierządi. KochSat B2v.

»wywracanie sądu« (1): zá zániedbániem y wywracániem ſądow [iudiciorum ... neglectum vero ac
perversitatem] przychodźi roſtyrk/ waśń poſpolita y káżdego z oſobná właſna. ModrzBaz 138.

Szeregi: »ceremonija i sąd« (1): Przeto też iuż Ceremonie y Sądy zakonne vſtáły. WujJud 78.
»obyczaj i sąd« (2): Aby tedy Rzecżpoſpolita w cáłośći á w zacnośći ſobie przyſtoyney záwżdy

zoſtawáłá/ trzech rzecży do tego trzebá: [...] ktore trzy rzecży ták śię w ſobie máią/ áby Rzecżpoſpolita
biegłośćią rzecży woiennych od poſtronnego nieprzyiacielá ná vkráinie byłá obronioná/ á vcżćiwemi
obycżáymi/ y ſpráwiedliwemi ſądy [in morum honestate, iudiciorum severitate]/ w ſwoiem porządku
záchowána y rządzona byłá/ ále nie iednáko tych obycżáiow y ſądow [moribus autem et iudiciis]
vżywáć trzebá/ gdyż to ſą rozne rzecży. ModrzBaz 4v.

»prawo i (abo) sąd« = lex et norma PolAnt [szyk 2:1] (3): Ale ſądow ábo Praw [Iudicia autem]/
przećiwko tym ktorzi z drogi dobrych obycżáiow vſtąpili/ dla tego vżywáią/ áby wżdy oni po niewoli
to cżynili/ cżego z dobrey woli ſwey/ [...] cżynić niechćieli. ModrzBaz 4v; SkarJedn 173. Cf »w
prawie i pod sądem«.

»sprawa i sąd« (2): poſtánowią Sędźiégo Szláchćicá ośiádłégo/ y mieſzkánié w onymże Stároſtwie
máiącégo/ y vmieiącégo rozeznáwáć ſpráwy y ſądy [causasque et iudicia discernere scientem JanStat
430]. SarnStat 486 [idem] 917.

»sąd i (a, ani) sprawiedliwość« = iudicium et iustitia Vulg, PolAnt (22): STáram ſie oto ſpilnoſćią
moy pánie/ áby ſpráwy moie ſzly według ſądu á ſpráwiedliwoſći RejPs 184v; LubPs bb5; Czyńćie Sąd
á Spráwiedliwoſć/ Vćiśnionego gwałtem z rąk potwarze [lege: potwarce] wybawćie. GroicPorz pp2v;
Leop Ier 22/15; A ieſli wy ieſzcże rzeczećie/ Czemuż nie ma nieść ſyn złośći oycowſkiey? dla thego
iż ſyn cżynił ſąd y ſpráwiedliwość/ á ſtrzegł wſzytkiego przykazánia mego/ y pełnił ie/ żyć będźie.
BibRadz Ez 18/19, Gen 18/19, Ps 118/121, Ier 22/3, Ez 18/5, 45/9; Bo iuż możeſz rozumieć iż
vmárły ſwięty [...] iużći thu w ſądzye áni w żadney ſpráwiedliwośći/ vćiśnion być nie może. RejPos
267, [226]; KuczbKat 205; WujJud 108; Ták mowi Adonái Iehowá/ wiele ná was kśiążetá [!] Izráelſkie/
odyimićie drapieſtwo/ y trapienie/ á ſąd y ſpráwiedliwość czyńćie BudBib Ez 45/9, Ez 18/19, 21;
CzechRozm 177v; CzechEp 298; Iáko mowił o Abráhámie P. Bog: Wiem iż roſkażeſz ſynom twoim/
y domowi twemu po tobie/ áby ſtrzegli drogi Páńſkiey/ á czynili ſąd y ſpráwiedliwość. SkarKaz 421b;
SkarKazSej 703b marg. [Ponadto w połączeniu szeregowym 1 r.]

»ustawa i sąd« (1): Abo ktory narod ták wielki? ktoryby vſtáwy y ſądy [statuta et iudicia] ták
ſpráwiedliwe miał/ iako ieſt ten wſzytek zakon/ ktory ia wam dźiś podáię. CzechEp 113 [przekład
tego samego tekstu] [BudBib Deut 4/8].

Wyrażenie przyimkowe: »pod sądem« (1):
~ Szereg: »w prawie i pod sądem« (1): W iednem práwie y pod iednem ſądem bądzćie [Lex una, et

norma una erit vobis]/ thák wy iáko y przychodniowie mieſzkáiący z wámi. BibRadz Num 15/16. ~
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Przen (2) : Kogo ſię rádził [Jahwe]/ á dał mu zrozumienie/ y wyucżył go ná sćieżce ſądu [et docuit
eum in semita iudicium]? BudBib Is 40/14.

W porównaniu (1): Mowćie ſłowá widzenia nievżythecżnego á vcżynićie przymierze z omylnośćią:
y zrodzi iákoby gorzkość ſąd ná zagoniech polnych [et germinabit quasi amaritudo iudicium super
sulcos agri]. Leop Os 10/4.

α. Prawo Boże, przykazanie [często w pl] [w tym: czyj (70) – pron poss (48), G sb i pron (15), ai (7)]
(112) : Oddal odemnie miły panie drogi złoſci/ á według zakonu twego/ ſmiłuy ſie nademną. Bomći
ia iuż drogę prawdy ſobie wybrał/ á ſądow twych nie zapamiętałem. WróbŻołt 118/30, 118/102, 108,
118, 175; RejPs 177v; LubPs T5, aa6, bb4; [mówi Bóg o ludzie swoim:] w ſądziech moich będą chodzić/
á przykazánia moie będą ſtrzedz/ y będą ie cżynić. Leop Ez 37/24, Ps 17/23, Prov 28/5; Vczynił z
nimi [Pan z ludźmi] wieczne przymierze/ á návczył ie ſądow ſwoich. BibRadz Eccli 17/10, 2.Esdr
9/29, Is 59/15; RejZwierc 206; Bo vſtrzegłem drog Iehowinych/ á nie odſtąpiłem iáko niezbożny
od Bogá moiego. Bo wſzytki ſądy iego przedemną/ á vſtaw iego nie odrzućiłem od ſiebie. BudBib
Ps 17/21[23], 2.Esdr 9/29, Ez 37/24; Bo w máłych y młodych lećiech/ w máłey cenie poſpolićie
wſzyſtko v ludźi bywa: á oſobliwie Pan Bog/ y łáſká iego/ chwałá iego/ ſądy iego/ wiekuiſte karánia
złym zgotowáne od niego/ tákże też grzech/ y ſproſność ábo ćięſzkość iego. LatHar 130; WujNT
Matth 12/18.

sąd do kogo [= dla kogo] (1): Pámiętáyćie ná Zakon Moizeſſá ſlugi moiego/ kthorym mu porucżył
ná gorze Oreb/ do wſzyſthkiego ludu Izráelſkiego/ przykazánia y ſądy Leop Mal 4/4.

W połączeniach szeregowych (17): RejPs 183; [mówi Pan:] Dałem im przykazánya nye dobre/ á
ſądy álbo ſpráwy w ktorych nye będą żyć [Vulg Ez 20/11] KromRozm II lv; Bochmy rozſkazánia
twego iuż nie ſtrzegli/ Ni twych cerymoniy/ ni ſądow twych pánie LubPs hh3; Poſlubię ćię ſobie
náwieki/ przyłątzę ſię do ćiebie/ w ſpráwiedliwośći y w ſądzie/ y w łáſce/ y w miłoſierdziu/ y w
wierze poſlubię ćię ſobie/ á thy poznáſz Páná/ thedy ćię/ mowi Pan wyſlucham. KrowObr 143; Leop
2.Esdr 1/7, Ier 9/24; BibRadz 3.Reg 8/58, 2.Esdr 1/7; BielKron 32v; iákoż tu z roſpráwy tey Páńſkiey
około tego doſtoynego Apoſtołá ſwiętego możemy ſie napirwey náucżyć/ co ieſt kroleſthwo Páńſkie/
ktore zależy nie w bębniech áni w trąbách/ ále w ſądzye/ w ſpráwiedliwośći/ á w miłoſierdzyu RejPos
315; RejZwierc 141v; Wſzechmocny ktorego nie náyduiemy zacny (ieſt) mocą y ſądem/ y mnoſtwem
ſpráwiedliwośći (przeto też) nietrapi. BudBib Iob 37/23, Deut 8/11; Ten [Pan] wyroki/ ten ſądy ſwé
Iakobowi/ Ten oznaymił zakon ſwóy Izráhelowi [Vulg Ps 147/19]. KochPs 214 [przekład tego samego
tekstu LatHar]; CzechEp 123, 249; LatHar 383.

W przeciwstawieniu: »sąd ... niesprawiedliwość« (1): Cżekałem áby ſie dźiał ſąd/ áliśći
nieſpráwiedliwość: ſpráwiedliwośći/ áli płácż á nárzekánie [Vulg Is 5/7]. PowodPr 65.

W porównaniu (1): Bo odkryie ſię iáko woda ſąd/ á ſpráwiedliwość iáko potok gwałtowny. BudBib
Am 5/24.

Zwroty: »sądy chować« = przestrzegać praw (2): MurzHist O2; [Bóg mówi do Salomona:] á ieſli
wſſyſtko to com przykazał tobie cźynić [!] będzieſz/ ſpráwiedliwośći moie/ y ſądy moie będzieſſli
chował [et iustitias Meas iudiciaque servaveris]/ wzbudzę ſtolec Kroleſtwá twoiego/ iákom obiecał
Dawidowi oycu twemu Leop 2.Par 7/17.
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»czynić sąd(y)« = przestrzegać prawa; facere iudicium PolAnt [szyk zmienny] (7): O cżłowiecże/
oznáymiłem ia tho tobie co ieſth dobrego/ á co Bog od ćiebie potrzebuie/ to ieſt ábyś cżynił ſąd/
á rozmiłował ſię miłoſierdźiá BibRadz Mich 6/8; A (ták) cżyńćie vſtáwy moie/ á ſądow moich
ſtrzeſzćie/ y cżyńćie ie BudBib Lev 25/18, Ez 18/17; CzechRozm 207; CzechEp 116 [2 r.]; PowodPr
51.

»sąd(y) oznajmić, pokazać, objawić, podać, dać znać; sąd był okazany« [szyk zmienny] (3:2:1:1:1;1):
MurzHist I4; LubPs ff3; Dałem im vſtáwy moie/ y ſądy moie pokazałem im [Et dedi eis praecepta
Mea, et iudicia Mea ostendi eis Vulg Ez 20/11]/ w ktorych żyć będźie cżłowiek gdyby ie cżynił.
CzechRozm 207 [przekład tego samego tekstu CzechEp 115, PowodPr]; KochPs 214; ktorzy [Mojżesz
i Dawid] w tym zacność ludu Izráelſkiego vpátrowáli/ iż iemu Bog y śiebie ſámego y ſądy y vſtáwy
oznaymił. CzechEp 249, 115, 123; Oto ſługá moy/ przyimę go: wybrány moy: vpodobáło ſię w nim
duſzy moiey: dałem Duchá mego nád nim: ſąd narodom poda [iudicium gentibus proferet Vulg Is
42/1]. LatHar 555; PowodPr 51.

»podwracać (a. wywracać), rozerwać sąd(y)« = pervertere iudicium PolAnt (2:1): ODpowiedziawſſy
Báldad Suhitcżyk/ rzekł: [...] A więc Bog wywráca Sądy [supplantat iudicium]? álbo Wſzechmocnj
prżewrotnie co cżjni przećiwko ſpráwiedłiwośći? [!] Leop Iob 8/3; TEdy Pan odpowiedźiał Iobowi
[...] Izali rozerwieſz ſąd moy [etiam dissipabis iudicium meum]/ á obwinuieſz mię/ ſámego ſiebie
vſpráwiedliwiáiąc? BibRadz Iob 40/3, Iob 34/12.

»sądem sądzić« [szyk zmienny] (2): Tenći [Pan Jezus] ſam według woley ſwey tu wſzytko będzye
rządził/ A ſpráwiedliwym ſądem ſwym w narodzyech będzye ſądził LubPs Z3v; CzechRozm 193v.

»sąd(y) sprawować« = postępować według przykazań; iudicium facere PolAnt (2): BibRadz Ez 18/17;
Sżukayćie Iehowy wſzytcy ćiſzy ziemſcy/ ktorzy ſąd iego ſpráwuiećie [qui iudicium eius operati estis]
BudBib Soph 2/3.

»stać w sądzie [czyim]« = sądzić według czyjegoś prawa (1): [mówi Pan o kapłanach:] A gdy ſye
ſpor ſtoczy/ będą ſtáć w ſądźyech moich/ y będą ſądźić [stabunt in iudiciis Meis, et iudicabunt Vulg
Ez 44/24]. KromRozm III K4.

»strzec (a. przestrzega(wa)ć, a. przystrzegać), pilnować, strzegący sądu(-ow)« = postępować
zgodnie z prawem; custodire iudicium Vulg, PolAnt; facere a. servare iudicium PolAnt [szyk zmienny]
(19:1:1): Gdyż pod wſzytkim Słońcá byegyem nie máſz Bogá tákiego/ Ktoryby thák przeſtrzegawał
ſądu ſwego wiernego. LubPs R4; O błogoſłáwieniſz ſą co ſtrzegą ſądow iego [Pana]. LubPs Y2, E3,

Y2 marg, bb4, hh3; y ia y dom oycá mego zgrzeſſyliſmy/ márnośćiámi zwiedzieni/ á nie ſtrzegliſmy
przykazánia/ y Ceremoniy/ y ſądow/ kthoreś przykazał Moizeſſowi ſludze twemu. Leop 2.Esdr
1/7, Lev 19/37, 25/18; BibRadz 3.Reg 8/58, 11/33, 2.Esdr 1/7, Ez 18/9, Os 12/6; Oſtrzegay ſię
ábjś nieprzepomniał Iehowy Bogá twego/ ábo żebyś niepilnował przykazań iego/ y ſądow iego/ y
vſtaw iego/ ktore ia przykázuię tobie dziſia. BudBib Deut 8/11; Błogo ſtrzegącym ſądu [Beati qui
custodiunt iudicium]/ cżyniącemu ſpráwiedliwość ná wſzelki cżás. BudBib Ps 105/3, Lev 25/18, Ez
18/9; CzechRozm 207; CzechEp 115, 116.

»(u)czynić sąd« = nada(wa)ć prawo; facere iudicium Vulg (2): Thyś [Panie] ſpráwił porządki/ ſąd y
ſpráwiedliwość w Iakobie tyś vcżynił. Leop Ps 98/4, Ier 9/24.
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»sądy wypełniać« = iudicia implere Vulg [szyk zmienny] (2): Cżyńćie przykazánia moie/ á ſądow
przyſtrzegayćie y wypełniayćie ie/ ábyśćie mogli mieſzkáć ná źiemi/ krom wſſelkiego ſtrachu Leop
Lev 25/18, Deut 11/32.

Wyrażenia: »sąd(y) Boży(-e), Pański(e), bostwa, Pana Boga« = iudicium Dei Vulg [szyk 8:1]
(4:2:1:2): ábowiem nam właſnie należy przeględáć minęłe y przyſſłe rzeczy náſſe/ á przeględáć
ſąd y ſpráwiedliwoſć páńſką z ktorey dobrzi bez zapłáty/ á zli bez pomſty nigdy nie vydą. RejPs
184v; MurzHist I4; Sądy Páńſkye nye odeſzły od mey oblicżnośći/ Bom też nye odrzucał yego
tu ſpráwyedliwośći. LubPs Ev, aa5 marg, bb4; Leop Is 58/2; [Mojżesz przełożył sędziów nad ludem,
nakazując im:] Słuchayćie ſpraw ludzkich/ á ſpráwiedliwie rozeznawaycie y ſkázuycie/ ták máłego
iáko wielkiego/ ták pielgrzymá iáko mieſzcżaniná/ nie gárdząc żadną perſoną/ bo to Boży ſąd ieſt
[Vulg Deut 1/17] BielKron 32v; proſzę ia máluchny/ [...] przez łáſkę y ſąd miłego Páná BOgá/ przez
zátrzymánie wiáry Chrześćijáńſkiey/ [...] Abyśćie W.M. [...] Naprzod głowę/ [...] potym y inſze
członki Rzeczyp⟨ospolitej⟩ do tego wiedli/ [...] iákoby VotSzl A2v. Cf »według sądu Bożego«.

»dziwne sądy« [szyk 3:1] (4): Iedno ty moy pánie niedopuſſczay od tey ſluſſney drogi odſtępić
mnie/ á dokońcá náuczyć mię ábych od náuki twey/ á od dziwnych ſądow ſpraw twoich nigdy
nieodſtępował. RejPs 183, 177v; Bom ia [Panie] tę naproſtſſą drogę ná wſſem ſobie obrał/ Abych
w ſwiętey prawdzye twoyey záwżdi ſie ták kochał A ſądow thwych dziwnych ni w cżym nigdy nie
przepomnyał. LubPs aa6; RejZwierc 206.

»prawy sąd« (1): Ze wſząd obłoki wielkie mgły w okrąg Páná tákiego/ Spráwiedliwość á práwy
ſąd mocnośc ſtolice iego. LubPs V6.

»słuszny sąd« (1): A záwżdy oczy moie vprzedzáią wſſytki możne czuinoſći wzywáiąc nápomoc
ćiebie áby łáſkáwie wyſluchał prozby moie á ſpráwował ták żywot moy iákoby on nigdy nieodſtępował
od ſluſſnych ſądow twoich y od ſpráwiedliwoſći twoiey. RejPs 186v.

»sprawiedliwy sąd« [szyk 2:1] (3): Sprawiedliwoſci twoie [iustificationes Tuae] były mnie weſołe
á roskoſzne miły panie na mieſtczu pielgrżimowania mego. (koment) Sprawiedliwoſci [Ps 118/54],
tho ieſth ſprawiedliwe ſądy twoie y przykazania twe. WróbŻołt oo3; LubPs Z3v; CzechRozm 193v.

»sądy święte« [szyk 2:2] (4): Ten co w boyáźni Páńſkyey trwa ná wyeki wyecżnye/ Iuż
śwyętych ſądow yego ſtrzeże ták beſpyecżnye LubPs E3; Rácżże [Panie] przyyąć dobrowolnye moye
wyrzecżenye/ [...] Dayże mi w ſądzyech twych ſwyętych łáſkáwe ćwicżenie. LubPs bb4, aa5 marg,
bb4v.

Szeregi: »cerymonije i sądy« (1): Pátrćieſz tego ábyśćie wypełnili Cerymonie/ y ſądy [ceremonias
atque iudicia]/ ktore ia położę dziś przed oblicżnośćią wáſſą. Leop Deut 11/32. [Ponadto w
połączeniach szeregowych 2 r.]

»sądy i dekreta« (1): Aboć podobno nie ten teraz ieſt Bog co ná on cżás był? ábo iuż ſądy iego

y dekretá zwiotſzáły? CzechEp 59.
»przykazanie(-a) (a. rozkazanie) i (to jest) sąd(y)« = praecepta atque (et) iudicia Vulg, PolAnt

[szyk 5:2] (7): Wzgardziłes wſzytkimi ktorzy odchodzą od ſądow twoich [discedentes a iudiciis Tuis]
boćiem nieſprawiedliwa ieſt ich myſl. (koment) Od ſądow [Ps 118/118], to ieſt od przikazania twego.
WróbŻołt pp2, oo3; Vcżynił tedy Iozue tego dniá przymierze/ y przełożył im [ludowi] przykazánia y
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Sądy támże w Sychem. Leop Ios 24/25, Lev 19/37, Mal 4/4; [Bóg mówi do Dawida o Salomonie:] Y
vmocnię Kroleſthwo iego ná wieki/ będźieli iedno pilen áby doſyć czynił roſkazániu memu y ſądom
moim iáko oto dźiś. BibRadz 1.Par 28/7; Bo ſie w nich [w chrześcijanach] iśći co Bog przez Ezechielá
powiedźiał: Dałem im przykazánia moie/ y ſądy ſwoie pokazałem im/ ktore cżłowiek cżyniąc/ będźie
w nich miał ſzcżeśliwy pobyt [Vulg Ez 20/11]. PowodPr 51. [Ponadto w połączeniach szeregowych 7 r.]

»sąd(y) i (a) sprawiedliwość(-ci)« = iudicium et iustitia Vulg, PolAnt [szyk 16:8] (24): WróbŻołt
88/15; RejPs 184v, 186v; MurzHist I4; W ſpráwiedliwośći á w ſądzye niech ſtánie twa ſtolicá [Panie].
LubPs T5; Kroleſtwo Krolá tego yeſt w tákowey zacnośći/ W ktorim nyet nic milſſego nád ſąd
ſpráwiedliwośći/ Gdiś ſąd y ſpráwiedliwość ſam vtwierdził náſz pánie W narodzie Iakobowym coś
w nim miał ſwe kochánye. LubPs X, V5v, V6, ff3; Leop 2.Par 7/17, Ps 98/4, Is 9/7; BibRadz *3,
Prov 21/3, Is 59/14; Powieda też o nim [Panu Chrystusie] Prorok/ Iż poſiędzie ſtolec Dawidá/ oycá
ſwego/ y kroleſtwo iego/ áby ie vtwirdził w ſądzie á w ſpráwiedliwośći ná wiek wiekom. RejPos
16v, 15; BudBib Ps 96/2, Is 9/7, Am 5/24; CzechRozm 142v, 177; á iego [Pana Boga] Máieſtat
wielmożnośći Ieſt ná ſpráwiedliwośći/ Y ſądźie záłożony KochPs 146; CzechEp 283. [Ponadto w
połączeniach szeregowych 5 r.]

»ustawa(-y) i sąd(y)« = statutum et iudicium PolAnt (5): BibRadz 2.Par 7/17; BudBib Ex 15/25; [w
księgach Mojżesza] ták ſtoi nápiſano: Strzedz będźiećie vſtaw moich y ſądow moich: ktore gdy cżynić
będźie cżłowiek/ żyć będźie w nich [Vulg Lev 18/5]. CzechRozm 207; ták mowi Moiżeſz do ludu:
Wey/ náucżyłem was vſtaw y ſądow/ iáko mnie rozſkazał Iehowáh Bog moy/ ábyśćie ták cżynili
w pośrzod źiemie/ do ktorey idźiećie [Vulg Deut 4/5] CzechEp 113, 115. [Ponadto w połączeniach
szeregowych 4 r.]

»wyrok(i) i sąd(y)« = decretum et iudicium PolAnt (2): tákći powieda Pan Bog Izráelſki/ Oto ia
oderwę Kroleſtwo z rąk Sálomonowych/ [...] A to dlatego iż oni mnie opuſćili/ [...] á nie chodźili
drogámi moimi/ áni doſyć czynili temu co ſię mnie podobáło/ áni ſtrzegli wyrokow y ſądow moich
BibRadz 3.Reg 11/33; BudBib Ios 24/25. [Ponadto w połączeniach szeregowych 2 r.]

Wyrażenie przyimkowe: »według sądu« (1):
~ Wyrażenie: »według sądu Bożego« (1): [Luter mówi] Iż dobry vczynek nalepyey vczynyon/

według miłośyerdźya bożego powſſedni grzech yeſt/ ále według ſądu bożego śmyertelny. KromRozm
I [H3]. ~

b. Uprawnienie do czegoś usankcjonowane przez prawo, obyczaj lub Boga [w tym: czyj (10) – G sb
i pron (7), pron poss (3)] (15) : Powſtań miły panie á weźrży na ſąd moy boże moy y panie moy
racż obacżyć rzecż moię. WróbŻołt 34/23; W vniżeniu iego [Jezusa] ſąd iego wywyżſzon ieſt/ a wiek
iego y kthoż wypowie? (marg) Bo Iezus będąc wzbudzony od vmarłych zgłádźił poháńbienie ſwego
ſkazánia ktorym był vniżon. (–) BibRadz Act 8/33; Nie ieſt tákowa hárda dumá we mnie/ ábych
miał tych wſzytkich ktorzy ſię z námi ná iednákie wyznánie we wſzytkim nie zgadzáią/ poſędzáć y
potępiáć. Nie nam nędznym ludźiom ten ſąd należy. NiemObr 99; WujNT Act 8/33.

cum inf (3): CzechEp 78; Naprzód práwu Duchownému należy ſąd/ rozeznáć róznice około
wiáry świętéy Krześćiánſkiéy/ o Haeretykach/ Scyſmátykach/ Bluźniércach Bożych/ y Apoſtátách.
SarnStat 213 [idem] 221.
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Fraza: »to nie moj sąd« [szyk zmienny] (3): Ten wymyſlony cżyſciecz/ iako wiele narodził bogacztw
prożnviączym/ a niepożytęcznym lvdziam/ to nie moi ſąd/ niechai to każdy mądry obacży/ moia
rzecz wiarę wyznawać. SeklWyzn g2; O vmárłych też ludźiách co mowić nieprzyſtoynie nie zwykłem/
y nie moy to ſąd/ o nich co ſtánowić nieſłuſznie. CzechEp 78; NiemObr 5.

Zwrot: »przewracać (a. wywracać), przewracający, nachylić, wykręcić sąd« = pervertere iudicium
Vulg, PolAnt; declinare iudicium PolAnt (2:1:1:1): Przeklęty ieſt ktory przewraca Sąd [qui pervertit
iudicium Vulg Deut 27/19] przychodniá/ śieroty/ y Wdowy. GroicPorz pp3; Nie wykręciż Sądu gośćiá
ábo przychodniá áni ſirothy/ áni weźmież od Wdowy ná záſtáwę odzienia iey. Leop Deut 24/17;
Nie będźieſz wywrácał ſądu vbogiemu twemu/ przy ſpráwie iego. BibRadz Ex 23/6; BudBib Deut
27/19, Thren 3/35.

Wyrażenie: »sąd [czyjej] głowy« (1): Wy każećie/ wypraẃćiéſz ná Podolé Mnichy. A cóż kiedy źle
każą? To Sąd nie méy głowy: A boię ſye/ áni twéy/ prózné náſze mowy. KochZg A3v.

9. Sprawiedliwość, prawość; iudicium Vulg, PolAnt (36) : Poniechayćie cżynić przewrotnie/ vcżćie
ſie dobrze dziáłáć: ſzukáyćie ſądu/ pomagayćie vćiſnionemu/ ſądźćie oſiroćiáłemu/ brońćie wdowy.
Leop Is 1/17, Ps 98/4; Weźmi ſkarb mądrośći przez ktory lud thobie poddány będzieſz ſpráwiedliwie

ſądźił/ bo cżeść krolewſka ſąd miłuie. HistRzym 100; BudBib Ps 36/28; Skáły (to ieſt Bogá mocnego

iáko ſkáła) vcżynki doſkonáłe ſą: ábowiem wſzyſtkie drogi iego ſądem ſą [Vulg Deut 32/4] CzechRozm
4v [przekład tego samego tekstu] 217.

sąd czyj [w tym: pron poss (3), G sb i pron (2), ai (1)] (6): MIłoſierdzye y ſąd twoy wſzechmocny
miły Pánie/ Wyſpyewam weſeląc ſie gdyś mi dał to poznánie. LubPs X2v; Leop Iob 29/14, 4.Esdr
11/46; KochZuz A2; KochPs 74. Cf »sąd Boży«.

W połączeniach szeregowych (4): RejPs 174v; Bieda wám Doctorowie i Phariſeuſzowie obłudni/ że

dawácie dźieśięcinę/ zmiętki [!] anyżu i kminu/ a co wzákonié cięſzſzego toście opuścili/ ſąd (marg)
i (–) miłośierdźie i wiarę MurzNT Matth 23/23 [przekład lub nawiązanie do tego samego tekstu (2)]
LatHar 128; WujNT Matth 23/23.

W przeciwstawieniach: »sąd ... gniew, gorzkość, żołć« (3): Izali konie biegáć będą po opoce? ábo
izáli thám wołmi oráć będą? Gdyżeśćie wy ſąd obroćili w gorzkość/ á pożythek ſpráwiedliwośći w iad.
BibRadz Am 6/12[13]; Cwicż mię Iehowo/ ále wſądzie nie w gniewie twym/ ábyś mię nie wſzcżerbił.
BudBib Ier 10/24, Am 6/12[13].

Zwroty: »sąd objawić« (1): Ale ieſli kiedy znácżnie ſwoy ſąd Pan obiáwił/ Nigdy znácżniey/ iáko
kiedy Zuzánnę wybáwił. KochZuz A2.

»sądem [= sprawiedliwie] odprawować« (1): [niezbożnicy] Sprawy wdowiey ſądem nie odpráwowáli
[Causam viduae non iudicaverunt Vulg Ier 5/28]/ ſpráwy vbogich śirot nieforytowali. PowodPr 66.

»(u)czynić sąd« = facere iudicium Vulg (3): Cżynić miłoſierdzie y ſąd/ więcey ſie tho Pánu podoba/
niżli offiáry. Leop Prov 21/3, Prov 21/15; BibRadz Prov 21/3.

Wyrażenia: »Bog sądu« = Deus iudicii PolAnt (2): A dla tegoż czeka Pan áby ſię zmiłował nád
wámi/ y ták wywyżſzon będźie wam przepuſzczáiąc/ ábowiem Pan ieſt Bog ſądu BibRadz Is 30/18;
BudBib Mal 2/17.
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»sąd Boży« (1): Niepobożni niepoznawáią ſądow Bożych. [Cf Ale choćiaż łáſká niepobożnemu
vcżynioná będźie/ iednák ſię nie vcży ſpráwiedliwośći Is 26/10] BibRadz Is 26 arg.

»sąd święty« (1): Sąd iego [Pana] święty ſłáwić będą niebá [Et annuntiabunt caeli iustitiam eius
Vulg Ps 49/6]: Bo gdźie ten ſądźi/ wątpić nie trzebá. KochPs 74.

Szeregi: »(i) miłosierdzie (a. miłość) i (a) sąd« = misericordia et iudicium Vulg [szyk 4:3] (7): RAzem
y ſąd y miłoſierdzie pieniem ſwym wſpomináć muſſę [Vulg Ps 100/1] RejPs 147 [przekład tego samego
tekstu Leop, SkarKaz]; LubPs X2v; Przetoż ty Orle więcey ſie nie vkázuy/ [...] áby ſie ochłodziłá
wſſyſtká źiemiá/ y przywroćiłá ſie wyzwolona z twoiey gwałtownośći/ á miáłá nádzieię o Sądzie y
miłoſierdziu onego kthory ią ſtworzył. Leop 4.Esdr 11/46, Ps 100/1, Prov 21/3; Ale biádá wam
Pháryzeuſzom/ iż dawaćie dźieśięćinę z miętki y z ruty y z káżdego źiela: á opuſzczaćie ſąd (marg)
ſpráwiedliwość. Hebr. (–) y miłość Bożą [praeteritis iudicium et charitatem Dei]. WujNT Luc 11/42;
SkarKaz 4b. [Ponadto w połączeniach szeregowych 3 r.]

»prawda i sąd« (2): Owſſem ludu ſwoiemu moc ſpraw ſwych [Pan] przypomni/ A poda im narody
w dzyedzictwo á w ich rząd/ Bowyem ſprawá rąk yego yeſtći prawdá y ſąd LubPs Z4v. Cf »w prawdzie
i w sądzie«.

»sąd i (a) prawo« = iudicium et lex PolAnt (2): BudBib Sap 9/5; Można ieſt [Panie] ręká twoiá/
wyſoka práwicá: Ná ſądźie/ á ná práwie [iustitia et iudicium Vulg Ps 88/15] twoiá tkwi ſtolicá. KochPs
133.

Wyrażenia przyimkowe: »wedle sądu« = sprawiedliwie (1): Zginioney [owcy] ſzukáć będę/ á błędną
przywrocę/ złamáną zwiążę/ niedołężną pośilę/ tłuſtą á mocną wytrácę/ páść ie będę wedle ſądu
[in iudicio]. BibRadz Ez 34/16.

»w sądzie« (1):
~ Szereg: »w prawdzie i w sądzie« (1): Abowiem ſądy twoie [Panie] práwe vcżyniłeś według

wſſyſtkich rzecży ktoreś przywiodł ná nas/ y ná miáſto ſwięte oycow náſſych Ieruzálem: boś w
prawdzie y w ſądzie [in veritate et in iudicio] przywiodł to wſſyſtko dla grzechow náſzych. Leop Dan
3/28. ~

W przen (3) : Oblecżonem w ſpráwiedliwość/ y odziałem ſie nią iáko inym odzienim/ á koroną/
ſądem moim [et vestivi me ... iudicio meo]. Leop Iob 29/14, Is 28/6; [ja, mądrość] Prowádzę śćieſzką
ſpráwiedliwośći y w pośrzod sćieżek ſądu [in medio semitarum iudicii]. BibRadz Prov 8/20.

10. Oskarżenie (21) :
sąd czyj [= kto jest oskarżony] [w tym: pron poss (1), G pron (1)] (2): á to cokolwiek nád námi

vcżynił [Ojciec Niebieski]/ iż to wſzytko s ſzcżyrey dobroći á s ſzcżyrego miłoſierdzya ſwoiego/ bez
náſzych wſzech záſług cżynić racży/ á bez żadney godnośći náſzey. Ktemu nas ſzcżyći/ broni od
káżdey ſrogośći/ od káżdego niebeſpiecżeńſtwá/ od káżdego ſądu náſzego. RejPos 171v, 172v.

sąd czyj [= kto oskarża] (1): RejPos 166v cf »fałszywy sąd«.
W połączeniach szeregowych (4): [dzisiejszy Kościół] ieſt máło nie w tákimże oblężeniu/ [...] od

thych ſrogich Rzymiánow ſwiátá tego. [...] Obległo go wnęthrzne vćiſnienie ſądu á nieſpráwiedliwośći
y vćiſnienia wielkiego. RejPos 197, 166v, 171v, 289v.
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Zwroty: »sąd [na kogo] kłaść [jakoby]« = oskarżać kogoś (1): Ale [nieprzyjaciele słowa Bożego]
naprzod rozlicżne ſądy á przymowki ná nas kłádli/ iákobyſmy pod zákryćiem tey świętey prawdy
mieli ſobie iákie bunty/ iákie nowe wolnośći wymyśláć WujJudConf 10v.

»[przeciw komu] podnieść sąd« = oskarżyć kogoś (2): CzechEp 99; Gdy ſię Michał Archánioł
z dyabłem roſpierał/ rozmawiáiąc o ćiele Moyzeſzowym: nieśmiał przećiw niemu podnieść ſądu
bluźnierſkiego [non est ausus iudicium inferre blasphemiae]: ále rzekł: Niechći Pan roſkaże. WujNT
Iudae 9 [przekład tego samego tekstu CzechEp].

»(po)wstać na sądzie, w sąd, w sądzie« = oskarżyć; excitare in iudicio PolAnt; surgere in iudicio
Vulg (5:2:1): Krolowá ſpołudnia/ powſtanie wſąd (marg) wſądźie (–) [excitabitur in iudicio] zmężami
rodzaiu tego/ i potępi ié. MurzNT Luc 11/31, Luc 11/32; WujNT Matth 12/41, 42, s. 200, Luc
11/31, 32 [zawsze przekład lub nawiązanie do tego samego tekstu].

»wypuścić z sądu« = uniewinnić (1): Absolvere reum, Pozwáną ſtronę wypuśćić z ſądów/ zá nią
skaźń vczinić. Mącz 400d.

Wyrażenia: »sąd bluźnierski« (2): CzechEp 99; WujNT Iudae 9 cf »podnieść sąd«.
»fałszywy sąd« (2): gdyż iáwnogrzeſznicy ſą/ ktorzy iáwnie/ á widomie/ [...] y Páná ſwego/ y

bliźniego iáwnie obrażáią. Iáko ſą iáwni lichwiarze/ iáwni mężoboycze/ [...] iáwni oni złocżyńce/
ktorzy s pożytkow márnych/ iáko ná leſie/ lud Páńſki łupią á odzyeráią/ fáłſzywemi ſądy ſwemi/
fáłſzywemi rádámi á pomocámi ſwemi RejPos 166v; LatHar 118.

»niesprawiedliwy sąd« (2): Pátrzayże záſię iáka ieſt trudna á niebeſpiecżna drogá á ſpráwá
náſládowánia ſwiátá tego y kſiążęćiá iego/ á iáko przychodzi á przypada káżdemu s ſrogim potem
cżołá iego/ przez mordy/ zwády/ nieſpráwiedliwe ſądy/ przez trudne á obciężliwe á rozmáite práwá
ſwoie. RejPos 289v, 127.

»uciążony sąd« (1): Iuż nie tylko ábyś go [bliźniego swego] vćiſnąć miał/ ábo go nieſpráwiedliwie
oſądzić miał/ ále owſzem kędy będzyeſz mogł obroniſz go á wydrzeſz z onego vćiſnienia iego/ ábo
z onego vciążonego ſądu iego. A thu dopiro będzyeſz podobien ku Bogu Oycu ſwemu RejPos 172v.

Szeregi: »sąd i dekret« (1): [grzechy przeciwko przykazaniom] Przećiwko Oſmemu. KLamſtwo y
fałſz wſzelki. Fáłſzywe ſądy y dekrety. LatHar 118.

»sąd a(l)bo niesprawiedliwość« (2): kędy możeſz nędznemu vpádlemu [!] bliźniemu ſwemu/ ſądem
ábo nieſpráwiedliwoſcią iáką vćiśnionemu/ pomoc: [...] tedy pomagay iemu. RejPos 171v; RejZwierc
95v. [Ponadto w połączeniu szeregowym 1 r.]

»potwarz a sąd« (1): Bo wſpomni też ſobie onę Zuzánnę/ ktora byłá vćiſniona okrutną potwarzą
á okrutnym á nieſpráwiedliwym ſądem w niewinnośći ſwoiey RejPos 127.

»sądy a przymowki« (1): WujJudConf 10v cf »sąd kłaść«.
11. Własność, przymiot (2) : rożne ſądy/ rozdał [Bóg] w náſze głowy/ Ciebie mądrym vrodźił/

á mnie nie dał mowy. KmitaPsal Av.
Wyrażenie: »sąd roztropny« = roztropność, mądrość (1): Tákim ſądem roſtropnym Solon był

vcżcżony/ Iákimeś ty od Bogá Oycże obdárzony. Ty rádą/ ty pomocą mátce ſwey poſługi Czyniſz
miłey oycżyznie/ iák Cámillus drugi. SapEpit B.
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12. Zasada wykonywania czegoś (1) : Bo wyćwicży iy [oracza] w ſądzie [erudiet satorem ad
iudicium]/ Bog iego náucży iy. Bo nie będą trzeć wozem zębátym wyki/ áni kołá tácżáć będą po
kminie BudBib Is 28/26.

13. Jednostki frazeologiczne o różnych znaczeniach (4) :
Zwrot: »rozeznać [czyj] sąd« = rozpatrzyć czyjąś sprawę (1): Iudica iudicium meum et redime me

[...]. Rozeznay [Panie] ſąd moy a odkup mie WróbŻołt 118/154.
Wyrażenie: »napierśnik, [pektorał, racyjonał] sądu« = ozdobny płat tkaniny noszony na piersiach,

będący oznaką sędziego; rationale iudicii PolAnt, Vulg; pectorale iudicii PolAnt (3): Spráwiſz też y
Napierſnik Sądu/ wyháftowány złothem iáko y Efod/ z hiácyntem/ z ſzárłatem/ z iedwabiem
czerwonem/ y z kręconem lnem. BibRadz Ex 28/15; Y będźie noſił Aaron imioná ſynow Izráelſkich
ná ſercu ſwem/ w Napierſniku ſądu/ gdy wnidźie do mieyſcá ſwiętego/ áby byłá pámiąthká wieczna
przed Pánem. BibRadz Ex 28/29, Eccli 45/11; [Leop Ex 28/15; A położyſz na Rátionale ſądu/ Náukę
y Prawdę WujBib Ex 28/30].

*** Dubia (3) : Bo dzień pomſthy Páńſkiey/ rok odpłáty ſądu Syon [iudicii Sion]. Leop Is 34/8;
w by to przystało [myśleć o sobie], bo choć masz mandat, ale iednakeś nawolnosci, ani ⟨.... dat⟩
Sądu nieczyni. ActReg 164; obiecuiemy/ iż [...] żadnégo poddánégo króleſtwá náſzégo/ [...] dóbr
dźiedźicznych nie będźiemy bráć/ [...] áżby piérwéy o tym vprzédźił ſąd náſzych ſędźi/ któré ná
to náznáczymy z náſzémi Prełaty/ Pány/ Sąd/ y vważné vznánié y ſkazánié [cum nostris praelatis,
Baronibus, matura cognitio et sententia sequatur JanStat 122]. SarnStat 67.
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